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1 مكتبة دار المنهاج للنشر والتوزیع ٣ھ ١‏ 


فهرسة مکتبة الملك فهد الوطنية أثناء النشر 
الخضيري» محمد عبد العزيز 

السراج في بیان غريب القرآن. / محمد عبد العزيز الخضيري.- 
الریاض» ٢٤٢۱ھ‏ 

۲۳ص ؟ ۷) سم . 

ردمك : ۰ ۳۳ ۸۰۸۳٣‏ ۔ ٠٦٦‏ ۔ ۹۷۸ 

١-القرآن ‏ غريب أ.العنوان 


ديوي ۲۳,۲ 


۲ ۹ 


قوی لاب کون ر ناج لزان 
الطبعة الأول 


۵ و 


ملت ارال تاج 


Ù °‏ 2 
A EAN‏ رد ع 
الم ڪا اة الت عودیته. الرتجاضص 
للركسزالركيمبى ‏ الدازي الشرقی - فرع ١١‏ -جنوب أسواقا جد 
ت٤‏ - ناكس ۹٦٦۰۱۶:‏ ۔ صب :1154م الرياضب ۱۱۵۵۲ 
الف وع كلوق الد رل لولید(یکاستابقا! ت : ۲۳۹۲۹۵ 
مک امک لم - الطيق انال لکرم ۔ ت ۷۷٢۷۹۱))۔‏ 
لکد لئود أمام اعد الإسلاميّة من ھت ا جنوب ۔ت : ۰2/۸۶۱۷۹۹۹ 
ساب الڈار فی موقم تویتر: ززمطمنسنۂ © 


ڪج ڪج ج ججح وجح حح و و و 


المقَدّمة 


الحَمْدُ لله وَحْدَهْء وَالصَّلَاةٌ وَالسَّلَامُ عَلَى مَنْ لا نب بَعْدَهُ وَآلِهِ 
وَصَحيهِ وَمَنْ سَارَ عَلَى منهجه إلى يَوْم الین آتابکد: 

که ممه 55 امه کے رگا ور ؟ مرخ 1> 3 

«لا يَحْمَى أن الْمَعْرفَة بالالفاظ المُفْرَدَةِ هی الحْطوَةَ الاولی في فهم 
الْکلام؛ فَمَنْ لَمْ ين مَعْنَى الأَلْفَاظ الْمُفْرَدَةِ مِنَ الْقُرْآنِ أُغْلِقَ عَلَيْهِ باب 
لدب وَأَشْكل عَلَيْه و فَهُم اللہ وَحَفِيَ عَنْهُ 7 الایّات وَالسورَةء ۳ 
کان پر ےر الْمَهْم كان يبرا ۹۳ کر وَأَفْظَعٌ ؛ + حَيْتُ وهم 
ال ضِدَّ ما أَرِيدَ بو قَيُذْهَبُ إِلَى جلاف الْجهة الْمَقْصودَي. 

قَالَ الرَاغِبُ الأَصْفَهَانِنُ : اون ما یاج أن يُشْمَملَ به به مِنْ غلوم 
الْقَرَآن: الْعُلُوم الل ن الوم اللفظة: تَشفينٌ الألفاظ المفرةة؛ 
تخصیل مَعَانِي مُفْرَدَاتِ أَلْفَاظِ الْقْرآنِ في گزنه من" أَوَائِلِ الْمُعَاوِنِ لِمَنْ 
رید اَن يُذْرِكَ نان عير وس رت لبِنة» في گزنه مِنْ اول 
الْمُعَاوِنٍ فی بتاء م ما رید ن E‏ و لك تاعا في عِلم الْقآنِ فَقَظ 


(۱) باختضار مِنْ مُمَدّمَةَ «مُفْرَدَاتٍ الْفُرَآنِ» لِعَبْدٍ الْحَمِيدٍ الفراهي» ص۹۵. 
(۲) كلمة (مِنْ) سقطث من النص المنقول. راجع: «المفردات» ت. محمد سيد كيلاني» 


وت . مركز الدراسات والابحاث بمكتبة نزار الباز . 
1 


إل وع ہے وع ہس سے سس ہس روصحم سس ہر و 


م 


ره ور مرو رم رج ۶ و و1 )١(, ٥‏ 
هو ای فى کل علم ين علوم سے بک 

ولاجْل ذَلِكَ جَمَعْتُ مَذا الْكِتَابَ؛ لِيَكُونَ تَذْكْرَةَ لِمَنْ يُرِيدُ مَعْرِقَة 
مَعَانِي غریب اما مرا وَقَدْ جَمَعْتُهُ مِنْ کثب التییر» وب غریب 
القرآن الْقَيِيمَة والمعغاصرقی وَسَهُلْتُ العبارت وَحَاوَّلُتٌ صِیَاعَةً الأَقْوَالٍ 


التزجیح؛ وصمته ۲ ال رای ان رب الشران ۱ء واله اسان أن ینم 
ہف وَأَنْ یَجِعَلَه خالصّا لوجهه الکریم: 


25 د. محمد بن عبد العزیز الخضيري 
جامعة الملك سعود 
gmail.com‏ 13840 ۷۲16[ 


(۱) ھت الْمُفْرَدَات٢ء‏ للراغب الْأَصْفَهَانِنَ: ص۵4. 


> 


کر 


پڪ بجعجو .جح وچ جم وم 


7777ئیئ ےچ 


*# دی َلْتَجئُ وَأَعْنَصِمْ . 
٭ «الجير» الْمَرْجُومء الْمُبْعَدِ مِنْ رَحْمَةٍ الله. 


«تراشٌ»وه ١‏ آي: يئ قِرَاءَتِي مُسْتَعِينَا باشم اللو۔ 


مر و مر 8 ہے جو یو ہے وو وره 
والرمن» الزي وسعت رحمہ جویع الخلق . 


«النیره الَذِي یرْحم الْمُؤْمِنِينَ . 
وريه .ال الثرئي لكلقه ید 


وا ہ۔ےی۔ 
24 


«العنلویت) کل مَنْ سوی الله تَعَالَى. 

ووم لین یم الْجَرَاءِ وَالْحِسَاب . 

اك ده لا فد لا آنت. 

أرط َلْمْتقِيم» الطَرِيقَ الَذِي لا عِرَجَ فیم؛ وَهُوَ الإسْلام. 
وتر انشرب كي ود ومن شم في تا الم بالیلم . 
اسان النُصَارَىء وَمَنْ شَابَهَهُمْ في الْعَملِ بر عم . 
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3 1 م E‏ یا 5 5 
جم وت 
| ۵ ِ 3 


الآيّة الكلمَة معتاها 
© تت4 هذا الق ان مولت من له اشررق و9 
يَسْتَطِيعُونَ الإنيَانَ بوثله. 


۱ © © © © © © © 


) @ € 
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9 @ © CO ©© CO 6 


7 ۹ 
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"81 


ا 


ا 
ر 
2 ۵ 


توا 


سض 
ونم 
عون 
دی 
ویب 
اداد 
«رب> 
كا4 
رت 
«عیتذه 
وَيَنْفِكُ» 
7ئ 
رداک 
جر 
رون پچ 
ولا تساک 
«یطنودک>ه 


معتاها 


مَنْ جَعَلُوا هم وَبَينَ عَذَابِ الله وثَايَةٌ بفغل 
الأَوَامِرٍ وَتَرْكِ الوَامِي. 
غطاء. 

7 1 سس 4 

شك » ونفاق. 

ر o‏ موه وه 

يزيدهمء ويمهلهم . 

21 4 200--7 9 
یتحیرود» ویعمون عن الرشك. 
لا يفون بالق . 

نظراء وَأَمْثَالَا . 


سے لا 


في اللُونِء وَالْمَنْظَر لا في الطَعُم . 


صد . 

or وم‎ Aor و‎ ET: 
آقواما یخلف بعضهم بعضا.‎ 

و و 

مر و هی نے ور وو رھ ےر ہہ پر وا كا کت و 
مر م م ڪڪ ۲ ٥‏ 

مدعا هنیا واسکا. 


ارقعهما قاط گر 
وقعهما في الخطيئَة. 


۱ © © © 


ت4 3 


3 057 @ 


3 045 0 


ے 


7 
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نله 
0-6 
جک 
چزناه 
واشت 


اريگ 
طاسَمِتَدھ 
تی 
«التمام» 
رت 
«راسَلوک> 
«وفولوا کڈ 
«رجن» 
ولا تنتزاه 
بتلا 
جرب 
با 
اچ 
کی 


تا 


3 
فِذية . 

وم و بر 
یُذیونکم . 
ro, £ r ۵‏ 

اختبار أو نعمة. 

متا 

الَّذِي يَمْصِلْ بَيْنَ الق وَالْبَاطلِ؛ وَمُوَ 
الوا 

ناز من السَماء. 

جَعَلنَهُ طلا ین حر الشّمْسٍ . 

السَّحَابَ. 

شا بن امم كال 

را :اشنا 

oo 7 ۹1‏ برا سو نا 29 ۶ رم 

أيْ: قولوا اخطظ وَضم عنا ذنوبتا. 
اا 

لا سا 

الْبْقُولٍ وَالْحُضَرِ كَالنَعْنَاع . 

الحيارٌ. 

الجنظةء وَالْحْبُوبٍ التي تل . 

بدا 

قر اس . 


ےو 


رجعوا. 


0 


۱ © 3 ©© © 


E 


۱ © © © © © © © © © 9 


4 
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عَوَان» 
نام 4 
ل دزد 
مل 
ولا یه 
درم4 
لین 
«آمان> 
نیہ 
كیَ4 
و«خنه 
(تدرن» 
رت 


رتا 


كوم باون عَلَى فظرتهن ولا یین لَهُمْ 


ری و بو 


متس ین الْمُسِئَةِ وَالصَّغِيرَة . 
شَدِيدَةٌ الصّفْرَةٍ. 

حَاليَةٌ من الْعيُوب . 

لیس فیها عَلَامَةٌ ین لزن یحالف لَْنَهًا. 
يس > و فا ص ے وھم گرم o‏ 

تنازعتم» وتدافعتم تهمة القتل . 
ھن ال ا واْکتابة. 

ار أو آگاذیب تما عَنْ أحْبَارِِمْ . 
ےک الا پر سر حر کو 

هلاك ودمار. 

الْعَهْدَ الْمُوَكّدَ. 

كلام ا . 


o. 


وي 2 


25 
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3ے 
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للا 


رای توم اليج امترَجَ بُِلُوبِهِمْ حب عادو جل . 


«بشتترس.» 
اکٹ 
تند 
وید 


ام رمرم ور 


٭ھلروت سی 


انت 
ن4 


ہے سے 


آزض پالیراق. 


اشم مَلَكَيْنِ أَنْرَلْهُمَا الله؛ ابثلاء مِنْه؛ لِتَعْلِيم 
السّحْرء وَالتَحَذِير مِنْه. 


اختّاره. 


تست ۰ 


۳ 


7 


و 


٠ 

ر م اس ور و ور 20 0 لاله ۶ ه 
٠ ۰ 0 .‏ و9 

كَلِمَةَ گان الیهود يقولونها للنبی ي بفصدِ 


الب وَنِسْبَتِهِ إلى الرعوئة. 
الْظرْ ياء وَتَعَهَذنًا. 


٥ 4‏ موه هه 
نرل» ونرفع . 


کھھ۔ 4۳ 
وس الظرِيقء وَهُوَ الصّرَاظ الْمُسَْقِيم. 


خاضغون منمادون . 


2 


)2 2 
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الكلمة 
ودک 
سوباک 
اط4 
ال 
انید 
ارتا متایکاکه 
رص 
رس4 
وة تہ 
«والاسْبَايا» 


یبن > 
قب علق مج 
لباک 
لاپ 
«وَالمكِ» 

ورب 

«وشرین آزکع> 
«الْأْسَبَابُ » 


سرت 


الْخَالِقُ علی عير مال سَابِقٍ . 
وروی ز6 کے و 2 E‏ 0 
مَرْجعَا یاوه ثم يَرْجِعُونَ إِلَى أَمْلیهم. 


24 


بطهرهم ین امد وَسُوءِ الأخلاقي. 

سَفی جاجل. 

ياء من وَلَد يَعْقُوبَ» الّذِينَ گائوا في 
بل بني إِسْرَائِيلَ . 

جلافي شید . 

الْرَمُوا دِينَ الله وَفِظَرَئهُ. 

يَظرُدُهُمْ . 


١ 
2 
a 


02 7 


© اس4 
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«والتمكة» 


ری 


وال هنز یه 


جر باج 
ور ار 
قاق یره 
وب 

رن سیرک 
طوف آزاب> 
بای 
اس4 
SES‏ 
ورد حا 
«جنت؟» 
ج 
رکٹ ای 
دوت 
ارت4 
لاش 


ہہ ہو ہے 


وا4 


سے 
معتاها 


ت و 


ما در عِنْدَ دجو اسم غَيْر الله تَعَالَى . 
غَيَْ الم في أَكْلِهِ قوق حاجته. 
یر تاو حدُود مَا 3 له 
نہ و سا 
الْمُسَافِرَ الْمُحْتَاجَ الْمُنْقَطِمَ عَنْ أَمْلِهِ. 


ف تكو ال فاسع لی رال 
فق تخریر الرقاب ین الرف ہیں 


حِينَ شِدَةٍ الا . 

تَرَكَ مالا کثیرا . 

راد في اي بَدَلَ الصّيّام . 
سگ وَسِيْرٌ عَنٍ ارام 
تخونون» قَتَقَعُونَ في المَعْصِيَةٍ 


8 

1 

5 

جیار 
| 


ا 2 ماه 


سے 


2 


برش جا مِعُوهُنّ . 
الط نیک نور مر 
الا السو » سواوا 
وکود ر بن قرب إلى الله. 
حَدُودُ آک4 مُحَرَمَاته وَمَنْهيَانّه. 
وَتُ لوا تدفْعُوا. 
«الآيلة» جَْعُ مِلّالِ؛ وَهُو القَمَرُ في اة ور 
يشوم » جوم . 
EE‏ أذى لِلْمُسْلِمِينَ» أ شِرْكُ بالله. 
ولا لوا یه لا وقغوا أَنْمْسَكُمْ. 
CED‏ اللاك بت الْجِهَادِء وَالإِنْمَاقٍ فيه. 
جو » تم لِمَرَضٍء أَوْ عَدُو. 
اندي ما يُهْدَى إِلَى البَيْتِ من الْأنْعَام . 
«نیٍی یک : شاو بح لقاال 
«عاضك » ساني . ۱ 
ِأنْهْدٌ منوت مي: شَوَالء وَذُو الْمَعْدَق وَعَشْرٌ ین ذِي 


۱ © © © © © © © © © © 


6 


رم4 الْجِمَاعَ وَمُقَدّمَاتِهِ الْقَوْليُةَ وَالْفِعْلةَ. 
وس رِرْقًا بالتَجَارَة. 


© © © © © © © © 


محر مس پم 


وا 0 تن عَرَفتٍ6 دَفَعْتُمْ بَعْدَ عُرُوبٍ اَم رَاجِعِينَ مِنْ 
عَرَفَاتٍِ . 


تاو © © © © © © © © © © © © © © © © 


«ركاثر» 


7 
ورک 
اشد 


ج«رالتنسر6> 


> 
وڈ لک 


2 ا 
اَن ینمی 


ص‫ | 


f‏ 1 لادم ع واا عر 
یا التشريق: الحَادِي عشر. والثاني 2 
تک .7 ی 

وَالثالث عشر؛ ین ذي الججة. 

3 ۶ر مرےں اه 2 

شَدِيدُ الْعَدَاوَةٍ وَالخضومة. 


و و 5 00 

الفراش » والمضجع . 

- و 

شرایع السام 
روه 1 

انحرفتم . 

و اط 


الْقِمَارِء وَهُوَ اند الْمَالِء از إِعْطَاذُهُ بطرِيقٍ 
لمعلا اي فبا عِوَضٌ مین الطركينِ. 
ین عَليكُمْ. 

كَيْفَأرَضُمْء ما دام دك فِي مَوْضِع 
الحَرْثِ؛ وَھُو الَرْج. 
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کا د 
مت 


کر و ۶۸ و 


سه4 


«عند: لصاح 
جرس > 

ومیّعوهن 
والسلۈة اوس4 
وتن 
كلف 
وهل عَحَيْئ 4 


انان 
الْيَمِينُ اللّاغِيَةٌ هي : الیْمِينُ الي لا يَمْصِدُهًا 


أَعْظُومُنٌ شيا من المال؛ جيرا لين 


9 
9 


ون 
9 
9 


7 4 4 4 42 
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وہ 
«ِالتَابوت» 
«يطوت »> 
واد ت 
روح اٹ 
و 
وي 
ة4 
ير 
ارت 
اور آونق> 
نیت 
ووی 
«عروشها» 
4 
يته 
نرک 
بے کات 
۶ تئ 
«صفوانٍ» 


۶ 7 2 ۳ ۲ 
كل ما عُبِدَ من دون الله. 


بالعَمَدٍِ المخكم. 


ا وَانْقَطلءَ و وتر 


5۔2 
مه 


۳ 
2307 


پیر 


م ےچ ۶ موه ہم و 
نرفعها تا ببعض . 
سو 
د لاوم و ۶ 
6 ليك» وقطعهن . 


یج رر ری 


اضممهن ال 


عَذَّا للاخسان واظهارا لَهُ. 
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۱ © © © 


0 42 ) 
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ب 
سنہ 
کے 
ورڈ 
وڪيا 
َ4 
راگ 
نرا 
«الحِيتَ» 
یدای 
بالخ » 
خو وا 
وی 
الک ا0اہ 
يب4 
وال 
وین 
ور 
اتی 
«ذو غرر 


مر 


متك کان ضر القرآن 


معتاها 


مور ام ود 
مطر غزیر . 
# و رم 2 یں و 
أجرد لا تراب عليه . 
وهم 9 ال 
مرمع من الا رص . 
چ 5 عو 
مر عفیت. 

عو ہ مر لد 
ريح شديدة. 
تَفْصِدُوا. 
الرّدِيءَ . 
عاضوا عَمّا فيه من رَدَاءَة وَنقٌص . 
سائر المعاصى» وَمِنه البخل . 
خسوا عَنْ طلب الرْرقِ لِلْجِهَادٍ. 
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الجُنْونِ. 
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واي تشگوا. 
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سرت ور سور رت تھے 
حَفَهُ حَتّی برد الْمَدِينْ الدیْنَ. 
إ4 مَشْفَة وَثقَلا . 
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المحْكَمَاتٍ. 

مَرَضْء وانْحِرَافٌ. 

ارلا 

كسَأنِ وَعَادة. 

الْفْرَاش. 

الأَمُوَالِ الْكثيرَةِ من الب وَالْفِضَّةٍ. 
الْحِسَانِ. 

الأْض الْمُتَحَذَةِ لِلرَرَاعَة. 

مرجم وَالتُواب . 
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#وصايروا» 


رابا 


کے 
الجرّاخ» والالم. 
کافینا . 


رجعوا. 

۶۶ و 3 ۳ 
نَمْهلهُمْ بطول الْبَعَاءِ . 
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بِصَدَقَةٍ يتَعَربٌ بها إلى الله. 
وو ۔ 5ظ 2 ۶۔ 
التب الْكَاشِمَةٍ لللمات . 


م و 


الْفِرَاسْنُ . 

ضیَافت وَمنْزِلَا. 

عَالِبُوا الأَعْدَاءَ بالصَّبْرٍ حٌى تَكُونُوا أَكُثَرَ 
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تغیلو . 
فرب إِلَى عَدّم الْجَوْرٍ. 
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مهورهن . 

فريضه عن ب فی 

مَنْ لا يُحْسِنُونَ التَصَرُف في الْمَالٍ. 
اختبروا. 
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مشق تَصرّفب في الأمُوَال. 


وم f‏ 
مبادرة. 


سَفَوه ول من عَصَى الله فَهُوَ جال . 


قبل مُعَايَنة الات 


ور سن .ایکون مُضَارْينَ لَهُنّ. 
«تنطاًا» مالا كثيرًا . 
ےت گذبا. وَظلْمًا . 
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تلم رَوْجَاتٌ . 
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هنا ملک که الْمَسْبِيّاث: وَهُنَّ الْمَأُخُودَاتُ مِنْ نِسَاءِ 
تتا تظلبوا . 
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«غونبن> آیفاء عَنِ الخرام. 
ين4 ژانین. 
اجر ی مه 
مت غِتی» وَسَعَةً. 
«النشکته لایر 
مس صصح ماه 
یی لمکم . 
مت عَفِيَاتِ . 
«مَدتِ یدای مصاحبات أَصْیقاء لِلرَّنَا سرا. 
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وكباير» 


رک لت 
موک 

لن عدث اکٹ 
کیک 

«شورشك » 

ووا جار الب 
الصاح بالجنب»» 
12م 

رر 

ك4 

اتی 

نباي 

«عاری سل 
نکی 

کیٹ رای 


«صعِيدا» 


یی 
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لقع في الرنًا . 
و ۳ ا 2< 3 7 1 o‏ 9 ۹1 
الذنوت الكبيرة مما فيه حد» أو لَعْنَةٌ أو 


مَنْ حَالفتْمُوهُمْ عَلَى النْصْرَةٍ. 
مُطِيعَاتٌ لل تَعَالَى - ثم لِأَرْوَاجِهِنٌ . 
مه رصم ام سه موريس 3 
عِضْائَهُنَ وَتَرَفْعَهُنَّ عَنْ طَاعَتَكُمْ . 

الْجَارٍ غَيْرٍ الْمَرِيبِ. 
الرّفيتي في السَفر وَالحضر. 
كَثِيرَ الافیخار عَلَى النّاسٍ بِمَنَاقبهِ. 


و 9 
اقصدوا . 

ونخوه. 

طاهرا . 
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سَمعُت! 
وو ا 


ا بأليتو» ١‏ یرون أَلسِنَتهُمْ بذیك وَمُمْ يُرِيدُونَ الدْعاء 

دار4 آغدل قَوْلَا . 

طس4 مخ 

رت نو 

هبون شب ون على آنشیهم واا 

رت يَحْتَِفُونَ ويَكْذِبُونَ. 

يالَحِبّتِ الوت کل مَايُعْبَدٌ ین دون الله من الأضنام 
وَشَياطینِ الاس وَالْجِنٌ. 

وي تن ارو رین اف في هر الا 

رات کییفا» مُمْتدّاء دایم . 

ي4 عم مَا۔ 

«تأريةا» ا 

البَاطِلٍ اي لَمْ يَشْرَعْهُ الله. 

کی ضيف . 

راسد تنب ری لإِيمَانهِمْ . 
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لت باحر عن اروج ماقا وبظ َيرة. 
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امت 
«تبيلا» 
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«تكيلا» 
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مر ع ام 
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0 ی سم ی 5 
الخيط الذي يكون في شق نواة التمر . 
و و 2 
حصول مییعد . 

ص < 


۶٤ھ‏ 
أفشوه. 


ری ره 


نَصِيبٌ من وژرها . 

شاهدا وَحَفِيظًا . 

رن 0 
0 والائقیاة . 
وا في وال 
وَجَدمُوهُمْ. 

حَرَجْتُمْ في الأَرْض . 

مَتَاعَهَا الزَّائْلَء وَالمَمُصُودٌ: ا 
مُهَاجَْرَاء ومکانا حول کت 


يَعْتَّدِيَ عَلَيْكُمْ . 
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لا فوا 


يُخَالِف عَِادًا . 

اما ؛ کاللات وَالْعًْی وَمَنَاة. : 

مَتَمَرَدًا عَاتیا. 
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مَحِيدَاء وَمَهْرًَا. 
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ینک قَائِمِينَ . ۱ 
اتا ِالْعَدْلٍ . 
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بعض . 
الحيَوَان الّذِي مَاتَ حَيْف أَنْفِهِ بدُونِ دَگاةٍ. 
در عَليه اسم عير الو عند الدج . 

می: التي حبس نها ّى مَانَتْ. 

مي: الي ضرتث بعضا اؤ حجر حَنّى 
مَانَتْ 

مي: التي سَقَطتْ من مان َال قَمَانَتْ. 
ما یوضع لِلْعِبَادةِ مِنْ خجر أو غَيْرِه . 
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الي ملأت نتم وَمَضَاجِعَهُم . 
الذي اختلط بِمِيّاهِهِمْ . 
ں ھ 
اعدا 
اوخی . 
ما و > موس و و 
ینفصود عهدهم . 
ال 


‫َ 


اا 
ESE‏ 5 


کرک الا نكر بلاد ام 

يرشت رود من الب 
وه عَبَرْنًا . 

کیک یقیمون عَابدین. 

طرکبا> 

و4 بت 

وش پییفرنکن. ویکلثنگن. 

ET 0+ 

يا ی 

«الألوع» لا التوراة 

وت بلث . 
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«خیینه ذهبهم . 

0 صَوْتٌ يُسْمَعُ ؛ گصَوّت الق 
سقط ف يديهم َدِمُوا. 

ان4 حَزِينًا . 
CEE‏ يا ابْنَ ائي! 

لتلا نتیت ‏ نے ال لئ الِأَعْدَاءَ ہما عل بي . 
ومک 5-7 

7+ ِلْوَفْتِ وَالأَجَل الَذِي وَاعَدْنَاهُ فيه. 
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0 


ولتت 
مس 

رو 
تت4 


واي 


«اتيجتن» 
ابي 
«التك» 
ورات 
ےپ 


رت 
لحار خر 


وش )4 
ولا ہے 
4 
«معَذرة» 
لس 


ام 8 
الِّی لا یثر ولا بخشف. 
ما کلفُوه مِنَ الأَعْمَالٍ الضَّاقة. 
قرو وَعَظمُوهُ. 
ا 


سے ےس 


قَبيلَةَ بِعَدّد الأَسْبَاطء وَھُمْ أَبْنَاءُ يَعْقُوبَ ٹلا 


الإثنا عشر. 
قَانْمَجَرَتْ الانبجامن ول الانْیْجَارِ 


شكا كت ال طغمه كَالْعَسَل . 
۳ وه و 2 

رهام 92 

وی رت وو ر 


7 


عذایا . 


عَلَى سَاحِلٍ الْبَحْرٍ الأَحْمَرٍ. 

يَعْتَدُونَ بالصَّيّْدٍ في يَوْم الست وَهُوَ مُحَرّمْ 
عم 

ظَاهِرَةٌ عَلَى وَج الْمَاءِ . 

في غَيْرِ یم السَبْتِ. 

أي : نَعِظْهُمْ ؛ لِنْعْلِرَ إلى الله فیهم. 


شدید . 


و( 


1 


5 
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عر 
«#خییت؟» 
«تَلت> 
تر 
ورك 
«أمماً» 
ےہ 
لات4 
ونت 
«تث 
ورا التب 


عرس هدا الد 


و فص 
دوم 1 ك 
یی ہم 
مس سس ور م 


وَدَرَسُوأ ما ف4 
یکت 
چتته 
ن 


001 ۳۹ 


رت 


انتم عل ام 


وات فووا 


مَعَْاهَا 
اسْتَكْبَرُواء وَعَصَوًا. 
أذ 


1 
لاء مُبْعَِينَ. 


أَعْلَمَ إِعْلَامًا ریخا . 


وه 


جماعات . 

الزگاه في الیش 

الشّدَّةِ ي الْعَيْشٍ. 

فَجَاءَ . 

بل سُوءِ . 

دوه من آنلافهم. 

ا ْنَم لهم من كنيو اكاب 
الرَشوَة. 

الْعْهُودُ في التَوْرَاة؛ بإِقَامَتِهَاء وَالْعَمَلِ بها . 
عَلِمُوا مَا في الْكِتَابء فَضَيّعُوهُ. 


و 7 
ت 


رهم بما اودَعَ في فطرهم من تَوْحِيدِه. 
لا تقولوا. 


iS 
0 
12 
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ور 


«اسَتع بنبا4 
هانته اشر 
لن رک الپ 


«عحیل عه 
ول 
هته 
درا 


«تيزت» 
مر رر جک 


جر لب 
نين 
وج4 
شد 
ايان سا 
مداه 
4 
وحن عا 


معا ۱ 
صغارا. 
خر منها بکفری وَنبَلمَا . 
لَحِقَهُ وَصَارَ قَرِينَهُ وَاسْتَحْوَدٌ عَلَيْهِ. 
رگن ای الدنياء وَرَضِيَ بهًا. 
لگ 
يحرج لِسَائَهُ لاِنًا . 


مو 


4 


1۱9۳ 
تون هی ان 


تم باشماییه از في سانيا پتریفها. 


لصون ن 
سَتَفْئَحُ هم الاززاق؛ توا نم نبا غِنْهُمْ 


و 


غ و 

ا اف 

82 2 7 کي رمعو ور 5 
فوی» سدید» لا يدفع بقَوَّةٍ ولا حيلة 


یَتَحَیرُونَء وَيَتَرَددُونَ. 
2004 4 

متی وَقُوعُهَا . 

يرما 

رور ےی ری 
عَظم عِلمهاء وَحَفِيَ . 
حَرِيصٌ عَلَى الم بها 
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یسک4 
«تنشبه 
ورت بٍ4 
واک 
سر4 
«تطرون» 
«رلتی؟> 
CIES)‏ 


الف 
«لتبات که 
رمک 


تی 


اتی بان 
یٹ تن یه 


> 
ولا یژد 
انتا 
«بصر 
رت 


Ea 


معتاها 


266 ر مه 

لیا دس » وَیطمیْن . 

جامعها . 

۳۹۳ ER سو مر و‎ o 

قامت به » وفعدت ؟ لِخفة الخمل . 
سر 2~ کک 4 

صَارَث تُقِيلة لأخل الحَمْل . 


نَاصِرِيء وَحَافظي من كل سُوءٍ. 

حذ ما یر من أخلاق التاس» ولا تکلنهم 
مَا لا يُرِيدُونَ بَذلَهُ لكَ. 

مرو وَهُوَ كل قزل وَعَمَلِ حَسَنٍ . 
المُفَهَاء. 


2 سی واس ۵ مهس ۶ وم 5 
عارض مِنْ وَسُوَسَة الشيطانٍ. 
یونم في العَوَاية . 

لا یدخرون وسْعَا في غوایتهم . 
اختَلقْتَھا وآخدئتها . 

ر صم فين 00 و 

ججج: وبراهین . 


۳ 
اور 
ہے ع دده 


وتذللا . 


۳777 SEE 
تاه توَاضُعَاء وا یل‎ © 

© اه بل اهار 
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5 
۱ 
\ 
3 
۷ 

2 

۵ 


رت قَزِعَتْ . 

رات عبر فرش وَمَا تَحْله ین آزژاتی» 
تلهم . 

هِدَّاتٍ اسوصَنه صَاحِبَةِ السلای وَالْقُوّة. 


۳ 


و الثقیر 


۔ 


| 


«دابر الكفرين» آخِرَهُمْ وَالْمْرَادُ: جَمِيعْهُمْ. 
اتک مانا 
ر القیطن » وَسَاوْسَهُ وتخویفاته. 
بط پک مد 
ان طرّفی» وَمِفصل . 


© 9 © © © © © © © © © © 


1 
1 


5 


6 


۱ © 


6 


9 


<< © © 


۱ 2 © 


۱ 


5 


2 


۱ © © 


5 


© © © ) 


وت 


2217 
«متحرا الک 


ررم 


تَا إل خر 


هت 
اتیپ 


دريل الثؤبيت» 


ر 


3 ۶ 7 


«وتتخ» 
واش 
¢5 
شد 

تت4 
تا 


سر 


ونتند؟ 


مُظْهرًا هب ا 
مُنْحَازًا ای جمَاعة المُسْلِمِينَ» سَوَاءٌ كَانُوا 
سَرِيّةَ انخاژوا لِلجَيْشر و انْحَارُوا لِلإمَام 


4 


الأغظم . 


الْمَرْجِمُ» وَالْمَآلُ. 
تم یم بلّطر والاجر. 


تطلیوا - ها نان من الله أن وفع بأسَه 
بِالظَالِمِينَ . 


الَّذِينَ سدَّتْ آذَانْهُمْ عَنْ سَمَاع الْحَقٌّ. 
قا ا الو اخ او سا 
الّذِينَ حرست ألْسِتَتْهُمْ عن النظق بِالْحَقٌ. 


o 
. محبه‎ 
2 


رمع »و و 


یم تو ع ۵ مه 
المدِينة. 


لہ و 


7 

َ‫ مرن 1 21 و هه عو ہو ء٤‏ 

اختبان وابتلاغ ؛ أتطيعونه» وتشکرونه» ام 
تون بها عَنْهُ؟ 


2 
۰ 
۱ 


ی 


7 2 


€ رد 
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5 
ا 


۱ © © 
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«زتاک 
«ريكر» 
ون4 
یہہ 
اسر 
وڪ 
7 
سره 
رڪ د4 
«سلت» 
سنت الأرلرت» 
فة4 
«ولذى الْفْرنَ» 


اواب میرک 
اجان 
#بالمدوة الذي 
#بالعدوة النصوی 6 
َب 
اسيل يڪي 


معتاها ۱ 
رم م لاس مه 2 7 ہے ر - 
مخرجا» ونجاة» وھدایةء ونورا. 
ره و 
ا 
دونه کک فیس 
يستر فلا یا خذ . 


ره و 2 
لیحبسوك. 


ر- 


و و ری یٹ وھ 
كاذيب» وُحکایات . 


| 


م م6٠‏ اس 
تصفيقا . 
عدم 
E‏ 


ا 
يْْعَلَهُ مُلقی بَعْضهُ فَوْقَ بَعْض . 

طَرِيَتنا فیهم اللاك ذا كبوا 

َرَابَةِ رَسُولٍ الله لف وَهُمْ: بَنُو ماش 
الْمُسَافِرِء الْمُتْقَطع . 

اھت کت الگافرین. 

بجایب الْوَادِي الأَقْرّبِ إِلَى الْمَدِيئةِ. 

بجَاب الْوَادِي الْأَبْعَدٍ. 

عبر فرش التي فیها يَجَارَتُهُمْ. 

قربا مِنْ ساجل الْبَحْرٍ الأحْمّر. 


لمن 
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2 (ت) 
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رھ < 


9 


وع 
ونشت دي 
ور 
طبَڑ تسه 
وتان 
27 
طکدآی 


س- 


«فشرد بهم من 


جنک 
ل سر 
سراي 
کاپ 
ويس 
وښ 
ونبد 
کزښ4 
«ننیت» 
ارا 


2 رم 


عم 


4 


لكا 


لخبت ورد 

لو ارک کے كت ۶ ۳ 
وقاکم من الفشل» ونجاکم من عاقبته . 
توح 

کر 

5 ویو و رو ور و 

نا رکم ومچیرکم: 

ابت . 

رر گ٥‏ و 

رجع مدیرا . 

كعادو وو 


os” 2 


جدنهم . 
۶ مه م مه فا و رو ماده ع 
ازل بهم عَذَابًا یخوّف من وراءهم. 
.رموس oO‏ وه و 
فاطرح عهدهم . 

مه و سر ری ه و و و ورک وو سوہ 
لتكونوا وإياهم مستوین في العلم بطرجه . 
قاتوا» وَنَجُوا من عذاب الله. 

و 

مالوا. 
لِلْمْسَالَمَةٍ وَتَرْكِ الحرّب . 


كَافَكٌ . 


رم 


وا 
۰+ 
حث 


افدر یم 


ڪه و 7 
آنرّلوا الْمْهَاجِرِينَ في ذورهم. 


برا الا که 


دُوُوا الْقَرَابَاتِ . 
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الكلمة 
ورا 
« شري 
لولم هرا 
ك4 
ال ذ4 


ش4 
اسرد 
«استتثرا» 
«يظهروا» 
راف 

اتی 
وکر 
َو 
و تن رک 


لم يَحُونُوا العَهْدَ 
لہ انوا 


4 


اهر الأَرَعَةُ الي نم فیها المُضرکین 
بَدَأْتْ يَوْمَ النّحْرِء وَانْتَمَثْ في العاشر من 
بيع الثاني. 

عرش في متام 

فلت الا مان من 1 


راب 
عَهُدَا. 
رایمه وَعْهُودَهُمْ 


سل 


ا ] 


© © © © 4 


۳ 
7 


۲ © © 


2 
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0 


0 


© 


یم 
نشی 
وو اما 
جا تفن سح » 
طرَِِمْ ثربے> 
ود4 
«الجزية» 


« موت » 

وو و 
اف کرد 
راصیخپ 
نستي 
«سبُحنه> 
«لظهره.» 

لا ود4 
«يكزثت» 
سیت > 


جنيك 4 


رای 


0 وھ 1ھ 9 

کیت یضرفون عَن الحق؟! 

عُلَمَاءَ الیْھُودِ. 

و 8 ر وس 

عباد التصاری. 

کہ : 

لله 

لََأحْدُونَ. 

لا دون الزَّكَاةَ. 

5۳ 

اللّوْح المَحْمُوظ. 

230 بل و م ہہ ۳9 9 4 ۵ + 
حرم الله فِيهًا القتال» وهی : دو القعدة» 
2 ۶ مه َ‫ مت رم 

وَدُو الحجّف والمُحَرَم وَرَجَبٌ. 

2 و و وم og‏ 1 ۵ 7۲ - 

التأخير لحرمَةٍ شهر إلى شهر اخر. 
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3 
لا یا 
O2‏ 


3 © 


@ ¢ 


رق 


ايرا 
ود4 
اد4 
إلا تا 
عرسا دربا 


وسترا قَاصِدًا» 


6 


اس4 
رارتابت) 
« يدرت 4 
تشه ٤‏ 
ات4 
کل 
"رو 
ورارسا کک 
یرت انت 
#سمعون» 


« ترصو » 
د إحدی 1 2 که 


4 


وزم اشن 


----< 
لیوَافقوا . 

عَد . 

انم وَتَكَاسَلتمْ. 

لا تَحْرْجُوا لِلْجِهَادٍ. 

ماع وو الہ سفز الم 

متَوسطا ین القریب وَالبَعِيدٍ. 


ہےےے۔ 
مساق اي فطع 
محر هع 4 
تحیر ون . 


تََهُوا باراد َالراجلة. 

فمادا؛ واضطرابّا. 

ون فشتگم» وَفْسَاد دات گی 
یروا الیل . 

رون 

الشَّهَادَةَ أو النَضْرّ. 


و و ه 


تحرج أَرْوَاحَهُمْ . 


2a ۴ سے"‎ 


8 
1 


الاية 


۳ 
7 


جا (42 


0 
7 
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6 


2 
لفق‎ 
٦ 


يروت )4 
رس 
«مترب> 

مدلا 
ےرہ 
ب2 
سح اہ 

للشتراءک> 
«رلسکنه 
رامین ایا 
املف شب 
«رناب» 


رف سیل ری 


ران یره 
اہ 

رن موه 
وارد 
اح 
«َاسْتمتَعوأ َيِه 


«يفنمْ» 


ES 


يَعّكَ 

سر یں 7 

و :7 و۶ 

کافنا الله 

م 

گا رر سج وو 27 کل 
لِلذِينَ لا یملکون شيئًا 
1 2 و 


مه o‏ موی وه of‏ 0 لا و 

مَنْ برجی رِسْلامَهم» أو دَفْع شرّهم. 

عیْق الارقای وَفَكَاكِ الأسْرَّى. 

المدینینَ» وَمَنْ عَرِمُوا لاضلاح ذَاتٍ البَيْن. 
في الجهاد . 


ور ي ۶و م و و وم و بو 
یصدق المومنین فيما يخبرونه. 
ےر و 

ل و 


لثم في الذب والبّاطل. 


3 
الي 
۱ 


i 
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د4 
کرام 
و 
وؤالگرزوںَ> 
«يلت» 
کیت 
درا الول 
دِالْحَوَالِنِ» 


رہ 
#المعذّرون» 
فا اسنا 
رک 
وتسخا یک 


وخی 


متكا ۱ 
يَظلَتٌ . 
من 0 و 37 و ور ه2606 5 وم عم 
فری قوم لوط» سميّت بذلك؛ أن الله لب 
إِقَامَة . 
كرهواء وعابوا. 
کی ۔ ر ما میت وق و سر سے ہے اہ 
فصير عافبتهم وجزاءهم. 


رم و4 


یعیبون. 
الْذِينَ يتَطرّعُونَ بالصَّدَقَةٍ بالمالی الکثیر . 
۶و ۰ 
بقعودهم . 
ر 
المُتَخَلفِينَ عَن الجهّاد . 
آشحات الفتّی وَالسَّعَةِ. 
2 ۳ رر 
القَاعِدِينَء المُتَخَلَفِينَ؛ من النسای 
والصّبیان» وَأْصْحَاب الأغذار . 
المَعْتَذِرونَ. 
0-7 
گالشیوخ. 


أخلّصُوا ش؛ وَلَمْ یلوا وَعَلِمَ ال من 
فلوبهم أَنّهُمْ ولا العُذْرُ لَجَامَدُوا. 
جد لَهُمْ داب یربا للْجهَادِ. 
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بت 43 4 7 
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GC‏ @ 4۵ 42 یا 
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و4 
«الكبيز» 
<الكرَالي» 


وون نژین لت 


مھ سار 


وک4 
ورج 
لان 
رزه 
رت 
ورش 


ال 


اج 
ورکیم 4 
طرصل یه 
وسک کب 


وج مرو + 


مرجوں چا 

رد 
کے 
وتي 


وجري هار4 


ار ول 

النْسَاءء والصبيان: 

خُْبْتَاءٌ البَوَاطن . 

ا البادِیة . 

أَحَقٌ» وَآخری. 

مهو ارو 

الحوّادت والاقات . 

دُعَاءٌ بالشَّرٌ وَالعَذَابٍ يدور عَلَيْهِمْ . 
جوا فیی وَاسْتَمَرُوا عَلَيّهه وَدربُوا. 
رهم بها عن َالِ المنافِقِينَ. 
کی نت 

مُؤَحْرُونَ. 

مُضَارَة لین 

انْتِظارًا . 

طرفی . 

خُْفْرَةٍ مدای لِلمُقُوط . 


6 
اوج 


یک شکاء ونفاقا. 
ىک همه بالمَوتِء أو بِاللَامة ورب 
رن رف لا أَحَدَ أوفى. 
اسشا آظهروا السُرُورَ۔ 
1 الصَائِمُونَ 
اة سره وفت امد وَالمْرَادُ: عَروَةُ تبوكٍ. 
د ت ويل . 
یما رجت جیا یا 
57 هشن ان لا یروا بالرّاحة لِأَنْفسِهمْ مَعَ تعره کل 
صب َب . 
ا ا 
ںہ قب وم 
وتلا لاء أ هَزِيمَة أو أذى. 
وات > رین نہ 
ش4 مك؛ وهای 
ورس اقا وشکا. 
پوت ںےہ ون بالقَحط وَالسَّدَو وظهار مَا یبطنوته 
مِنَ الما . 
عرد صَعْبٌء وشاق عَلَيْهِ. 


.ےنت 
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هتدم نی 


#استوئ عل الْعَرش 


ودره مََازِلَ ب 
«انيكتي» 
ونر 
بترت 
«لجليه-» 
جره 
«الترره 


لے جعلنا کے کر کے ۳ 
جعَلْننَکم خللیف 


داک4 
(تتنیک 
«عیث> 


سے رم 


عون 
رت 
سيدا 


أجْرًا حَسَنًا ما قَدَمُوا مِنْ صالح الأَعْمَالِ. 
عَلَا علی الْعَرْشٍ عُلُوًا لین بجَلالِه وَعَطَمَيه. 


بالعدل . 
مَاءِ بَالِغ عَايَةَ الحرارة. 
ضير القَمَرَ ذا مَنَازِلَ پسیر فیها . 
دعاژهم. 
مرها ۳ 

Gro‏ لاه و 
استمر على کفرو. 

2 و 

لام المكدية: 
ناگم ین بعد إهلاكهم . 
ین قبل نفو ۱ 
السفن. 
شَدِيدَۃُ الهبُوب. 
و و ہے 
یمسدود . 
مَخْصُودَةً مَفْطوعَةَ . 


اد 
9 
© 
9 
9 
9 
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9 
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ولم نے باتش 
هدر اسلو 
لی 
وزد 


وحن 
جنتھ 
ويره 
نیت 
کی 
«زیتای 
تدا 
وي 
«حتنب 
ان ودک 
لا زی 


ص2427 


وما بام ري 


بر رک ےہ 
اوت 
كل 


لْرَمُوا مَكَائَكُمْ 
قفا . 
این ومد 


رو 5 کی o‏ مم وو 6 ر 0 
الله الذٍي لا ریب في ربوبيته وألوهبته . 
تبث وَوَجْبَتْ. 


مر ہے لے کے 
فكيفت تصرفون؟ ! 


لی کے 
ولم يأتِهم بعد خقيقة ما وعدوا به في 
الکتّاب 
0 سر گے £ گے ويل ۳1 
ببصرك» وَيعَاينُ أدلة نبَوَّتِكَ الصادِفَة 


2 (ت) (ع) ززع 


© 
9 
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9 
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ر4 
تا رده 
٭ بویا 4 
«تنزت> 
وتاه 
انیود 
7 7 
يقال درز 
تحت 
سر 
ور 
اتاپ 
وه 
«أقضوأ > 
نظرود4 
«النلد> 
رت 
ط4 
ران 4 
ات 
«الكرياء» 


GB 


8 و کی ےو جو 
تشرعون فيه » وتعملونه. 
717 ۶ 
ےہ یں 


سے 


تنزه» وتقدمر: 


حبق ودلیل . 


و 
> صل م 
عَظم . 


اغزمُواء وَأَعِدُوا. 


م۹ 1 
افضوا عَلََ بالعقوبة. 
او 


ت 
ےا 


السفينة . 


o 


ی يَحْلْمُونَ المُكذبينَ في الأرض . 


> و و 
> 
أشراف فومه 


+ وب 7 ۵ ۔ 4 
الَعطمت: والساظان . 


9 42 © © 3 © 


) 037 ۵ 


© © 


5 


© © © 


0ی 


وبر 
نی 


الیش ع أَتَولِهَِ 4 


09 
فت 


رما وم رر رو 


«واشدد عل قلويه » 


ی 


7 ,.:,) 
«ولا نبرک 
ىزا 
«بنيًا عدوا 
ES‏ 


7 


یڈہ 
جره 
نوا یذ 
تین 
كك 


4ِ 
4 


7 ۶ 07 8 PY. 
المَتَجَاوِزِينَ الخد في الكفر وَالفْسَادٍ.‎ 


مُذْعِنِينَ لَهُ بالطاعَة . 
کہ olo‏ مه ر 6و و م1 ۳ 
لا تنضرهم عَلَیْنَاء فَيَظنوا أَنْهُمْ علی الحَیٌ؛ 
قيَفتَينُواء أو يَفْتنُونَا عن الڈین. 
ادا 
ی 2 21 40 کی شو ۔ 
احم علیها حتى لا تؤْمِنَ . 
فائيُنَا عَلَى الدّين» واسْتَمِرًا على الدَّعْوَةٍ. 
و شرس 
لا تسلکا. 
و 
e‏ فقو رگ 
ظلماء وعدوانا. 
م2 و 2 ۳ مه ه گے ۳9 gos‏ 
من الازض. 
رما . 


نزلا صَالِحًا بالشّام وَمِصْرٌ. 


([۷۳]۔ 
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یر هک لاژن4 


62 


الذل وَالَهُوَاقَ: 
العَذَّابَ. 


5 
15 7 


اقلا عن الشّرْكِ إِلَى التّوْحِيدٍ. 


9 
9 
© 
9 
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لِيَسْتَيِرُوا من الله . 
ہس 8و ےہ ° 
مسکتها في الدَنْيّاء وَبَغْدَ المَوْتٍ. 
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اسيا 
و 
ونر 
وگه 

ول يردي 
«رحيط» 
ويي 


وتوہ سَاهد ند 


اشراب 
ون ت 
رٹ 


لت 


وور 
وع 
سند 
له 


أخاط بهم من کل جانب. 
شید اليس وَالمُنوط . 


ضِيقٍ وَنَکو. 

الضیْ وَالشَّدَائِدُ. 

27 لئے ل 27 
لطر بالنعم» مَعْرُور بها . 
ور 4 ۰ اذھ مر هام 7ے 
مبالِعٌ في المَحْرِ وَالتَعَالِي عَلَى النّاس. 
مال کییر . 
لا يُنْقَصُونَ شَيْنَا من جَرَائِهمْ الدَنيَوِي. 
ذَهَبَ تفع ما عَمِلُوهُ. 


و 


و ريل از یا مه عنما الل 


والسَلام. 


الکفار الد نوا عَلَى ین محمد 26 . 


کی ےہ 
فلا تکن . 
ہے 


شك . 


72 سوام و 7 ۳ ۳ 0 
الملافکت. والنبنونه والجَوارخ الذِينَ 


اد رع > موه م 
یشهدون یوم القیامة. 
و ه پم 

پریدونها . 


و ور 6 


ور او 11 o‏ 
مُعْوَجَة مُوَافِمَةَ لاغوائهم . 
ای من عداب الله پالزب. 


۳9 
ہے اس 


دهب . 
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ا 
وراه 
كاف 
«أراذتا» 
«بادى رکه 


» 
تزدرۍ) 
جد بر 
افر 
«نا نتسش 
«الفك» 
وباي 
رف 
َ4 
اہ 
جم 
ے4 
ای 4 
وس که 


"Ea 


المَكَانُ الَذِي يُحْبَرُ فيه . 
جریها . 

منتهی سَيْرمَا ورسوها. 
يكي عَن المَطر۔ 
ص وب 


9 


DD O O O © 


5 
7 


9 
AIS‏ 
ين 
7 
8ع 
7 
رج 
دجے] 
03 
27 
اج 
® 
00 
27 
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«وسْتَوّت 


وا 
لاہ بک 


لک زیت 


نر ا شظرون که 
: 

لایڈڈ تار اپ 

«وستغف» 


کت فا بت 


ب 
کاذبون . 


متَتَابعًا > كَثِيرًا . 
و قَوْلِكَ . 


اا في إِيصَالٍ الضر إِلَىّ . 

لا تُمْهلُوني . 

مَالْكَهَاء والمْتصرّف فِيهًا. 

اي بقزم آخرین یلوتم في دِيَارِكُمْ . 


چم تل 


کنا ترجو آن تکون سا 


0 
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> 
ره 
وه 
ا 

> ہے ےھ تَمََرُوْمَا» 
مرن ارس 
#جزي تب ز4 
اياي 

مل جرب 
و بنرا 
> 
«حنيذٍ» 
۳ و 


بے 


ومن 1ئ 


مُوقع في الرّیْبِ وَالشَّكُ . 
لك و 
رَه تضلیا ٭ وَإِبْعَادٍ عن الخير. 
خر آز ضر . 
0 هَا. 

سْتَمْتِعُوا بِحَيَاتَكْ 
هَوَانِ ذَلِكَ الیرم بر 
صَوْتٌ عَظیم مُهْلِكُ من السَّمَاءِ . 
2 َ‫ وی دی ا و کے وو 8 
هایدین» ساقطین على وجوههم. 
لَمْ يعِيشُواء وَيُقِيمُوا. 
مَلاكاء وطردا . 
موي بالججارة المخما. 
۹ 2 ۰ 5 ۳۹/۳ ۶و و 
رنب 
سم بر 4 
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9 
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9 
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9 
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زع) رع 


۵ 
7 


3 


6 


رہب 


کت 

طول رون 

ورڈ 

طمن حي 

وتر 

«بقطع یَنَ ايل 

نل4 

34 شور 
7 


تت4 
چوا تہ موم و بوا 
چ تاه 
«بنبت آل4 


4 


كَثِيرٌ التضرع وَالذعاء . 
2 کر 2 9 
تایب يَرْجِمٌ إلى الله في أَمُورِہِ كلَهًا. 
سَاءه مَجِيِتُهُمْ . 
ضاق صدرن وَاعْتَمَ لِمَجِيئِهِمْ ؛ حَوْفًا عَلیْ عَلَيْهُمْ 
مِنْ فو . 
5-4 4 
ویک 
وه و 44 
يسرعول . 
5 بے و 
تمضحوني . 
یم ِالمَعْرُوفٍء وَيَنْهَى عَنِ المنگر . 


ین حَاجَ أوْ رَغْبَِ. 


صف بَعْضُهَا ی بَغض ماه 

حِجَارَة الأْضٍ 

ِالعَذْلٍ. 

لا تَنْقُصُوا 

لا تسه انوا تنب وا 
مَا ِي الله لَكُمْ بَعْدَ إِيفَاءِ الیل وَالمِيرَانٍ 
من ارب اللال. 


1 


5 
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«سَرز» 
جرک رہ 
ایس 
ےکی 
لر تایه 
وناي 
رَسلطن تین 
رش 
«آرزد> 

« المورود»ه 
ارد 
ازرد 
کک 


«مَحَصِيدٌ» 


اس 


معتاها 


سے o‏ و ع ايش و 
٠ 2‏ 
ازجع الوب وَالطَاعَة. 


538 7 


عداوتی . 

لست مِنّ الکَبَرَاء ولا الرُوَّسَاءِ . 
بصاحب قذر ومتولة : 

۳ 9 ہے ۱۰ھ 0 

ص سم بط و ۔۔ ط ه 

يكم وَحَاليكُمْ. 

۵ 

ملاگا وابعادا . 

جو تهر لِمَْ عَایتها . 


Kote‏ و ه 
دخلهم . 
۵ مر و 


و 


العون» والعطاء. 


جوع مس لك ولاه 5 

اثاره باقیه كمدائن صَالح. 

م ۵ و ع ب م و ہم سارو مه موي ۵ و 
محصود قد محیت آثاره» ولم یبق مِنه 
۸۹ 


و 
سب ی ۶ ۰ 


9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
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رٹ 
ود تب 
وریہ 
ورب 

وك را 
و1 تكراه 


2 4 


«طرق الاری 
وان اَل 


«نولا» 
لف 
اوا یه 
اترڈ فيب 


71 


EA 


ناتک 


لفق ف کان غب شرن 


يعن رر ی ا 

صَوْتٌ شنیع یسمم عَنِدُ إِذْحَالِ النفس . 

2 

لا تگن. 

مُوقع في الريبَةِ» وَقَلَقِ النفْس . 

لا تَتجَاوَرُوا مَا حَدَّهُ الله لَكُمْ . 

ا تا 

الصَّبَاحَ وَالمَسَاءَ وقیل: المُرَادُ بها : صلاء 
کی 2 ۳ وم و 

سَاعَاتِ من اللْيْلٍء وقیل: المُرَاذُ بهًا: 
الوت و الا أو اکا تھا 

الات المَاضية. 

َقَايَا من آل الخَیْر وَالصلاح. 

موا فیه من دات :لھا 

جَمَاعَةً وَاحِدَةَ علّی وين وَاحِدِء وَمُوَ 
الاسَلام . 
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ین له 
«السَبَارة» 
َ4 
«عضبة» 
مىراي 
شين 
«يثزين اه 
سرت >> 
ضر مہ 
«راردهم» 
ادل 2 


7 و زد 2 
جوف البثرء والججَبٌ: هو البثر الذِي فطع 
مِنَ الازض دون بناء يَحْمِيهِ من الانهیار 


المَارَةٍ مِنَ المسافرین. 

ر 6 م 0 2 ۳9 

اگل مَا لذ وَطَابَ. 

ص م ع 2ج 22 

جماعة قوية. 

ی مر ر 6 و 

سے رھ ےم هم سوه و 

رگ ہہ رو ٭۔ کے 

زیث. 

اخعمال للمصيبة لا شکوی مجه لاخدا 
۶ 

جَمَاعَة مِنَ المسّافرین. 

8 ردي ووه و ۳ 

مَنْ يتقدمهم لطلب الماء . 


7 
۰ 


قاس دَلْوَهُ فی الثر؛ لِیَمْلأَمَا بالماء. 
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ع6 
رو سس سرک 


رام دم 


ورد 
وی 
ری 
7ئ 
رودن 
وت اک 
ماد ا 
عد 
ورق» 


مل 
سیتہ سے مر 


وري 


همت بده 
رت یه 


ہم س رر 


وبرهن رر 


لنیپ 


رم 


«راستتا الاب 


اٹ 
وت 
سید 
ود من لي 
لََاطینَ4 


و جو 1 
هلم ليّ. 

أعْتَصِمْ با 

سَيْدِي 


9 وه 

منزلي ومقامي . 

- 7 1 کو 

خطر بقلبه (جابتها . 

ین اه جهن فا کاو 


الزية اخلضوا في عِبَادَة اللہ؛ فَأَخْلَصَهُمْ 


و کم > ےی 
و وه 
مسمس fi‏ 2 و و عو دامر o‏ 


وَجَذَا . 
رَوْجَهَا . 
شین الما 


امین . 


- 
© 
© 
© 
© 
© 
9 
9 
9 


3 


© 
© 


مک جا 


رامت 
وک 
«وَمَطْعنَ» 


) اسرد 


نب > 


وليه 


ااي اا 


مرک ہو ہے کم سے 


لے 
ورک4 
جاده 
5 
«نتث> 
«راكر» 
له 
()> 
وشوش 
(نیزد> 
وکلک 


500 ودروك 
7 > سرس ا 
یَعَصٍرُون الثمَارَء لکثرة الخضب . 


کے 


© 
9 


(© (ع 


ع 7ع 


7 7ج ۱ 


ہھ 


وی الي 
جنر ٹ4 


(تتننه 
مںپ 
> 


وِجَيَرثم هازیم»> 


مر عم و ہم و 


سخراود د عنه ا 


بت 
تین 4 
تنیز > 


تلزیها لله . 

2۔2 1 ت 

كثيرة الامْرِ بالمَعَاصِي. 

أَجِْعَلهُ ی خُلَصَائِيء وَأَهْل مَشُورَتِى. 


س 
te‏ 


أَعْظَاهُمْ ما طَلبُواء وَوََى الكَيْلَ لَهُمْ. 
الْمَنَ الّذِي 7 

أمْتعَتِهِمْ ٠‏ وَأَوْعَِكَهِمْ. 

عم 

مادا تطلب أَكْثَرَ من مَذا؟ 
لمَمْالذٍي دَفَعْنَاةُ. 

تجلب طَعَامًا وفیرا . 


وه 
۰ 


الإناء الي گان یکیل به لِلّاس . 
القَافِلَةٌ فیها الأَحْمَالُ. 
صاع . 
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ر9 
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دوس سس 


فهو جک 


وين ألْمَِكِ» 


وماد ای 
اناي 
لے کا ييا 
ىر 
وط4 
تن 
«رَه 
سرت 
کی4 
«تنتزای 
بت 
ط4 
کرای 


جرلا تبتر 


7 کے ,ا 

ضَامِنٌء وکافل . 

رش 4 o o‏ 5 4 
کون السَّارِق عَبْذَا لِلْمَسْرُوقٍ منه. 

0 ہکےہ کاو و اوک کے . 5 
خعیه وَفَضَائِه؛ لأنه ليس فيه اسْتِعْبَادُ 
السّارق . 
<o‏ ي۶ الله رم و 
بعصم ۰ وسسجير 2 
مر و سوس را وو 
ییسوا وانقطع رجاوهم . 


انفردوا یتشاورون. 


وا رد ۱ > رمق 
سعصو حبرہ٥‏ . 
لا تَقْطمُوا رَجَاءَكُمْ . 
رَحمَة الله. 


القخطء وَالجَِدذب . 
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ٿمَنِ رَدِيِءِ قليل. 

فَضَّلَكَ واتار . 

یمین ن بما فَعَلْنَاهُ بلگ» وَبِأَخِيِكَ عمدا . 
ا تأیت. 


ہے کے و وا 6 
خرجت القافلة من أرض مضر . 


هن رو 1 رگ راا و 
حَیوْہُ بالسجود؛ تکریمّا لا عبادة» وَهُوَ في 
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شرعهم جایز. 

البادیة . 

أَفْسَدَ. 
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سبحه مَلحة. 


المٌلاسل. 

عُقُويَاتُ ۳ من المُكَذَبينَ. 
مضه الأَرْحَامْ؛ فَيَسْفْظ قَبْلَ تَمَامِه. 
العَالِي بِدَاتِهِ ودره وَقَهْرهِ. 

ول يل أمُورَهُمْ وَيَدقَعُ البلاء عَنهُمْ. 
الول وَالقُوَةِ وَالبَظشٍ. 

وَل الا 
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بقذڈر صِعْر الا ودية وکبرها ۰ 


«أم يظدهر بن لرل 


متلاشیا لا بَقَاءَ له أو يُرْمَى به؛ إذ لا فَائِدَةَ 


الفراش» والمستفر. 

العقُولٍ. 

العَهْدَ المَوَّكُدَ. 

العَاقبَة المَحْمُودَةُ في الا خرة. 

شَيْءٌ قلیل يَتَمَنَعُ به سُرْعَانَ ما يَرُولُ. 
رخ ور عيْنِه وَحَالُ ی 
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وباتس ا نعیه ونقمه التي رها في الأيّام . 
رر کي اکن ۰ 
ات4 عم إِعْلَامًا مرکا . 
وروا يه ف ههر عضوا أَيْدِيهُمْ ؛ تیا علی الرسل وَدِينهم . 
رب موجب لیبق وَالشَّكُ . 
«ناطر > مُنْشِئْ ومبدِع. 
EE‏ سو ئن 
«متلد> موه بين يد للْحِسَابٍ . 
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وریہ یُحاول ابْتِلَاعَهُ . 

ولا یکاہ يغه لا يَسْتَطِيعٌ ابْْلَاعَهُ؛ لِحَرَارَتِهِ وَقَذَارَتِهِ. 
#ومن وريه » من بعدِو. 

«محیص» مھرب. 
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ما4 حجة رف أَفهَرْكُمْ بها عَلَى ابَاعِي . 
«بنترنط 4 بمفییکه 


کہم ار 


ية َد مي كَلِمَةُ التَوْحِيدٍ «لا ره إلا اش». 
« كَُجَرَوَ يبو می: اللخلهة. 
لته نیع 


«النكت» اسفن . 


دان جَارِييْن لا يران ولا يَتَوَكَمَانِ. 


الآية | الكيمة ۱ معتاها 
ډتټرۍ إل تییل لیم وَنَحِن. 

و م مور و وو وه . رک 9 مرو 
وتن ترتع عیونهم فیه» ولا تعمض. 
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«مقنبى روس زافعي رؤوسهم. 
جر مر لبم حَالِيةٌ ین شِدّة الهَوْلٍ. 
CIE‏ حَرَجُوا ظَاهِرِينَ . 

عي ل | مه << ox‏ 2 2 ۵ 5 307 

رین في اآشتادهه مُمَيّدِينَ بالقیُودء كَدْ قُرِنَتْ أُيْدِيهم وَأَرْجْلهْمْ 
بِالسَّلَاسِل . 
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نان کچ مَادٍّ شَدِيدَةٍ الاشیعال. تثبهٌ الرقْتَء سَوْدَاءِ 
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فرتقي الأمم سای 


تال للکواکب تَْرِلَ فِيها . 
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مطرودٍ مِنْ رحمة الله. 
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قََذرکه. 
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کوب مضي؛ مُحرق. 

راسية نها . 
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ما تعيشون بو ین معادن. وَحجْارق 

وَنْبَاتِ . 

تم السَّحَابَ؟ يملىئ بالمَاءِ . 
2 وم دو يو ہو بت م 
7 کو وت مو ی 

طین يابس یسمع له صَوْث إذا نقر. 
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پجزع . 
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سر وراءهم. 
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سيروا. 
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مهلك بالعداب. 
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وَقْتَ شرّوق الشَمْس. 

رین امین 
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نايك يراه المسافرژون المارون بها : 
الأبكة: ا هة الما وا ات 
ِي ريق وَاضِح یمرب الس 

سان وَادِي الججرء وَهُمْ تَمُودُ وَتَبيْهُمْ 
صَالِحٌ . 

صَاعِفَةُ العَذَّاب . 

جاوز وَاعْفُ. 


ان ای ۵ ےس هد . ا لے ور کے َ‫ 
سَبٔع باب رز في كَل صلاق وَهِيَ 
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بحم 

جرا فَقَال بخضهم: سخ وَقَال 

مه ۶ 7 سے موس هم 

بعضهم : کهانة» وغیر ذلك . 
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رع َرُدُونَهَا ای مَبَارِكِهَا وَحَطَائِرِهَا في المَسَاءِ. 
الک4 أَمْيِعتَكُمْ له 
صد لکبرک بیان الطرِيقٍ تیم . 
کہ ال من الس ٠‏ 
طز شيم في القَُجَر ترْعَوْنَدَوَابَكُمْ. 
رم حَلَقَ . 
کیا ف4 السُفْنُ الجَوَارِيَ فيه تشن وَجْهَ المَاء. 
«روبى» چبَالّا ثوَاتَ. 


دآ يده تلا تَمِيلَ» وَتَضْطَرِبَ. 
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E‏ وهی اا و او ی گے 
معَالم من جبال کبار وَصِعَارِء تشتیلون بها 


عَلَى الظریق نهارا . 
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رد فَضحهم وَيُذْلهُمْ بالعذاب . 
تُحَارِبُونَ» وَتُجَادِلُونَ الأنْيَاء لِأَجْلِهمْ . 
فَاسْتَسْلمُوا لامر الله . 

مل 

مقر . 

يَنْتَظِرُونَ . 

و احاط: 
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حال حَوْفء وَتَقُص فی الْأَمْوَالٍ والائٹُس. 
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حَاضِعُونَ لِعَظمَةِ الله. 
مرحم 2.0 مہ ا جس 
له العبَادَةٌ والطاعة وحله. 
دَائِمًا . 
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تضجون بالدعاء . 

En ۔‎ SS 

مُمْتَلِىجٌ ما وخزنا . 
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ألصفة القببحة : 
الصَّمَاتٌ العْليًا . 
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متروكون في رر مسيول ٠‏ 


لذيذا لا بخص ف شارية. 
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يبنُونَ من الیو وَالمُقُوفِ لِلتحْل. 
قَاذخْلِي . 
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له مُسَحَرَة. 

رد آغمارکی وَھُو الم 

أَوْلَادَ الاوْلاد. 

الأشبَاة الَذِينَ تُشْرِكُوتَهُمْ مَعَ الله تَعَالَى . 
عِبْةٌء تقِيل. 

یه الي يَلِي مور وَيعُولَهُ. 
كَحْظمَةٍ باب وَنظرَةٍ سَرِيعَةٍ. 
مُدَلَلاتِ لِلظَيّرَانٍ. 

راخ واستفرارا . 

يَف عَلَيْكُمْ حَملها وَهِيَ الخیام . 
الأضواف عن لمات 

الأَوْبَارٍ من الإبل. 

الأشعَارٍ من الم 

أَشیَاء ا بهَا؛ كَالْأَشْجَارٍ. 
مَوَاضِعَ تنتکنون بها ثل لوف . 
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رَسُولا شَاهِدًا عَلَيْهًا . 

لبلب نم زضاء رهم بالتُوبَةِ. 
رون ميُمْهَلُونَ. 

الاستسْلام والخضوع . 

غاب . 


يَحْتَلِقُونَهُ مِنَ الأَنْدَادٍ وَالآَلِهَةِ. 
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ما قح من الأَكَاذِيبٍ. 

الم وَالتَّعَدُي . 
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أنْقَاضًا بَعْدَ لها . 

حَدِيعَةً وَمَكْرّاء وَالدَّحَلَ: ما يذل في 
الشُیء لِلمَسَادٍ . 

کر مالا ومع 

أَهْلَ دين وَاحِدِء وَهْوَ الإِسْلَامْ. 

لب وَيفْنَى . 

المظرودٍ مِنْ رَحْمَةٍ ال . 
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۰ 
2 


ال یه بر4 


0 
7 


1 


9 
9 
9 
9 
9 
9 


3 


اوخ المَهرٌ: جبریل :2 . 
َنْسْبُونَ إِليه آنه علم ای كل . 
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مَا مات عير شرع 

ہُو الام المَسْفُوحٌ مِنَ اللَبيحَةِ عِنْدَ الذَّبْح . 
ذكرَ عِنْدَ الب اسم غَيْر اللو۔ ۱ 
غَيْرَ مُرِيلٍ لا الب لِلْمْحَرّم . 
وغَيرَامتَجَاوزٍ عذ الصرورة مما بد ار 
سم وَجَھُل لِعَاقِبَتهَاء وَكُلُ مَنْ عَصَی الله 
َو بجایل. " 

ماما » جامعا لخصال الخیر . 
خاضعا. مُدَاوِمًا عَلَى الَاعَة. 
الا عن الشرْك لیلج قَضدًا . 
اختاره. 
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ملوما . 
مَطرُودًا من رَحمَة الله . 
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من والرَم» واوجب. 
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كلمة تضجر وتبرم . 
تواضم لها 
ات بصنا 
1 ہے ںیم . ل 
للرَاجِعِينَ له في کل وَقْتٍ . 
المُسَافرَ المَنْقَطعَ في سَمَرِهِ. 
کي 8 ه کے 2 ê‏ و سم ۳۹1 ا o‏ 
لا تنق مالك في غير طاعف او علی وجه 
اسراف . 
رك و 8 و رطق بر 
پلومكث الناس» ويذمونك . 
قارغ الیّدِ اما عَلی تبذيرك. 
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مَنْ تَولی أمْرَ الیل من وَارثِ» أو حَاكِم. 
ai»‏ 1 
مَنْ مات أَبُوهُ بل البلوغ . 

بالهیرَانٍ السَرِي. 

عَاقِبَةَ عِنْدَ الله في الاخرة. 

لا تتبع . 

مُختا لاه متکبرا. 


مَطرُودًا معدا مِنْ رَحْمَة الله. 
5 ۰۵ 

نَوَعْنَا الأسَالِيبَء وَوَضَحْنَاهَا . 
بدا عن الق . 

لَطَلَبُوا . 

„o 25‏ مر لام ۳ 

طرِيقًا لِمُغَالبَيوء أو لَابْتَعَوًا طَرِيقًا إِلَى الله؛ 
پالعبادة. 

رهه تَنْزِيهًا قروا ای لحم له. 
انان 
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یتناجون» ويتحدثون فيما بیْتهم . 


هم م وده 
اجزاء معنته . 
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یحرکون مستهزئین 
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یطلبون . 

القُرْيَةَ بالطاعة 


ما رَأَيته َيل الوشراء والمغراج بِعَدْنِكَ من 
شجرة الوم 

وافرا. 

استَخت. وَاسْتَعجل . 

بدعایك إِيَامُمْ لِلْمَعَاصِيء وبالفتاء 
وَالمَرَامِير. 
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بجُنووك الرَّاكبِينَ» وَالرَّاجِلِينَ فی مَعْصِيَةٍ الله . 
بَاطلا وخدَاعًا . 
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ريخا شديدة ترميكم بالحضباء . 


تَابعَاء وَمُطَالِيًا يُطالِبُ بِالئَأرٍ ما 
بمَنْ كَانُوا یدود به فی ادن 


قَدْرَ الحَيْط الَّذِي يَكُونُ في شق الوا 
قَارَيُوا . 

تِن وَتَكْذِبَ. 

عَذَابَا مُضَاعَمًا في الذي . 

عذابا مُضَاعَفًا في الاخرة. 

قاربوا. 


أن حرجو مِنْ مَكَة؛ بازعاجهم إِيّاكَ . 
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صلا الصّبْح التي تُطالُ فیها قِرَاءَةُ القُرَآن. 
تخضیها ملايكةٌ ال الا 

قُمْ مِنْ تزيك في الیل للسلاة. 

زِيَادَةَ لك في غُلُوْ القَدْرِءِ وَرَفْع الدَّرَجَاتِ. 
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اٹ اکا ات قا 

زره مض 

4 2 2ع کف 


© © © © © 


2 
7 


2 


اه 


ای 


حسم 


© © 8 © © © © © © © © © 


© 
9 
9 


نک 
دن أن 
لك 
«نتته 
نکب 
«به 
مس 


46 
«وأحِيط شر 


واويه عل عُرُوشبَا؟ 

وه 

رگ 

شيا 

دا 

رتیت شیعث> 
وير املا 

برد 


م 


سرت 


۶ ۔ ا 2 7 
انار واعوانا. 
لا أَعْتَقد. 
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كِنَايةٌ عن النَّدَامَةِ وَالحَسْرَة. 


الأَعْمَالُ الصَالِحة. 
ظَاهِرَةٌ لي عَلَيْهَا ما گان يَسْتَرَهَا مِنّ 
المَحْلُوقَاتِ. 
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َأَصْبَحَ الحُوثُ حَبّاء وَانَخَدَ طریقّا في 
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طَرِيقًا مَفْتُوحَا في المَاءِ . 
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انا 
يتتَبَّعَانِ آثّارَ مشیهما . 

هو الخضر #86 . 

تا قى َلك له 
قَلَعَّ لوا مِنْ أَلْوَاحِهًا . 

را ا 

طَاهِرَةً لَمْ تَبْلْمْ حَدَّ اكليف . 
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صَلَاحَاء وَظهَارَةَ. 

برا پِهمّاء وَرَحْمَةَ علیهما. 

مَلِكِ صَالِج عَاوِلٍ مك مَا بَيْنَ المَشْرِقٍِ 
وَالمَکرب . 

ی وم جر و و1 رب و و و o‏ 
أسْبَابَا وظرفا تُوَضّلَهُ إلى مَا يُرِيدٌ مِنْ قح 
لد ور الاغذاء. 

أَحَدَّ جَادًا بِالأسْبَابٍ وَالظَرّقٍ المُوصِلَةِ إلى 
برع و ٠‏ 1 
أيْ: وَجَدَمَا كَذَلِكَ فی نظر العَيْن. 

حَارَةٍ ذّاتِ طین أَسٰوَدَ. 

عَظیما . 


الجَبَلَيْن الخاجزین لِمَا وَرَاءَهُمَا . 
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اَی في الكبر» والیّ. 
عَلَامَة عَلَى تَحَقّقِ ما بر به المَلاِگة. 
أَشَار إِلبْهِمْ . 

و گا نا 

التَوْرَاةً . 

بجدّء وَاجْتِهَادِ؛ِ حِقْطاء وَفَهْمَاء وَعَمَلُا . 
الحکمَة وَحُْسْنَ القَهُم وَالعَمَلٍ. 


و 
ہا ے ہے6 


مہہ گے و ا 
طهارة من الذنوب وبركة. 
اعْتَرّلتٌ وابتعدث . 
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طاهرا من الذنوب مبارکا . 
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قلاخا طلق الحمل. 


الْحَمْلٌ. 

جَدْوَلَ مَاءِ 

عضا جني من سَاعَتِه 
مرا عَظیما مُفْتَرَى 
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آنا لا مَحَالَةَ . 
باطلا . 
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نيلي . 
الْرّم الصّبْرَ. 

میا وَمُضَاهِيّاء في ذَاتِهه وصفاته. 
بَارِكِينَ عَلَى ركهم مِنَ الهَوْلٍ . 

طَائَِة . 

تَمَرْدًا وَعَصَْانًا . 

دُخُولاء وَمُقَاسَاةٌ لِسَرّهًا. 
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الأَعْمَالُ الصَالِحَاتٌ . 
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وُفودًا مُكَرَمِينَ علی الرگاب وَالروَاحِلٍ . 
مَشَاةٌ عِطاشا. 


تسقط سقوطا شییدا . 
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ما پلیق» وَمَا یضلح . 
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مَحبة فی قلوب عباده. 
شَدِيدِي الحُصُومَةٍ بالبّاطل . 
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جنک أَبْصَرْتٌ . 

«بتی> بِشُعْلَةِ تنتذفون بهَا. 
ظمدی> اويا یدنا الظر 7 
«الْمقدّس» الاك المُظهّر . 

« زگرد كي فيا . 

ا6د ان فرب آن أَسْيْرَهَا مِنْ نَفْسِي . 
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مَاهِرِينَ بِنَحْيِهَا آشرین بَطرِینٌ. 


e‏ ۳ رو 0 و 8 هم 
المغلوب على عقولهم بكثرة السحر. 
2 ۳ 2 ۳ 


4 ئ ۳ ت 
نصيب من الْمَاء . 


سو مس 
E‏ 


مُتَجَاوِرُونَ ما أَبَاحَهُ الله لَكُمْ من الحَلّالِ إلى 


انرا 
المَظْرُودِينَ مِنْ بلادنا . 


ال ل ا ا 


الباقِينَ في العذاب . 


رام 


فبح. 


آضشحاب الأرض ذات الجر الغلتت؟؛ 


زم کی 
بالمِيرَانِ . 
العَذْلِ السَوِي. 


اة 


وه 


© © © 


5 
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ول کنر 
وا نته 
بت 


وک 


ىم ہت 


واش 


«ارح لني 
بر الارن 
4 
شدي 
سک4 
ند4 
رت 


یھ ص سے ہے 


اف ریت 
اس4 
#لمعز لون 
لن تقوم 
مك 
طر4 


معَتَاما 
لح مہ ۱ 

لا تکیروا الفَسَاد. 
الحَلِيقَةَ وَالأمَمَ المَاضِينَ. 
مه ری ۰ ۶ 6 ES ٠‏ ا و 3 
من أصابهم سحر شديد. فذهب بعقولهم. 
قطعا مِنَ العَذَاب. 

عاص اسم مہ م م م > هم مس ا مه 5 
سَحَابَةٍ أَظَلَتْهُمْ وَجَدُوا تختها بَرْدَاء فلمّا 
اجْتَمَعُوا أَحْرَقَتْهُمْ بنَارِمَا. 

N ۶ ° 

کب الأَنْبياءِ السَّابِقِينَ . 

ےک و پر ا کے a‏ ي 

علامة على صحة نبوتك . 

الّذِينَ لا يَتَكَلْمُونَ العرَييّة . 

أدْحَلْنَا التَكذِيبَ. 


أَفَعَلِمْتَ؟ 

اسْتِمَاع القُرْآنِ من السَمَاءِ. 
لمَحْجُوبُونَ مَرْجُومُونَ الشهُبٍ . 
أَلِنْ جَايِيَكَ وَكَلامَكَ تَوَاضُكًا . 


تة 575 


شب 


7 
: 
له 
© ۱ 


لپ 
لن یه 
رت 


ہم ہر 


سرت 


۱ © © ) 


ٹا 


مہ 
ون 
4 
) © © © © © © © 


ماه 


تُلْقِي الشّيَاطِينُ إِلَى الکهَانٍ مَا يَسْتَرِفُونَ ین 


المأ الأْغلّی . 


م ج2 م یہ کم 
قن مِنْ فنون البّاطل» وَالكَذِبٍ. 


و 10 4 


0 0 


7 
م« 


وب 


م ریمع . 


معتاها 


ممم 6ش مج 2 و ٣‏ نمس و 88 سه 
یترددون في آغمالهم القبيحة متخیرین . 


68ےپ 
7 


سے 
لاه 
ن 


دس ور 


ع 
پان 
1 
۹ 
هه 
3 
۷ 
= 
£ 
ہہ 


م و 7 
2 7 ۶۱۶ ۰ لالس 


3 

\ 
‌ 
وهنا 


ور من تک 
ود4 
FE‏ 
وش 
ور 
یٹ4 
را 


رم مر ی 
وورٹ سلیّمن داو ده 


وحن 4 


لونک 


لا من 
<ِأَرِعنَ» 
چ 
چ4 
sS‏ 
الا داي يسَجِدُواً» 


كت 


2 
9 
9 
9 
9 
9 
© 
9 
9 
2 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 


متا ۴ 
٦ی‏ 2 0 ره عاو 2 e‏ 
فتَحَة القمیص التي یَذخل مِنْهَا الرس 
مِنْ غير بَرَصٍ ولا مَرض. 


مُعْجِرَايَنا . 
ظَاهِرَةٌ ينه 


خلت مُلِیْمَان بَا فی بر وَالِعِلُم 
َالمُلكٍ . 
رڈ أل عل جنس علی یرجم تفا وي 


و 2 م 


مو او 


ين هم ليطا كيك لكلا يَشْجدُوا. 
المَحْبُوءَ المَسْتُورَ عَنِ الأغين . 
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9 
9 
9 
© 
© 
© 
© 
© 
9 


نول ع 
رم مر 


اشر 


ص ص سم 


ہت 
اا 
وک 

ونوا می 
ان4 
ام أن 
«تشبدون » 
راہ 
نارای 
لايخ )4 
ک4 
الىل 
«عنث» 
تايذ 
بد ك مرک 
متا عند 
کہ 


سد 
صو 


و ال 
حيبت لن 


۶ ogo. سر‎ 


۰ ووه 
نج عنهم فرب مهم . 
َال وَاسْمَعْ . 
مَا یرد بينَهُمْ ین الکلام. 
أَشْرَافُ ۱۳ 
جَلیل القَدر. 
تبروا عَلَىّ . 
آشیژوا عَلَىَ . 


مت َ‫ 


٠ o7‏ ع یم وھ 
طاقة لهم بمقَاوَمَة الجنود . 


م 


مَنْ سرهم الله له من الجن والانس. 
ما 


بل اريِدَادٍ أَجْمَانِكَ دا نَظَرْتَ إلى شیء. 
خاضرا لَذَيْهِ ثابّا عنْده. 


7 
© 
© 
© 
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١ 


ع 


9 @ 


١ 4 


تا (ع) 


© © © 


شر 
رن فواریر که 
جاک 


لول4 
وار » 
اث 
«تصروت » 
يتطهَرونَ 
٭ رتبا 
«النیت 4 
کی 
را 


وات بهَحره 


تل 


مَا أَصَابَِكُمْ من عَیْرء أو شر فا مُفَدَرْءُ 
ا 

تَحْتَبَرُونَ بِالسَرَاءء والضراء. 

مَدِيبَةٍ صَالِح #4 وَهِيَ الحجر شَمَالَ 
غَرْبٍ الجَزِيرَةٍ العَرَبِيّةِ . 

ا و سر هو -- 

خلت کل واحدٍ منهم للاخر . 


22 ةع 


يبه اي يَُالِبُ پذیه. 
ا 

رو عن ین الذگران. 
تا و بر 

البَاقِينَ ني العذاب. 
حِجَارَة مِنَ السماء. 

یو۔ 

دات مَنْظر خسن . 

َجْعَلُودَ لل عذلا وَنَظِيرًا. 


9 
© 
© 
© 
9 
9 
9 


۸ 
7 


)2( (9 
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5 


۱0 


3 


81 


«يللها» 
ر4 
« البخرتن» 
کف اسي 
کا الہ 
«بهریکه 
ش4 

وما يشرد 
وما ينعد انان ک4 
اد4 

مون 
واد > 
ورد کر 
ولیہ 
ز4 
ےت 
ولوأ مدت 
فور الول 
و4 


يزيل المكروة. 

جلف ہے ہے و الا 
تخلفون مَنْ سبقكم في الا رض 
یدیم 

مُبَشّرَاتِ بِالمَطَر . 


ما سَطرَ القُدَمَاءُ مِنَ الأگاذیب. 

قرب کم 

تخْفي . 

شیء عَایب عَن الأبضار. 

ای و ام ھا 

آغرضوا ك 

وَجَبّ العَذَابُ. 

الدَائَةُ : عَلَامَةٌ من علامات السَاعَةٍ الكُبْرَى 
ع م وو رور 9وو ه) اس ہي وو 
نحرج » وتحدث النامن» ونیمهم على 


وو 


وجوههم. 


۔ 


© 
© 


2 
o) 
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وگ4 
جنٹزہ 
وي 


رت 


وق اقا عتم > 
ولا طش 
یہ 
لف 
> 

ری تال 
یناک 


کت 


دمر 


«الحسد» 
زرالیتری 
رای 

رما 


وەبو > و هو و ra haf‏ ہے ت2 f‏ 
یذفعون أو يحبَس أوّل المکذبین مِنْ كل امه 
کے م 5 م واس 2< ۳ 
عَلَى آخرهم؛ لِیَجْتَمِعُواء ثم يُسَاقُونَ ی 
الحسات . 


۰ 2 
4 


22 برک 7 رز 9 

حَفَتُ عَليْهِمْ مه العذاب . 

لك کان بق ا 
يتكلمون بحجةٍ فع ب عنهم. 

وه او کے 

يبصرول ليد . 1 

۰2 4 ره و دعس ام e‏ 

القرن الذي ينفخ فيه إسرافيل ل . 

صاغرین أَذْلاء. 


مر الچبال یرم الق 


التَّوْحِيدِء والایمان والعبَادة. 
بالشّرَكِ وَالکفر 
جَعَلَهَا حَرَامَا؛ فلا یسك فیها دم أو يْصَادُ 


صَیذ» أو بط شجر. 


2 
2 
9 
9 
9 
9 
9 
2 
9 
© 
9 


7 ) 
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ایی 
«خنطین > 
َرَت عن که 
«تر> 
تیب بد4 
ات 
57 0 
02" ۷ 
رک شه 
تن 
وین نیتو.عه 
جه 


ولو4 
یر4 
(ئئٹینٹھ 
جره 


سر تم ۹ 
وا ۱۳۳ 
> ہے ISIS‏ 
طوائك متفرقة 

سے ع 


١ 00‏ 1 
7 مر هار بمو و 
النهر» وهو نهر النیل . 


ت 
7 
۰ 


۰ 
سے 


يقومُون بتَرْبِيتِهِ وَإرْضَاعِهِ . 
يي بدن 
و هو هم 7 رم رم °“ 

من فوم موسى 4 وهم بنو (سرائیل . 
ضربه وه ع گمو. 
۳ 
يتوف المكروة. 
ر مو 0 
یطلب منه النضر . 


کر الْعَرَایْك ضال ن الرشدٍ. 


4 


9 © © © © © © © © © © © © © © © © © © 


وت نے4 


مرصلم 4 


و تکیر> 


تذوداٍ4 


چا عنام 


5 سے م4 سے 
یر الرعاء 


وع یڑپ 


«تاجرن» 
«حِجَج4 
وح کے سر رو 


«الأجان» 


لک عذوت عل 


وڪيل 
سے 
«عذرز» 
ارت 
شی 
وت4 
بان 
یھ 
فور يعيب 
«أنك» 


الظريق الحْسَن ی مَذْيَنَ . 
ما ضَأَنُكُمًا؟ 

ضرف الرُعَاةٌ بأغْنَامِِمْ عَنٍ المَاءِ . 
کون ايرا لي في رَغي مَاشِيتي . 


المذكوة الان آو العشر 
ےے کے ےر 5 
فلا أطالبٌ بَزیَادَۃِ فی المدة. 


را ہے 5 
حرف وتضطظرت. 

۔ ےا وا و 0م مر م 
حية خفيفة فی سرعةٍ خرکتھا . 
2 و 7 7 تہ موم 1 
هَارِبًا جاعلا النَّارَ خلت ظُھُرو. 
تع ا 


۳۹ 


اھ 


© و ۵ ۱ 


) ۵ 


4 


۱ © © © © © 


3 


0 ¢ 


5 


3 6 


6 


9 


۱ © 


لب 


۳ ©( ) 


6 


۹ 


23 @ 


6 4 (ت) 


سل سس تست | ۱۱۳ | 


الكيمة ماه 
من عبر سور کا مِنْ غَيْرِ يَرَصٍ» ولا مَرَضٍ . 
رضم ریک جاك ضم يَدَكَ إلى صَذَر. 
ین رنب من من الحَوْفِ . 
نانک که مَاتان. 
رمان آيتَانٍ . 
رد عَوْنا . 


5 سے 2 52 رت 
سط پک 4 نت او تہ تسلطاء وَعَلَبَةَ. 
هنلا بصلون إا قلا يُصِبْكُمَا مِنْهُمْ سُوة. 
اتا ِسَبّبِ أيَاتِنا . 


ری > مُخْتَلَقْء تَنْسْبْهُ لی الله كَذِبًا . 
يد درک النَایَةُ المَحْمُودَة في الآخرة. 
بذهم فى ابره تَالقَِامُم وَأعْرَقنَاهُمْ في البخر. 
اد4 قاد إلى الثَارٍ. 

لتت طردا وَإِبْعَادًا من الرَّحْمَةِ. 
رات امین مرو أفعَالهُمْ. 
«الثروب الأول الأمَمَ المَاضِیة المْکذبة. 
نتر لاس4 ورا ریم يُنصِرُونَ به الا 


3 


ع 


SD 


9 
9 
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ٹا - ما با لب با شب ےا 


م 


الكلمة 
اتی 
> 
."0" 
وي 


وناو لبم اسر کک 


ارتا 
اھ 


سرن تظلهرا» 

رت 

رت 
ويذرءون» 

وت 

ترش کن 

وم میک 

«لا بی الْجَهِِنَ» 

سف 

ےی 

که 

وبرت متها 


جَبَلٍ بسیناء کلم الله مُوسَى فل بجائیو. 
ره ۳ و ا 
کے ے> 92 2 ro‏ >> 
تعاونا» یمصدون التوراة والقران. 

م ° 7 و م ۶ وس 


م۵ و 


ا ما 
لم یضغوا إليهِ 
۳4 سر ی 


1 رید طَرِيقَةَ العَافِلِينَ عن الحَلَّمَةٍ وّالحلم . 
تزع شرع یل والأشي. 0 
تم 

عت وتمردث في حَيَاتِها . 


2 


1 


5 
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3 


الكلمة 
وب 
«اننتید> 
چاه 
رتچ 
لاہ 
چرتکله 
و 
چک 
اور 
و 
ید4 
> 
نشب 
دی ک4 
«الكزز» 
اتپ 
ورا النتص 
« تٌ4 
رت 
وولا نس صِبَكَ» 


«آلنروزیه 


الاختیار. 

آخبژوني . 

دَائما یاقا . 

رَسولا شامذا يَشْهَدُ عَلَى قَوْمِهِ بشرکهم. 
2 

يَحْتَلِقُونَه من الكَذِبٍ. 

حَرَائِنِ الأَمْوَالٍ . 

فاتیح خزائن ماله وَصَادیقه المقَفلة. 
اک ا 

الم 


١ 
8 
04 
5 
1 
Gs 
2 
1 
9 
7 
۳۰۳۱ 


2 


9 


ولا ژ4 0301 


6 ل اص وري لکل بها. 
«ريكك» مه رم وَتََسْفِء وَتَعَجُبٍ . 
«نیرّه یم 
وک4 RE)‏ 
رت كيرا . 
فرش رن . 
رد بل ماده لَمُرْجِعْكَ إِلَى المَوْضِع الَّذِي حَرَجْتَ ین 
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0 


3 


0 


6 


تیوه ول 


ی 
مہ 
3 
< 
© © 


© وا نند لا يُحْتَبَرُونَ بالشّاید؛ لَِتَبَيّنَ المُؤْمِنُ من 
وم 1 
المنافق . 
2۰0 
ابل نک الوَقْتَ الي حَدَّدَهُ الله لِلْبَعْثِ. 


"۷۸ 1 Oy 
سو ا کیا‎ 


i 
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2 


0 


2( © 


4 


.اعد کے 


نة اا 
سیت 
اا 
)4 
«وتتلثرت نک 
نکی 

برا نی 
«تبرت> 


وجيت » 


7 سر سے 


را یک 


ES 
راکپ‎ 
مز‎ 
مث فى اليا‎ 


ص2 


رق > 


كاديكم که 


«الشكرٌ» 


معتاها 
عَذَابَ الئاس له وَأَذَّاهُمْ. 


رصم 


دیننا . 

أَوْزَارَمُمْ. 

حون من الكَذِب . 

تفترون كَذبًا . 

الْتَمِسُوا وَاظلَيُوا . 

نما 

تردن وَترجَعُون. 

تین مِنْ عذابه بالهَرب وَغیره. 
تَتَحَابُونَ علی عِبَادَتَهَاء وتگوادون عَلَى 
ی 

مَصِيركُمْ . 

ارك دَارَ كَوْمِي إِلی أَرْضٍ الشَّام المَبّارکة . 
باکر الحَسَنء دا نت الصاح ا ق في 
دریته . 


تَفْطَعُونَ طرق ا لمُسَافِرِينَ بعکم الفَاحمَةً 


الما EGO‏ #الشكرية من اس 


وقذفي المارة. 


9 
9 
9 
9 
9 
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لت یہ 
«التييت» 
یت ئک 


ورات يهم > 
مت 
کیٹ 
ای که 
راتا ال یره 
ور زې 
واخ 
«جییت» 
ديرد 
چوا کا کن کے 
اَذ َه 
واا 
الیک 
نے 
رتیل > 
وا4 


الحَبَرٍ السَارٌء وَهُوّ: البسَارَةٌ بإِسْحَاقَ نجل . 
البَاقِينَ فى العذاب . 
ساره و 4 وگ سره o‏ هاه 1 
سَاءَهُ مَجیئْهم خوفا عَلَيّهِمْ من قوّیه أن 
نت 6 اس 
يمَعَلُوا بهم الفاحسّة . 
ہہ م ر قرو اوہ و ہہ ° 
ضاق صدره. وحزن خوفا علیهم . 
عذابا شدیدا . 
ينا مِنْ دیارهم. 
آثارًا وَاضِحَة . 
8 مر مرش 6 2 
اطلیوا بعیادتکم جَدَاءَ الآخرة. 
ہوا بعبادیجم جر جرو 
لا تکیروا الفَسَاد. 


> ره مر تھ و سرع‎ of 
أغظم وَافضل مِنْ كل شیء.‎ 


AON GS 
س الکو‎ 


*( @ @ € 


نع 42 (ت) 
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®: 
2 


علا ینم 
رپ 
رین کزان 
7> 
رت 
جل می 
ون4 
شی 
میں 
رت 
کان تن 
لا َيل رذتهَا4 
جاک ر4 
رس 
7 
نت 
ِي 
کت 
خلت الاش 


موی کچ 


وم مس و رہ مہ 00 سے ہم نہیں 
> وبراهین نشاهدها؛ كناقة صالح 4# . 


وت عَذابهم المقدر عِنْدَ الله . 


نس و و ع کر د 
فكيف يضرفون عَنِ الریمان؟ 
یوسع . 


2 راب 
۰ 
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صُوَّرٍ ین ناس وزجاج. 

قضاع گبيرَو؛ كَالأخوّاض التي يَجْتَمِعُ فِيهَا 
الْمَاءُ. 

دور نَابنَاتٍ لا تَتَحَرّكُ مِنْ أَمَاِنِهَا لعظیهّا. 
الأَرَضَهُ التي تَأكُلٌ الکمَب. 

وَقَمَ عَلَى الأَرْض مَيْنا . 
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اي لاله علی فَدْرَتَنًا . 
جتان نان 


سو رخ Bly‏ 2 ع ۵ 


«بادة ده كَرِيمَةٌ الَربَةِء طبه الهَوَاءِ . 


« @ © 


اج نارن 
معتاها 

جيل ار لی الجارت ات الى رك اند 
وَأعْرَقَ البَسَاتِينَ. 

«ذواق» صاجبتی . 

ڪل ي تمر مر كريه الطعُم. 

وران شجر نزو شید بای لائر . 

سر4 شر ال گثیرِ الشُوْك. 

«الْقَرَى اتی بلركنا» ری الشَّام . 

ری طهر مدنا مُتَصِلَةَ يُرَى بَعْضها من بَعْضِ . 

وودر نیا اس جعلنا اسر ییا عَلَى مَرَاجِلَ مارب 

«فجتهم ااي جعلناهم عِبَرَا وَأَحَادِيتَ لِمَنْ ياي بَعْدَهُمْ. 

رن4 رام في الاو 

صَدَّقَّ مک4 عو عو 

تل4 هر عَلَى الگفْر۔ 

َال ذر4 وَزْنَّ تَملَوَ صفیرة. 

یزار شَرَاگو في الحَلْق . 

ره من 

جک ال المَرَعٌ عَنْ قلوبهم. 

رس قضِي . 

رات العَدْلٍ . 

ال الحاکم بَيْنَ عَلَقْو . 


الایّة 
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0 


2 ¢ 
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5 ف تاک 


۱ 8 


2 


37 ¢ 


2 


5 © ) 


5 


¢ تا 


9 ) 


8 


0 


ولا بِالَّذِي تَقَدّمَهُ مِنَ التَّوْرَاةٍ وّالانجیل 
ووو 

والزبور . 

مَحْبُوسُونَ في مَوْقِفٍ | لحسّاب . 


و ت 


رة هم علی بَْضٍ . 


بَلْ نبیر الشَّرٌ نا بای وَالنَهَارِ هُوَ الذي 


الَّوَابُ المُضَاعَفُ . 

لا الرَّفِيعَةٍ في الجَنَةِ. 

يَجْهَدُونَ في إِبْطالٍ حُجَچتا. 

مُسَافينَ ينون أَنْهُمْ مووا . 
تُحْضِرُهُمْ الرَبَانية ّى جَهَنّم 


3 
سر ۰ 
رو و و و 


ا الْنِي رالا ونعبده. 


گزٹ مختلق : 


مْشْرَ ما أَعْطَيْنَاكُمْ م مِنَّ القُرَةٍ الم . 


کیره 
باج 
ون 

و 
E‏ 
چیه 

فلا تب 

جا کم اا4 
جیتیڑے تب 


ê) 
ت‎ 


@ 
© 
© 
© 


© ع 


° 


«بأشياعهم » 
ب4 


© © © 


ع 


خافوا ند ماد العذاب. 

فلا نَجَاءَ لَهُمْء ولا مَهْرَبَ. 

كيف لَهُمْ تاو الایمان وَمُمْ في الاخرة؟ 
یرون باون الا 

هم ین کار الأمّم السَّابعَةِ. 


© ¢ 
© جنات نوی 
جلا مرک 
ارڈ 


ا 
خالق» وَمبْع. 
آأتات 
کو ال ہر ا کے و 2 
كيف تضرفون عَنْ توحیده؟! 


- 077 


3 
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0 


ا سم حور 


جر 
جاک نیبب 


معو 


جود 
ازا 
و 


وس عر 


ات 
€ 
و 
ونا ریه 
جک 
«الثك» 
وري 
ب4 


وسر 


ولال سی 


قلا ها 
وو ۔> وه دوه گے 
حزنا على کفر هؤلاء الضالین ۔ 


الشَّرَفَء وَالمَتَعَة. 

الکلام الحَسَنٌُ؛ وَهُوَ ذِكْرٌ الله. 
ذُكُورًا وَإِنَانًا . 

طویل العمر. 

ُوَ: اللّوْحُ المَحْفُوظ . 

7 و 

شید العذوبَة. 

سَهْلُ مُرُورُهُ في الحَلْقٍ. 

شَدِيدُ المُلوحة. 

هو السَمَكٌ: 


م ع و 
هي : اللؤْلؤٌء والمرجان. 


السفن . 
مرو رم اضر 
تشق المياة. 


یدخل من سَاعَاتِ الل في اهار 

والعکس فَتَحْدتُ الرَيَادَةٌ وَالتَفْص فيهمًا . 

وت و وگ 22 

لوقت مَعْلوم مُقذر. 
و 


سم 


و 


ما 


7 )( 7 
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«نظيير» 


سس مر مه گر 


را نز 
«وازدة ‏ 
ور لاه 
¢ 
د4 
جلي 
که 
اد4 
ولرد 
وریز 4 
نک ر4 
وید 
وریب سرد 
«أن کور 4 
لما بن دد 
ارتا 
و إتنيد.» 
نیدب 


هی : القِشْرَةٌ الرَّقِيِقَةُ البَيْضَاءٌ علی النَّوَاةِ. 
لا تخیل. 

دب تفس أخْرَى . 

ا 

وبا التي نها 

هر ین الشرْكِ وَالمَعَاصِي . 

المَآلُ والمرج. 

الرّیخُ الْحَارَةٌ. 

الب المَجْمُوع فیها كثيرٌ من الأخكام. 
إنْكَارِي عَلَيْهمْء وَعْقويتي لَهُمْ . 

ذَاتُ طَرَائِْقَ وخطوط مُخْتَلِفَة الأَلْوَانِ. 
شَدِيدَة السَّوَادِ؛ کالارة. 

7 الب السَّابمَةِ . 

يودي الوَاجِبَاتِء وَیَجْتَيْبُ المُحَرّمَاتِ. 
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ر8 


2 


0 


< © © © © © © © © © 


5 


0 


5 


0 


0 
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۹ 


ضرح سرج م 
۰ 


سايق بالخیت 


وعدن 


«أحلنا» 
#دار امه 
رت 
ترب 
طرخ 
اَذه 


وی 
رص 
لگ 
رت 
«ينظروت» 


و مد کی 5 


2 و 2 3 رص 0 و 
hh ‘ee 4 ٦ ٠‏ 

یصیحول بسدی» ویستعینود . 

> يہ ع ساس خخ ےت 


و o‏ شه ده تس 5 31 
اھ 


خِدَاعَا وَبَاطِلا . 

مُجْتَهِدِينَ فى الحلف بأغْلَط الْأَيْمَانِ. 
رور الا ۳ 3 بل ص 

سول مِنْ عند الله تعالى. 

کس و اا0 

0 Ae 

ینتظرون. 

العَدَابَ الَّذِي نَرَلَ بأمتالهم. 


سال ۱۹۲ 
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ESS 


كك 
الب 
اکرش 
مار من 
نىرا 
کا یک 
ویک تنک 


ون زه 


انت را اد متها بان 
7 القُوآنَ مون من هله و الخروفب؛ وَمَعَ ومع 


من الحروفی 


ها فهو مُعْجر 27 (ایس) 7 
طرِيق مُْتَدِلٍ لا جرج فیه؛ وَهُوَ الاسلام. 
ون 

(غراضهم . 

رَافِعُونَ رُؤوسَهُمْء لا يَسْتَطِيعُونَ حَفْضَهًا . 
حَاجڑّاء وَمَانِعًا. 

ميا أَبْصَارَهُمْ . 

دما يَغِيبُ عَنِ النَّاسِء لا يَرَاهُ لا الله. 
ما سوق وَأَبْقَوْهُ ین خیر وَشَرٌ. 

کتاب ارت ٤‏ وهو: الو اکن ا 


ونکت قارع مر الشرك والشر 
مَعَكُمْ ومردودة 5 عَلَيْكُمْ . 


آزن رظنم تَمَاءَْثْمْ؟! 


۶ 
ئن 


9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 


الكلمة 
ویب 
«نلرن> 
«عین> 
«الفرون» 


ی 


نپ 


رت 
لاحلا نریم > 


جلا کرک 
«ما برک 
#صيْحَة ويد 
ینک 
سور 
ئن 


۱۹۳ 
25 


وو #4 6 
يسرع في مَشْيِهِ . 
3 خلقني . 


تون + اون 
۳ الْسَّابِقَة 


نحضرهم م لجرا والحساب . 
الأضئافء والانواع. 


فُدَرنًا سَيْرَهُ مِنْ أل الشَّهْرِ إِلَى آخره في 
مَنَازِلَ . 

مثل عِذْقِ النَّخْلَةَ ة المَتَمَوّسِ في الرفة 
والانجتای وَالصّفْرَةِ؛ لِقَدَمِهِ. 


۹ 
4 


a Bor 
يجرول.‎ 
حَمَلْنَا من نَجَا ین ولد دم 8# في سَفِينَة‎ 


هي : تَفْحَةُ المَرّع عِنْدَ قیّام السَاعَة. 
يَحْتَصِمُونَ في شوون حَبَاتِهِمْ . 
لقن الَّذِي ی و فيه إِسْرَافِيل نل . 
القبور . 


9 


9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
© 


ميحد کن 
سرون 

ون سر 
رن4 
متا 

هدا اط تیه 


اہ 


«ناستتا مره 
تیر 
س«نکتیزه 
رت 
جیوه 


«نتكنة ف لن 


مت 
رن 
حر ر 


ا ور 
دنه 


يُسْرِعُونَ في الخروج. 

وکا ۱ 

تَفْحَةَ وَاحِدَةَ في القَرْنِ. 

مَائْنُونَ للْحِسَابٍ . 

ولون بالّعیم عَمّا سِوَاهُ. 

او الم 

تَمَيرُوا وَانْمَصِلُوا عَن الموینین . 
عِبَادتِي وَمَعْصِيَةُ الشّيْطَانِ طَرِيقٌّ ويم . 


4 


بَامَرُوا إلى الطَرِيقٍ؛ لِيَجتَارُوه. 


۰ 
۳ 
٥ 0201 
۰ اماکنهم‎ 

ر 

۳2 

۳ 
2 2 


ما پر کی نه فی الا سمان: 
کثیر الخضام. 


7 
َال و ۱ 
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زراککے4 


سے 


ارت4 


یت4 
رد4 
ودر 


27 
دحورا 


«واصِبٌ » 


كيت تة 


باب4 
اب4 
«علتتهم » 
ارب4 
ی 
6 
نل 
جر > 
بر ادوم 


ود4 


م فد س7 ی ۳ و .8 ۰ ی 


قُسَمٌ بِالمَلَائِكة جین تَرْجْرٌ السَّحَابَ 


ےو ۳ 


وتسوفه. 
سم بالملایكة جِينَ تلو ذِكْرَ الله وَكَلَامَهُ. 
جن متَمَرّد خارج عَن الَاعَة. 
وه مر ها 4 5 
پرجمولن . 
طردا للشیاطین عَنِ الاستماع . 
َاؤمٌ مُوجِمٌ . 
اخْتَلَس الكَلِمَةً؛ مُسَارَقَةَ بسرَعَة. 
ما يُرَى گالکؤگب يَنْقَض مِنّ السَّمَاء بسرْعَةٍ. 
0 
کرت 
ان ۳ 
اجمعوا. 
نظراء‌هم» وَقُرَنَاءَهُمْ في انیا . 
م 7 و وو ماق ضر کے 
سوقوهم سوقا عنيقا . 
اخبسُومم بل آن يَصِلُوا إلى جَھَتْم جهن 


یج ل ی 


ون الین مِنْ قبل الحَیّ وَالذینِ. 
طاماط نک کن و و 


وحن عا وَجَبّ عَلینا. 

اليد الَذِينَ أخلَصُوا في عِبَادَِ الله؛ كَأَخلصَهُمْ 
من نها جَارِيَة لا يَحَاهُونَ الْقِطاعَها . 
لاک ةم ولا اتا 

عَفِيفاتٌ لا يَنْظرْنَ ی غَيْرِ أَزْوَاجِهِنٌ . 
حِسَانُ الأغينٍ . 

لم تسه الأَيْبِي. 

صَاحِبٌ مُلَازِمٌ لي . 

إِنْكَ قَارَبْتَ . 

اشوا في العَذَابٍ مَعَكَ. 


© تجن له جرا یڈ مَلثونڈ من عنام آغل الا 


© 
9 
© یت مُجاوزین الحَدٌ في العضیَان. 
9 
© 


سح(« ك 

لكي 

© تک الام لهه یش لوا برد شَجَرَو في 
الثار. 

© اس لے نر جهن 


© کا یں تا واه 

© یره من مَاءِ حَارٌ بالغ الحرارة. 

© ابی وَجَدُوا . ۱ 

وشي يُسْرِعُونَ في مُتَابَعتِهُمْ عَلَى الضّلَالٍ. 

رکا تیه ما له ذِكْرًا جَمِيلًا . 

ون ارت4 فِيمَنْ جَاء بَْدَهُ ین الاس . 

سک بريء من کل اغتقاد باطل ول دِيم 

جنم ءإمته آیئر له مختلقة تتثرنها؟1 ١‏ 

نت رف بَصَرَهُ إِلَى النجوم مُتَفَكُرًا فیما یرب 

رٹ مریض؛ وَهَذَا تغریض مِنْهُ؛ أَرَادَ: ئي لا 
ل مِنْ سَقَم کَعَادَةِ الاس أو أي ضییت. 
از سَقِيمُ الب من عِبَادَيكُمْ غَيرَ الله . 

ع إل الم َال بِحْمْيةِ مُسْرِعًا ی الأضتام. 

لین ده ای . ۱ 
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9 
9 
© 
© 
© 
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9 
9 
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9 
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ESKERE 
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۲ © © © © 
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ر عیر6 
بلع مَعَهُ یه 


وَصَلّ دَرَجَةَ العَمَل مَعَهُء وَقَضَاءِ خوائجه. 


انت 
ول لن 
اك لين 


نے 


«#وركنا علیہ فى الآخرنَ» 
«الكرب امير 


7 
ولرد 
«إل اني 
« الْعيرنَ» 

مك 
مت 
«الْمَشْحُون» 
وتاي 


کت ان لق 
لْمَاهُ عَلَى جَایب جَبْهَِهِ ی الأزض . 
الاِخْيبَار الشاق الذي أَبَانَ عَنْ صذق 


ها له دافم اه سنا 

العَرّقٍ في البَخْرِء وَالعْبُودِيّة لِفِرْعَوْنَ. 
ادون الصتم سو «یِغْلا» . 

أ د لاحات ولات 

هُوَ: إِلياسْ تسه آؤ: هُوَ وبا 

البَاقِينَ في العذاب . 

هَرَبَ من بَلَيْو من غَيْر إِذْنِ رَہُو۔ 

المَمْلُوءِ أَمْتِعَةء وَرُكَابًا . 

افع راب السَّفِيئَةِ؛ لِتَحْفِيفٍ الحُمُولَةٍ 
عون الفرْعَةٍ. 


معتاها 


© كف آت ما يلام عَلَيْهِ . 
© سب4 العَابدِينَ الذَّاكِرِينَ الِّينَ َ ول أَحَدُهُم - 


اف کنت ین التلیلیی> [الانیاء : ۸۷]. 
ده فطرَخناه من بَطنِ الحُوتِ. 

© جا بالأَرْض الحَالِيَةِ من الشّجَرِ وَالبِنَاءِ . 
© ت ضَعِيفٌ البدَنِ. 
ون قرع . 
«از تشکه ‏ بل رڈ 
4 هم إِلَ حیکه أَبْقَيْنَاهُمْ أَخْیَاء مُتَمَتِينَ إِلَى 2 آجَالِهِمْ . 
یہ آیشتاز؟! 
هما لک کت کچ بس الحكم ما تَحَكُمُونَهُ. 
وي4 المَلَايِگةء سُمُوا پذیك؛ لِاجْيَنَانِهِمْ عَن 
@ ہیر 3 a‏ لعذاب یوم القِيَامَة . 
رک یف تنزیها لله. 
لبت بمُضِلينَ دا . 
مال مه مَنْ يَصْلَى الججیم بذخولها وَمْقَاسَاةٍ حَرّهًا . 


لاو وف في عِبَادةٍ اللو۔ 
المُتَرْهُونَ الله عَنْ کل ما لا يَلِيقُ به. 
ابا من کثب الأَلَِاءٍ السَّابِقِينَ . 


‫َ 


آغرض عَمّنْ عَاَذ. 


ےوہ ہت TEA‏ 
اة | الكيتة 
© ×ری ان > المُشْتَمِلٍ عَلَى تذکیر النّاسٍ بِمَاهُمْ عَنْهُ 
رہ ۳ وَحَمِبَةِ . 
«وشْتاقٍ» مُخَالْمَةِ» وَعِنَادِ. 


9 
9 
© وک که كثيرًا من الأمَم لخن . 
9 
9 


مت َو ساب 

وات جن ا لیس الوَقْتُ وَقْتَ فزار وَخَلاص. 
© غب عَجِيبٌ . ۱ 
اا الأَشْرَافُء وَكِبَارٌ القَوْم. 
اتشر اسْتَمِرُوا عَلَى دِينِكُمْ» وگ 


ےت بر ُْصَدُ مِنْهُ ارس وَالسْيَادَةُ. 


© 
9 
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© 
© 
9 
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9 
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ليا الي 
ودي 


فنڈکھ 
وذو الأواد» 
وراب لن کت 


نحق عتاب» 
هوا ينظ ره 
اصع وول 
راز 4 
نط 

9 الد 
ووب 
بعتي » 
مرا 
ور 
ب 
رما ملگ 
وليک 


دين آيَايَنَا وَدِين النَصَارَى. 


كَذِبٌء وَافْيِرَاءٌ. 

َلْيَأحُدُوا بِالأسْبَابٍ المُوسِلَةِ إلى السَّمَاءِ 
وليمتعوا الوَخَي . 

وع و و 

جنود فلیلون حمیرول . 

صاجب الجْنودِء وَالقُوّةِ العَظِيمَةِ . 

آضحاب الأَشْجَارِ وَالبَسَاتِينَ؛ وَهُمْ قَوْمُ 


تَصِيبَنَا من العَذَابٍ . 

صَاحِبّ القَوّةِ عَلّى الاعة» وفي الحَرْبٍ. 
0 الرجُوع إلى ما برضي الله . 

آجر هار 

وَل النَهَارٍ. 

قَوَينَا مُلْكَهُ بالق وَالتّمْكِينِء وَالضر . 
الب 
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۵ 


9 
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۲۰٦۲ 


وفص الاب 
ن4 
والٍ) 
الب 
را 

وا سک 
EES‏ 
اکا 
«وَعرّفِ فى شلاب» 
ای 
لیک 
رت 
رت 

ور رکا 
راب 
رات 
کب 
رت 
ر4 
جا 
لسن 4 


معتاها 


و 


وَمَط الطريتٍ الصَّوَابٍ . 
أغطنيهاء وَانْزِلُ لي عَنْهَا . 


0 


غلبي في م“ واشتد عَليٌ فيه. 
7 

الشركاء. 

î 
و« م2 هی‎ 


2 


ي 
یناف وَامْتَحَنَاه. 
تعد اله بقل 


رجع» وَتَابَ. 


و عدت 
لقربی ومكانة ۰ 
مرجع 


با ولو 
كَثِيرٌ الرجوع إِلَى الل باب وَالطّاعَة . 


7 


عَضْرًا . 


نا2 ۰۳ 


© ×اتَیکے٭> الحُٛیُول الوَاقِمَةُ عَلَى ثلاث فا وَتَرْكَمْ 
الرّابِعَة؛ لِتَجَابتِهَا وَحِميِهَا . 

اد4 الخول الا ضيلة السريقة: 

ENT MNE 

نات جاب حخَابَتِ الم أو غاب الیل عَنْ عَيْنِه. 

َ4 شرع 

اتا نرق لاتا يَمْسَح سیقانها وَأعنَاقهَاء أو یا السّيْفٍ 

تربّا إلى الله . 


ودا شِقَّ إِنْسَانٍ ولد لَهُ. 


اب4 رَجَحَ إلى الله بِالتّوبَةِ . 
کت ی یه 
اساب حَيْتُ أرَاد. 


4 
و 


3 و 
مرن © موثقِينَ . 
ان أغط مَنْ شَفْتَ . 
انف یی وَگرَامَةٌ. 
وحن اب خسن مرجع في الآخرَة. 
وشي مَکَقَوٍء وَتَعب . 
وداب ألم في جَسَيي وَمَالِيء وَأَمْلِي. 
ہی نے لا 7 و و م وو 2035 7 
«ارکش ررك © اضرب بِرِجْلِكَ الازض لَِنْبْعَ لك المَاء. 
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ونت :> 
نتم تیه 


با لب 
ور عت 


ای 

زار اریم 
9 
کم بدت 
«# کی ارچ 
تتت 
َير رن4 
ارب 
سار 

وتر متا 
بس 
الماد 
و 


وره 


۳9 میٹ 


زذناء مِثْلَهُمْ مَعَهُمْ . 
لاضخاب التقول اة 


حَُرْمَةَ شماریخ أو قَنْضَةَ خشیش. 
ار 


0 ل 2 َ1 ۳۳ ہ 251 o‏ 


رَجَاعٌ ی طَاعَةٍ الل . 
آضحاب القّرَةِ فی الاعَة . 
البَصِيرَةٍ في الذین. 


72 
2 
+ ۵ وھ 


المختارین . 

حَسْنَ مرجع في الاخرة. 

لا يَنظرْنَ إلى غَيْرِ أَرْوَاجِهنّ . 
مَتَسَاوِيَاتٌ السنْ . 

أن کے و ا 
يَدخْنُوََا راون عَرھا. 
الفِرَاش. 


سس 4 و کے 
ما شديد الخرارة. 


صَدِيدٌ سَائِلٌ من أْجْسَادٍ أَهْل الا 


0 
۳۹ 


الايّة 


9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
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9 @ 


الْكلِمَة 
اکر 
طمن کر 
لك 
E‏ 


و مع 6 


عنم یناه 
رات »6 
عام 
وع 
نت 
تین 


سود 


ینم 


یع 
وی 


aS 


هَل تَسْقِيرًا لَهُمْ حَطأ؟ 

تاثء فلم غ عم 

جدال. 

لقن بر عَظِيمْ الم . 

خَلَقْتُ جَسَدَهُ کاملا مُتَنَاسِقَ الاغضاء. 
سُجُوۃ تَحِيَّةٍ وَإِكْرَام» لا سُجُود يِبَادَةٍ 
زجوم رود من رَحْمَة افو 

طردي وابعادي . 


تی ۔ لايم 
© الس لین أَخْلَصْتَهُمْ وَاصْطَفَيْتَهُمْ لِعِبَادَتِكٌ . 
© جتره جَرَاءِ وَأَجْرَةٍ عَلَى الهدَايَة وَالدَّعْوَةِ. 


بی 5 
لصا له الیب‌ ت٭4 موحدا له العِبَادَةَ وَالطَاعَة. 


ےھ 


ان الي الَاعَةُ القَامَةُ السَّالِمَةُ مِنَ الشَّرْكِ . 


۰ 
2 
5 


س4 لاغتار. 

ینکر4 تل 

دنه دلْنَ. 

ریز الاب على ثرو الم ين أغتايه. 

وة الج َمَانية آنواع ُكُورًا وتائا+ من الابل وَالبَقَر 
وَالصَأنِ وَالمَعْز. 

لابند کلک کلڑڑا من بن طؤر. 


58 
طشم 
8 
كك < 
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سس ع6 


لق طلست تیه 
لان تنک 
وولا تزز وار 
ورز اریپ 
با ال 
وکر 
اداد 
تي4 

اتا اَل 
EIS‏ 


تام 
تاه 


وا ال 
جح رک 


رٹ 


معتاها 
و ے6 oor‏ 
ظلمة البّطن» والرجم» والمشیمة. 
5-۰ص ص) و 3 
کیت تعیلون عَنْ عبادته؟! 


٩4 ۶‏ و و 


لا تحمل نس اَيِمَة. 


ساعاتِ الليل . 
أْصْحَابٌ العْقُولٍ السَّدِيدَةٍ. 

يُعْطى وَافِيَا . 

لا يُحَاسَبُونَ أَوْ لا نْهَايَةَ لِمَا یعون 
أَظْبَاقٌ من عَذَّابٍ الَارِ هة الظلَل الم 
المَعْبُودَاتٍ من دون الله؛ من الأَوْنَانِ 
وَالسَّيَاطِينِ . 

رَجَعُوا إِلَى الله بِالَبَةء وَالطَاعَة . 

لدع الحَسَنُء وَالتَّوْفِينُ في ادن وَالجَنهة 
في الا خرة. 

أَصْحَابُ المُقُولِ السَّدِيدَة. 

وَجَبَ عَلَيْهِ. 


عنم 7 ا مه ے کی 
منازل رفیعه عالية في الجنة . 


و 6 © © © و © 6 و © © 8 5 و و 6 6 
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وب 


«خطما» 
لال الاب 


«سلكه بیع 


رت 

فی تہ 
ىَ4 

وين کی مَل 


وص 
باه 
مکی 
نی 
ا4 
OA‏ 
موی4 


ماما 
أَدْخَلَهُ فی عُيُونٍ وَمَجَار. 


سوم ۶ 


لاضحاب العْقُولٍ السَّلِيمَةٍ. 

هلا وَحَسْرَةٌ. 

یه بَعْضْهُ بَعضًا في الحُسْنٍ وَالإخكام . 
نی ور فيه الاخکام وَالقَصَص 
وَالحجح. 

يلق في الا مَقْلَولاء یلاها بوَجْهه. 
لد وَالهرَان 

مِنْ أَمْقَالِ القُرُونٍ الحَالِیَةء وَأَمْثَالٍ التَّوْحِيدٍ 
وَالشّرْكِ وَغَيْرِهَا. 

اضطراب وَلَبْس. 

ا ناك 

مَتَنَازِعُونَ . 


مالك واجرٍ . 
بالحى . 


موی وَمَسْكنٌ . 


وی 
وماك 
«نحزيد» 
تر 
27 
طر4 


التب ودد 


تب 
55 
وڪره 
جت 
«یننیزت» 
وتنه 
۳ 
وات 
ول تنتطر» 
E‏ 
یٹراپ 
ونه 
بحر 


55 


كافيني . 
حَاليكُمُ التي رَضِيتْمُوهَا فيكم . 


وو ہو وو 
یذله» ويهينه. 


o 
م۵ .و‎ 
8 
یمبص‎ 
ت‎ 
سم‎ 
2 


نفرت . 

خَالِق ومبیِع. 

السرٌّء وَالعَلَانِيَة. 

أحَاط بِهِمْ مِنْ کل جَانِبٍ . 
أَعْطَيْناةُ» وَمََحْتَاءُ. 

ابتَِاءٌ واختیار. 


mre 
2 


و و 
يوسع . 
وم وم 


تَجَاوَزُوا الحَدّ فى الْمَعَاصِى. 


ارْجِعُوا إِلَى الله بِالتَّوْبَة وَالاعة. 


اخضعوا وَانْقَادُوا. 
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۳ 
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¢ 
“ا 
يو 


الكلمة 
وجب ار 
ارت4 
«مددی> 
ےپ 
موی که 
بمتازه 4 
لاہ 
وِلِحَطن» 


وما مَدروأ» 


م 7 حل 
رس 


ہے ای مس 
2 


نے 


«الصُور» 


بای وَمَسِكنٌ . 

0 و رت ۶۶ 
موزهم وطفرهم. بالخطارب: 
نما 


ا كا 
8 ص 


یطویها ویلفها بِيدِ. 

بيده 02 وَكِلْبًا يديه یمین وله يَدَانِ 
- 2 ۹ ر وه وور َ‫ مد ۳ و 
لائْقتَانٍ بجلاله نئبتهمًا بلا تكييفيء ولا 
تحریفی» ولا تمثيل » وَلا تعطیل . 


سرہ. 


7 


تالم 
۳ هه م و ۵ ۔ 32 و و 0 مقع 
أي : النفخة الأولى التی يموت بها الخلق ؛ 
وَهِيَ نفخ | ۷ لْصَعْقٍ . 

القن الي یف فيه ٍشرافیل 4# لِلصَّعْقٍ 
والبِعث . 


8 
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الايّة 
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«نضیق؟> 


4 


مت 


وبر زا 
ووضع الب 


ص دس سر سه 


«واك1» 


ویک 
لن“ 
زم 

رہ 


وی 
رت 
«ينشز» 
نک 
کرام 


نت 


- 


أَضَاءث. 

تََرَتِ المَلَائِكَةٌ صَحِيفَةَ کل فَردٍ. 
مَْ يَشْهَدُونَ عَلَى الم 

بالعذل الام . 

جماعات . 


َ‫ م و 
َ‫ ۹ 


المَلَاوِكَةُ المُوكلُونَ بالنَارٍ. 


مَصِيرٌء وَمَأَوَیى. 
طهُرْتُمْ 7 نس المَعَاصِي . 
أَرْضَ الجَنَّةِ. 


وى یم الك کم بَيْنَ اللاي بالعذل. 


2 
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زی اشر 
ايد4 
هنلا بر2 


و 
© رکب 


یاد ذو 
حشرا 


سِک 
ته 

وقهم السات 
دز کے 
لاحات 
انتا انی 


وليت انت 
0 


و 


وراي 


صَاجب الإِنْعَام وَالتَمَضْل . 
س 


سے ےھ مقو 


3 وَتَرَدَدُهُمْ بأنواع پت 5 
الأ المرب + عَلَى رُسُلِهِهْ لني 
الحَرْب عَلَيْهِمْ . 


وجبّت. 
طَرِيقَكَ ؛ وَهُو الإسْلَامُ. 
ل ل#اموه 


اضرف عَنْهُمْ سوء عَاقِبَةِ 2 سَیگاتھم. 

يَذْعُوهُمْ خرن جَهَنّم . 

المَقْتٌ : البغض السَّدِيدٌُ. 

مر ١‏ قبل تفخ الأزوَاح في الأجِنَةٍء وَمَرَةَ 
جين انمض اجا . 

مه فى الا وَمَرّةَ في الاخرة. 

ظرِيتي رخ به مِنَ ار 


مس 2o2‏ 
مطرا بررفون ہو 


لکل 
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مس 


ريع َرَت 


ونی اش 
وم اتکی 
وبرت 
و الآزدة» 
دى الاجر 
کن 
ویر 
عة الکن 
یی بني 
رن4 
«سَكر» 
مذ 
رنہ 
طهر 
جين انيه 
چا ریک 
چآنییکه 


۹ 


یرجم إلى طَاعَةٍ الله . 
سے 8 سے عو کی ص وم م 2 2 2 
ارتقعت درجانه ارت عا بای به مخلوقاته 


رل الوّخي . 

لیر الّذِي يقي فيه الأَوَلُونَ وَالآخِرُونَ. 
طَاهِرُونَ أَمَامَ بهم . 

ی القِيامَة القَرِيب. 

ریب وضاجب. 

مَا تَخْتَلِمُهُ العْيُونُ مِنَ ال إِلَى مَا لا بجل. 
کم بالعذل . 
داع . 

گے تک علی صذقه. 
لا وَدْعّاب. 
استجرت . 
جاور لِلحَدٌ له الحَیّء وَاتباع الط . 
عَذَابٍ الله. 

أَدْعُوكُمْ . 
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سیل اتاد 
لبي 
ودای ر وج » 
دِيم اتاد 


وین 
وي4 
رات 
«ومك» 
وسرت 
مرک 
سني 
طبحي 

وم 

«أتبب لسوتي 


وڪ د ےر فرعورے عر 
تابه 
(یکر ساب 


و > 


معتاها 
طرِيقَ الحَق وَالصَّوَابٍ . 
الم مَم المتَحَرْية علی أَنْيَائِهَاء المُعَاديَةِ لَهُمْ. 
2 في الکفر والکذیب . 
21 م الام الَّذِي يتاي النّاسُ فيه بَعْضُهُمْ 
ار 
ماع کم 
7 
ات 
مُتَجَاوِزٌ لد في السّلال . 
ال في الله. 


السمَاواتب وَمَا وی ِلْهَا . 
طَرِيقٍ الحَقٌّ. 
بر وَاحْويَالهُ . 


O 
سار‎ 
سس سس سس سس ڪڪ‎ 


و لو لا يَسْتَحِقُ الدَعَْ إِلَى اتیب وَلا بُلْجَاً 
ورن مَرْجعَتَاء وَمَصِیرنا . 

ارش4 اغتصه الما رانوگن. 

وسات تا ڪرو عُقُوبَاتٍ مَکرِمم ین إرَادَةٍ إهْلَاكِهِ. 
رات وله وأخاظ: 


وود ای ۳ ہے 


عدوا وعشیّا که اون لها وآخره. 
رکٹ يتَحَاصَمُونَ . 
ونوت دَافِعُونَ. 


E «ستره‎ 
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«الكتكذه مَنْ يَشْهَدُونَ عَلَى المُكَذيينَ؛ مِنّ المَلَائِكَةٍ 
وان وَالْمُؤْمِنِينَ . 

ده رم 

اتی الظرد والابعاد مِنْ رَحْمَةِ الله. 

والب التَوْرَاةَ. 

«لأؤل لته لاضحاب ال السّلِيمة. 
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ووسَيَحَ صَنْدِ ريك نره رَبّكَ وَاحمَذۂ. 
لن ڪر في آخر لها راو 
سط مک بين 


۰ 
1 کے ہس 


ون ٰ4 ما في . 


© © © 


0 


9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
9 
© 
9 
9 
ف 
© 
9 
9 
9 


سک 
لا رن نت6 
داخرت) 
«إتسكوا» 
واي 
ود شک 
نت 
کر 
جا > 
مھ 


وتبا آٹککۓ4 
«أبلا سی 

وان ترک 
«بلحتب» 
لوَاسَليِلُ» 
ل4 
«يتجَرون» 


لاه 


لِتَرْنَا حوا. 
اض 
یت تُصْرَهُونَ عَنِ الإيمَانِ به؟! 
سک کے > معرع Ir‏ و 
حابر حیرہ وفضله . 
أن أَخْضع وَأَنْقَادَ بالطَاعَة . 
ے وا ت سے 
الم العَلِيظِ؛ٍ المُتَعَلْقٍ بجذار الرّحِمء وَهُوَ 
یکامل فونم . 


۳ 
عق سو سھے 
و کے میں 


من معدره ننتهي بها مارم . 
بالقرآن . 

ود في الأَرْجْل. 

المَاءِ الَّذِي بل عَايةَ الحَرَارَة. 

و چ2 دوم م 


— |) ۷ 


اة | اک 
© وو سو عون في الفرّح آشرا وَبَطرًا . 

رىي مَأَوَى» وَمَسْكَنُ. 

نی له کم بالعذل بَيْنَ الرْسْلِء مهم 

حا فى وڪ آنرا دا بال تَهْتَمُونَ به. 
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© تا فی عم ا صا 
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دين یرک الیلم ب بالئیّا» وَيِمَا عِنْدَهُمْ من الأبَاطيل 
روع - 

الي نوها عِلْمَا. 

رل وَأخاط . 
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cL‏ ا اس ٤٤ھ‏ یتوه ف عاف 
يمته في عدم فبول نوبه من عاين 


0 و 


لیت بت آيائة؛ ووضحث مَعَانِيه . 
© اة EE‏ أَعْطِيَةِ مَانِعَةٍ مِنْ قَهُم مَا تَدْعُورَ له 
© نر4 سس ول 

0 اسْلکوا الطَرِيقَ المُوصل إِلبّْه. 


ولک ار 
#وويل » مَلاك وَعَذابٌ. 
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عر َو که 
ادا 
ورک 
ا 


طف رة یره 
4 


پر سی 
سهد 
بسي 
«وینناک 


اتیگ 


امن 
بے رہ 


یوون که 


َير فظوع» ولا مَمنُوع . 

شرگاء وَنْظراء. 

جّالا توابت. 

آرراق أَمْلِهًا. 

يَوْمَانِ لِحَلْقٍ الأزضء وَيَوَنانِ للق 


الرَّوَاسِىء وتفذیر الاقوّات. 


عذابا مَائلا . 


و 
المھین . 
سے ہے 
ورف وب وه 

يرد أو 


را 


«سَيرون» تَسْتَحْفُونَ عِنْدَ ارتگابکم المَعَاصي . 
ان شبد خوفا من أَنْ يَشْهَدَ. 

که هکم 

موی اوی وَمَسْكَنٌ. 

«ینتنیای لّوا الى وَهِي المَغْفِرَة. 

قا مم تن نیت ما هُمْ ین المْجَایی ی ما بو 
وس4 ین 
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© جک مُصَاحينَ من شََاطینِ الس وَالجن. 
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وی هد اک وَجَبَ عم لوح پلعذاب. 

«حكن» ع 

را ید ےس وی الجاع : 

وَالجَلَبَةِ» عِنْدَ قراءته. 

للدي في الدّرْكِ سل من النّارٍ. 

ارا وا عَلَى الق عِلْمَاء وَعَمَلا. 

ول مھ لت عِنْدَ التؤت. 

ات أنْصَارَكُم. 

َ4 بو 

و4 ضِيَافَة وَإِنْعَامًا ۱ 
وت لا أَحَدَ أَفْضَلٌ. 

لن یه تريب لَك تن عليِكَ. 
کپ 0 
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ونت 


اوذ با 


لا نر 
6 
بت 


مر 


وریت 


رت 
7 
عر 


هن این كفروا بل > 


لا باي زي 


وت 
كرك مادم 


طلزلا نیت 


صاجب نصیب وافر؛ مِنَ السَعَادَة 
والخلی. وَالحَیر۔ 

يُلْقِيَنَ في نَفْسِكَ وه وَيَضْرِفْنَكَ عَن 
اشتجر 0 بالله قَائِلا : غود بالله من 
الكَیْطانِ و الرجیم 

لا قرو را ول 

يَايِسَةَ لا بات فیها . 

دَبّتْ فیها الحیات وَتَحَرّكَتْ بالتّاتِ. 


يا o o‏ 
انتفخت» وعلت . 


0 4 7 مه ۳ ۶ 
إن الجَاحِدِينَ بِالقُرْآنِء والحْبَر مَخذوف 
یب سی 


۶00 ونقص» وَتَحْرِيفٍِ . 
في أي نَاجِيَة ین نَوَاحِيهِ. 


© «انمية رتیه تَالوا: کیت کون ان أُعُجَمبًاء وَلِسَانُ 
الَّذِي أَنْزِلَ عَلَيْهِ ان عری؟! 

© د4 م 

© دادزت كَمَنْ ینَادی . 

© «ين مکان بيده فلا يَسْمَعُ دَاعِيّاء ولا يُحِيبُ متا 


ےدک یتأجیل العَذّاب. 


یا. 
جنرب شَّدِيدٍ الريبة من 
ڑآ مایا أَوْعَِتهًا . 
ادنك | 
وله دعب وَعَابَ. 
فا اہ منوا . 
رت مَلَجَإء وَمَهْربِ . 
لا نک لال 
من دعاء البرک ۲ الاك في ال . 
ارہ القَفْرُء وَالمَرَضء وَالحُوْف. 
ورا طن ما أَعْتيْد ‏ 
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شدید . 


تَبَاعَدَ عَنْ شکر النْعْمَةٍ وَاتُبَاع الحَقٌ؛ 
کر ا 
همَدُ اکا ريض صَاحِبُ دُعَاءِ یش الضرٗ كثير. 


ویره أخيروني . 


© ا ہم 
© اوم یف ریکل 


© رہہ 


0 ال مت رک 
© ینرک یرہ 


لا أَحَدَ أَضَل. 
فار السَّمَارَاتِ وَالأَرْضٍ . 


س7 3 1 ۳ ۹ 
شَهَادَةَ الله له بذلك؟! 


لس و ہے ەو ام 
آلهه یتولونها» ويعبدونها . 
م نو ۳ 


وق . 


و م اد أَهْلْهًا 


مجتَمعین عَلى الھُدی. 


له ارجم في كل الأمُور. 


م بعد سم کے 
آنواعغا؛ ذكُورَاء وَإِنَانًا. 


وم وش ه رم 092 
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اوا (wm‏ 
ماما ۳ 
اليد سوه ملکها. وَمَفَاتِيحُ خزاننها. 
وس يوسع . 
کے مین 
3€ ا 
4 عَظَمَ . 
کے ای يَضْطَفِي لِتَوْحِيدِ وَدِينه . 
ویب یرجم یه بالكاعَة. 


سم 
اس 
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٦ 
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ت4 ماما ول 
«الكتب» را والإنجيل. 
رب موقع في الرَيبَةء وّالاشتلاف المَذْمُوم. 
یترک د فم افو إلى ذلك الین ٠‏ 
«لا هیا وگ لا جدال تا ویتکم؛ بَعْدمَا ين ال 
چیه لعج 
«عاجوت ف ال یخاصمون في دين الله. 
لدَاحِضَة» ذَاهِبَةٌ بَاطِلَةٌ . 
نت بِالصّدْقٍ . 
رالد العَدْلَ. 

عقوت يب حَائُْونَ مِنْ قِيَامِهًا . 
اوت يُجَادِلُونَ . 
«حَرَت الَ رر واه . 


0 رل صرح سم 


که سره فضاژه بإِمْهَالِهِمْ وَعَدم مُعَاجْلَيِهمْ بالعوبة. 
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رس 
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ص ہر کر سے سے ھر 


(نزن> 
4 
«كزه 


ویرد 
ونور 
«القتر» 
7 
ورک4 
EE‏ 
«غی> 
اجک 


«انق» 


لا تُؤدُونِي في تَبْلِيغ الدّعْوَة؛ لِمَا بَيْنِي 
ویک بی الاب 

یسب طَاعَةً . 

بیغ 

لّوا وَتَجَبّرُوا . 

يسوا مِن نُرُولِهِ . 

الَذِي يتولّى عباده باخسانه . 


ص 
6-7 


فرقء ونشر. 

ا یدب عَلَى الأَرْض؛ من نس وَعَیَوَان 
مین مِنّ العَذاب . 

السَمْنْ الجَارِيَة . 

توابت لا تَجْرِي . 

ما عَظم قُبْحَهُ من المَعَاصِي . 

الط وَالعُدْوَانُ. 


که( 


یر یمن من بَعَى عَلَيْهِمْ؛ لِسَجَاعَتِهِمْ ولا 
رلک وضع عَفْوَهُ فِيمَنْ يُضْلِحْهُ العَفُوٌ. 
«سیره مُوَاحَذةٍ . 
«الييلُ» المُوَاحَدَةٌ. 
سود يَعْتَدُونَ . 
«عزر انث رہ الا فا الحَمِیدةء وّالخصّال المَشكورَة. 
سيلا یضرفه عن الهُدی. 
ومرز4 مرجع ی ادنيا . 
کی ریت . 
وبروت ین لزني حَفيٌ» يسارو اه ولا یرون بولء أيهم . 
ونا له ين > مِنْ طَرِيتٍ يَصِل به إلى الق في 
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لا مر 4 لا يُمْكِنٌ رده 
«تسیرر 6 لا تُنْكِرُونَ ذُنُويَكُمْء وَلَيْسَ لحم مَکان 


و که جود بعد المصایب» ویس العم . 
»> يَجمَعُ ل الزعین. 


عیب اک لا پولد ا 


۳7 


92 حَافِطًَا لِأَعْمَالِهِمْ . 
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0500 ۰ وی‎ 
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اد الكيمَة ۱ معتاها 


سے 


© وین داي جاب كما کلم مُوسَى نلا. 
© «رتراه هُوَ: جبْريل ##. 


© جو فاا شين القرآن زوخا؛ لا: 


لا الكت الم المخقوظ. 

وه زیخ شا 

کے مک وَدُو حِكْمَةٍ بَالِعَةِ. 
رس شف تر تج قراو 
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١ © © © 2۲ 
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ول ڪي بتبب آذفتم. 


ورم رسكا گیرا ین الأَنیاء أَرسلنًا. 
رت و 

رن مَل ال سَبَقَ في الفرآن أَحَادِيتُ (غلاکهم. 
تاه 1 
جنیکھ را لمَعَاشِكُمْ تنلکولها. 
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لئس مت ےر ںہ 


معتاها 


یھ 


© تر بیقذار وَوَزْنٍ مَعْلُوم. 
هسه ا ۱ 
وميا مُقْفِرَة مق اللبّاتِ . 
«الأروج» الأصْئاف؛ من باب وَحَیْوَان. 
ال السَمْنٍ . 
اه نْصِيبًا . 
ولک4 لَجَحُودٌ لیعم رب 
ورن سکم 
لیما َرَت عنم بِالأنْتَى الي نَسبَهَا لرخمن؛ جین زَعَمَ أن 
المَلَايِكَةَ بنَاتْ الله . 
ططل 4 صَارَ. 
يد4 مت حُزْنَاء وَعَمًا . 
ويو ری . 
ایر الرَيتة. 
ےا > الجذال . 
عر من که عير ہووت وبين ۔ 
و یوت عَلَى الله الكَذِب. 
اکر ریت ودین . 
ور بَرِية. 
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الْكلمَة 

وة ايد4 
نید4 
من ده 
جزلا» 
کت 

مت دیک 
خرن 

وحمت ريك 
ولا کے کھ 
«رتیع> 
«يظهرونَ» 


ر وور 
#ورحرفا» 


یں ا ور ہے 7 
آی : لا إِلهَ إلا اللہ : باقية 
بت 

دریتة . 

- ءٌ .وه و و‎ o 

لم اعاجلهم بالعقوبة 


و 
| بوه . 


مُسَخْرا في العَمَل . 
جَمَاعَةَ وَاحِدَةَ عَلَى الکفر. 


روه 


هن ونیسر . 

ملاز ومصَاحت. 

مل تباغ عدِ مَا بَيْنَ المَشْرِقِء وَالمَکرب . 
مرف تریس 


م 97 
اشراف قومه. 


من نَ الجراد» وَالقُعَل وَالضَمَادِع. ونخوها. 
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کان کون پچ 
وی 
ورل يکد ن4 


ونرد 


اند ند 


AR‏ َا 


کت 


چرتلاب 
«حَصِئْونَ» 
وک 
اسلا نہ 
رت 
للم مرک 


#قلا مرت 


3 


e 25‏ 2 3 5 6 مضو و 5 و 
العَالم (وکان الساجر فیهم عظیما پوفرونه 
مه ہہ لو 
ولم يكنْ صفة ذم). 
هيو الي عَهِدَ لك وَمَا خَصَّكَ به ین 
۷ك رت رب 
یغدرود» ویصرون على الكفر. 
شی الگ 
یم ہے و وه 5 ے7 
لا یکاد يفصح في کلامه . 
روو مر ام رو ور ىاه بھ 

۵ کے 9۰ و۶ 0 
استخف بعقولهم . 
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أغضبوتا . 
5 ۵ م2 م و مرو مر وق ۵ مم ° عم و 2 
فدوة لِمَنْ یعمل مثل عملهم؛ فیستجق 
عظ وَعِيْرَة. 

7 2 2 سم کم 
يَضْجُونَ وَيَصِيحُونَ» فَرَحَاء وَجَذَلَا . 
شَدِيدُو الحُصُومَةٍ بالباطل . 
ور مرگ 1 
عبرة» وایة. 
م .و مه ظ وه مه داتس رم 7 ۵ م کے ے 
2 ۶۸و 2 8 ۳ چ ےک 2 2 
إِنَّ ُرُولَ عِيِسَى 882 لَدَلِيلٌ عَلَى فرب وُقُوع 
السَاعَة. 


لا تشگوا. 


الايد 
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رت 
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اک 
ام نوا ر 
رت 
منج 
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وا بش۹ 
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كدو اور في کید نينا محمد گلا 
ملائکتتًا الکرام ا لظ 

عَمَّا فون اة ئن الماح والولد. 
و به و ه 
0 


مر وق 8 ام 


00 


| س3 
وكأ نكن ۳ 
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الكيمَة معتاها 

رت تکائرث بَرَكَة اللوء وکثر خيرة 

© «تبد ٍ4 كر َويد الله وتو یا مُحَمَدٍ ب . 
© کان بک گت يَنْصَرِقُونَ عَنْ عبادة الله؟! 

© تی4 وقول مُحَمَّدِ في شکواه. 

© ات4 آغرض عَنْ أَذَاهُمْ . 


یږ مرَكَةٍ 4 هي : : تیه القَدْرٍ من شَھُرِ رَمَضَانَ. 

بن يُقْضَى وَيْفْصَلُ من اللّؤْح المَحْفُوظ إِلَى 

الكتبَة من المَلایِکة 
ار حك ره ۳ مُحکم؛ 7 لات وَالأَرْرَاقِء فی 
ارب انقظر بِهَؤُلَاءِ المشرکِینَ. 
و«ینتی؟> يم 
ان شم ارت > كيف يون لَهُمْ القْذَگُر وَالاِتَعَاظٌ؟! 
رسول من بين الرْسَالَة؛ وهو نبا مُحَمدٌ ي . 

رای عرش 
وس4 علمه بكر از فيان 
«الظكة انكرت العَذَابَ الاک یوم القِيَامَةِ. 
سن اختبرنا وَابْتَلینَا . 
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وان يمون » 
رها 
وتار کری ر4 
رت 
کین 


لاوما ارين 


رت 
التب مهن 


4 
> 
جل اکلہ 
«کوانن» 
«بنترن> 
«لا يعن مرل 
ارہ 


مرا لى عاد اق بن ااا : 
اا 


ما لخر اس 
پبر ل۰ وحجه . 


استجرت . 
أن وني رَجْمًا بالججارة. 
ال جَمیلَة. 


۶ 9222 
يسر ». وسعم 
2 ا 

۴ سے 55 


هُمْ: بَنُو إِسْرَائِيلَ؛ عَلَفُوا الأقْبَاطَ على 
بلادهم . 

المُذِل؛ وَهُوَ قَنْلُ ایهم وَاسْیِحْدامُ 
با جَبّارًا . 

عَالَمِي زَمَايْهِمْ. 

اخیباز بيْنَ الرخای وَالسّدَةِ. 


موه هم 
بمبعوثين . 


لا یلقع صَاحِبٌ . 
صَاحِتٌ الآثام الكبيرَة. 
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كالمَعْدنِ المذاب . 

المَاءِ الَّذِي بَلَمَ العَايَةَ في الحَرَارَة. 
روه وَسُوقُوهُ بعلف . 

وَسَط الجچیم. 

عَلَى وَجُو الم َالزییخ لَهُمْ. 
تشون 

مَوْضِعٍ يَؤْمَنُ فيه الخوّف» والافاث 
وَالأَحْرَانٌ . 

هُوّ: الرَقِيقُ من الدییَا. 

هو : الغليظ من لیا 

الي دَافُومَا في انیا 

انتّظر نضرك. وَهَلَاكَهُمْ. 

مُنْتَظِرُونَ مَوْتكَ» وَهَزِيمَتكَ. 


«وصريف ارح4 


ور وا مگ 


نے ویفرق. 


میب ۳9 ۰ سه ولا مر ہے رص o‏ 
تقلییها في مَهَابَهَا لِمَنْفَعِتَكُمْ . 
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«رذ» 

ملف 

طر4 

رت 

ات 

«لا بش ایام أن 
«الكتبّ»ه 
درک 


وی لي 
ہو ٹب من الْأمْرٍ » 


سرو ر رو 3 
وشا یه 
رة ین ره 
20 
رہ 
از حب 


وي 


گذاب 
یر لاثم 
سخرية 


کی ہے 5ھ ہے اک و ا ہک و 

لا یتوفعون وقایعه وغذابه باعدائه. 
الوا وّالانجیل. 

‌ کیمهما . 

شرَائِع وَاضِحَاتٍ في الحَلالٍء والخرام؛ 
017 5 و و ہے 7 کے 
ودلالات بين الق من البَاطِلٍ . 
حسّدا وَعَدَاوَةَ بيهم . 

9 of o | و‎ 

منهاج واضح من أمر الدين. 
يبْصِرٌ به الاس الحَق. 
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اكتسَيوا:: 


كك 
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© درا 
رن 

ور م لتك 


© ون 


تل بهم . 
o‏ دا . 07 
وہ الاي 
ده ہہ 

کم ومفرکم . 
عَدَعَنكُم. 

وه 00 و ه ۶ ٩‏ ومع م6 و و تومه 
لا یب مِنْهُمْ أن پرضوا ربهم بالتوبقف 
والطاعَة. 

0 نوش 2 ۱۔ 4 02 ۶و 2 
الْعَظْمَة + والسلطان» والقدرة: 
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حم 
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ون م شرب 
رات 
وید ساد 


«افك تیم 


© © © © © © € 


۳۳ و ہے 5-1 عو ا ا رھ 
هو : وَفت فنتائهما اذا قَامَتٍ القيَامة. 
م یں تھے > اه ۰ ضا 
شرکه ونصیب مَع الله تعالى في خلق 
السَماوات . 


سے گے 


تشه . 


لا آَحَد آضل. وَأَجُْھَل. 

تَقُولُونَ في ان 

رن رس الله إِلَى حَلْقِهِ. 
أخبروني . 

كُذِبٌ مائو عَن ناس الأَقْدَمِينَ. 
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ہے 
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وع أنتئه 
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وی نهد ات 
ون ار 
وتي 
ولل ديت 
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«عَذاب الو 
ان عاد 


نف که 

ك 
مرو ۳ 7 5 لاو سام 
وا عَلَى الایمان وَالعاعَة 


ہے7 و 
فطامه . 


یَسْأَلانِ الله مدای 
ما سره اون مِنَّ الأكَاذِيب في کنبهم. 
وَجَبّ عَلیهم العَذَابُ. 


رام اه 
چ2 


وَِکل قَرِيقٍ من الأغداء وَالأَشْقِيَاءِ مَنَازِلُ في 
القيامة بِأَعْمَالِهِمْ . 

عَذَابَ الجزي وَالهوَانٍ. 

هو مود نال 
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را للكت » 
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رای 
ن4 
نتب 
(سنا> 
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«نذریت> 
وین اک 
جرک 
«یننجز 6 


۷)۔۔ے 


سے ہے 
لتضرفنا 

3 
۳ 


مر به يما أَرْسِلّتْ پهلاکه. 
أَقُدَرْنَاهُمُء وَيَسَظْنَا لْهُمْ . 

في الڍِي لَمْ لمکم فيه. 
تن 

ّا َهُمْ أنْوَاعَ الخجج. وَکرزناالهم. 
لا . 

يتَقَرَبُونَ بها إلى رَبْهِمْ . 
هم 

تا وَوَجُهتا نخوك. 

فرغ رول الله گلا مِنْ تلاوته. 
مُحَذَّرِينَ مِنْ بأس اللو. 
کے مُحَمدا ولا 


el“‏ 7 ۳1 رت 
بفَائْتٍ من الله بالهرب . 
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صرب کن اوه 
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تشد ارد 
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معتاها 
انار يَمْتَعُونَهُ مِنْ عَذَاب الله. 
دُوُو الثَّبَاتَ وَالصَّبْر؛ وَهُمْ: نوش 
وَإِبْرَاهِيمْ» وَمُوسَىء وَعِيسَىء وَمُحَمَدٌ؛ 
تحت ۴ 


ت 


0ئ 


اکا اکا 
أا 


حَالَهُمْ وَشَأَتهُمْ في الا والاخرة. 


. الشَيْطانَ. 


اضرِبُوا مِنْهُمْ الاغناق . 

SES‏ ضْعَنْتْمُومُم بکفرة القِثَالٍ وَکسرئم 
آخکموا فَیْدَ الاسری. 

تم تیوه علیهم پإظلاق الأسرّى ین یر 
عوض . 


ES‏ ری الا 


کٹ 
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دنام 
فیا َلم» 
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وربا کپ 


رت ناسکی 
وسا 
وال امک 
«تاحط مک 
«أمكلها» 
ود4 
موی 

«وكاين ين ر 
لی 

ابر اسن » 
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وبنت 
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نقالها + وَالمْرَادُ: حى هي الحَرْبُ . 
بل نَوَابَ أَعْمَالِهِمْ . 

شَأَنَهُمْ في الا والاخرة. 

نها لَهُمْ؛ قَيَمْتَدُونَ إلى مَسَاکنهم فیها ین 
کر ایذلا 

ھلاگاء ری 

أَدْمَبَ نَوَابَ أَعْمَالِهمْ . 

عُقُويَاتٌ مُمَائْلة. 

ول وَنَاصِرٌ. 

مَأوَى» وَمِسْكنٌ . 

رن ری 


مرو 
- 


بالغ العَايَةِ في الخرارة. 
الآن. 
یرون . 
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تسین عله 
وع اھ 
«نهل ری 


> ور 


«أتتالها» 

#أريدوأ عل أده » 
سر تہ 

رمک ل4 
ولیت کرای 
رار 
7 تو 
ام حیبپ 
رت 
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وات 


ظهرّث علاماتها . 
من أَيْنَ لَهُمُ؟! 
سی نزیکم لا 


ہے كني مرو Tel‏ 
رَجَعُوا کارا . 

رن لَهُمْ حَطَايَاهُمْ . 
مَدَّ لَهُمْ في الأمَل۔ 
هم الیْھُود. ۱ 

و وم يو ہو و بھ 
ما یخفونه. ویسر وبه . 
بل نَوَابَ أَعْمَالِهمْ . 
بل 

19 1 

أَخْقَادَهُمْ . 
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۱ات 


1 


0y 


الكَلَِة ہے 
ےت َلَامَايِهِمُ اللَاِرَة. 
ول لرل ما ید وین کلامهم الَِّي يَدُلُ عَلَى مَقَاصِدِمِم . 
7٦‏ 299 
وتا تاره تحت أَفوَالكُمْ وَأَفْعَالَكُمْ . 
«رتآنرا> 0٣‏ 
جنل نیزا لا تضغفوا. وَتحْبتُوا عَنْ ما الا 
9 الصّلْحء وَالمْسَالْمَة. 
چٹ اک یشکم واب آغتایگم. 
اتپ أَحْمَادَكُمْ . 
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© تا َو : صُلخ الحْدَیْيَة ام ست من الهجرة. 
9 ارد طَرِيقّاء وَدِيَا لا عِوَّجّ فيه. 

© ب4 قَوِيّا لا ضَعْف فيه. 

© «التكةه الظمَأْنِيئَةَ» وَالَاتَ. 
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© جدے کی القن ی وَعُوَ: القن بان ن بضر اڈ 


سور 
دینه . 
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الكلمة 


مم مر سرحي عا 


وعم ليزه اش 


«مصرا» 
7رر 
7 

حر رکه 
وتک 
ملک 
امراب 
ون تَيب 
وى الیک 
بورا» 
تا 
میک 
پروی 
اوی بأ 
و 
لے ابویک 4 
السك 


سا 
همسا ريا 
قرم 
20 2 ۰ 


«أحاط الله با 


معتاها 


و 2 1ھ و َ‫ ۹ ۵ م عو ۵ 
دعاء علیهم بن ندور علیهم دَائْرَةَ العذاب» 
رع ثم سر و و 


وکل ما یسوء. 


الي ۳ عن الْحُرُوج مَعَكَ ی مک 
۹ 

ع 

ا آلا یر اله يه کل . 
ملکی لا خَيْرَ فیهم . 

أَعْدَدْنًا . 

تام یر اي وَعَدَكُمْ لله هَا. 
رت 

آضعاب شِدَةٍ وقوه في الب . 

نم في ترلٍ الجهاد. 

ی الرضوان بِالحْدَیْية. 

اس رالات . 


۳۳7 777 

تشه لایزمو. وولزکم ظُهُورَهُمْ. 

سن آ4 طَرِيَتهُ نَضْرٍ جُلیوء وَعَزِيمَةٍ أغدَائهِ. 

ول نچ بالحْذَییة رب مكة. 

ورپ آفترگم عَلَيْهِمْ؛ فَانْسَکْتْمْ هم وَكَانُوا 
تمانین رجلا . 

«وافدى» الین الي سَاقَهَا سول الله له في تام 
الحديبية ؛ لِيَهْدِيَهَا في الحرم. 

کت تخوس ۰ 

جيه الگا الّذِي يَجل فيه تخره؛ وَهُو الحَرَمٌ. 

َال مورد مُسْتَضْعَفُونَ» مُسْتَحْفُونَ بإِيمَانِهِمْ . 

لوف » حَشْيَةَ آن تُهْلِكُوهُمْ ذا ارت الکفَار. 

مر لم ویب وَعَرَامَةً. 


تام بر مَْلاءِ المُسْتَضْعَفُونَ عَنِ الکفَار۔ 
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 -‏ الائفة. 
ڪين الاظمئتان والوَقَارَ. 


«كية اى هي: لاله إلا ال 

چنا یی هُوَّ: صُلْحُ الحديبيةء ونح یر 
لدي بالبيَانِ الوّاضحء والعلم النّافِع . 
وباي 00 
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O‏ ساقه» وَفَرَعَة. 

تار قَوَّى ذَلِكَ الشَّظءُ الژْرع . 
جاک صَارَ غَلِيظًا . 

لس کو عل وو قَوِيء وَاسْتَوَى فَائِمًا عَلَى سیقانه. 

اپ الزَّارِعِينَ الَّذِينَ رَرَعُوهُء وَهَذَا مَل ضربه الله 
لاضخاب النْبِي كله وَأَنْهُمْ يَبْدَؤُونَ قِلة 
ور 5 وتو ی ةر و + 
ضعفاء ثم یکٹرون وَیقَوَون . 


لا رای آ مدموا بقوّل أو فعل» ولا تَفضوا مرا 
دون آمُر الله وَرَسُولِه؛ قَتَبْتَيْعُوا 
ول امز اللا ورسولة: ی 


سَ4 يَحفِضُو. 

مى ال رب > اخْتبَرَمَاء وَصَفَامَاء وَأَخلَصَهَا لِتَقْوَاهُ. 

کاڈ کک ياديك الأغرَابُ يِصَوْتٍ مریم غَلِيظِ 
7" حجراتِ رَوْجَاتہ يه . 

بت4 بخ 


َه 


ِل شیاه فی أن مور 
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AIS 


9 ری دی ی مَسَقَيكُمْ وَعَيَكَمْ. 
بغت اعْتَدَتُ . 
تی4 تزجع ی خکم الله وَرَسُولِه . 
انرا اغيلوا. 0 
«المتیطلن> العَادِِينَ في أخکامهم . 
ولا مره لا یر وَيتتقص . 
¢ رِجَالٌ . 
«ولا یواک لا يَعِبْء ولا يَظعَنْ بَعْضُكُمْ بَعْضًا. 
ا فک ل 
الألْقَاب. 
یٹ الام السود بح ار وَالصّمَةُ المُسُوقٌ؛ وَمُوَ: 
السَحْرِيةٌ وَاللّمْرُ وَالتَتَابرُ. 
ايمر بَعْدمَا موی وین 
ولا سواه لا مسوا عَنْ رای المسلمين. 
#ولا ینب آا یل أَحَدَكُمْ في ا العَائِبِ ما یکره. 
.) القَِيلَةً: الْحَمَاعَة نزن الشُعْب . 
ااب اڈ 
«لا نگ يِن مَس لا يَنْقضُكُمْ ین تراب أَعْمَالِكُمْ . 
دل تاره م یشْخوا. 
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وتش 
ډک نش 
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«زج > 
«مددتهاک 
ربج کچ 
زج بهيج» 
وب 

يَحَبَّ لیر 
«بایتت> 
لع ید 
ایک 
«رأتعب که 


ذِي المَجُدِ وَالشَّرَفٍ. 
رجوعٌ ی الحَيَاةٍ بَعْدَ المَوْتِء بَعِیدُ 


حَافِظٌ لِجَمِيع آفعالهه؛ وَمُوَاللَّومُ 
وت و 

فو 0 0 

فتوقی» وَشْفَوف. 

وَسَّعْنَاهَاء وَفَرَشناما. 

جالا تَوَابتٌ . 

عِبْرَةَ یر بها ین عَمَى الجَهْلٍ . 
رَجاع إلى الله تَعَالَى . 

حب لزع الذي يُخْصَد. 
طوالا۔ - 

الک 

بَعْض؛ وَهُمْ رم شکَیْبِ 4# . 
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سی 
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که تب 
يده 
طاشرز> 
من نینک 


4175 


ر2 
معناهًا 

وجب ول الَذّاب عَلَى عَلَى الجَویع . 

انك ا وَضْعْفْتٌ ث قَذرتنا؟! 

حَلْقِهِمُ الَِي حَلَفْنَاه أَوَلَ مره بَعْدَ آذ لَمْ 

رثا خی 

المَلَكَانِ المُتَرَصَدَانِ. 

7 و ۳ ویکت حا ضر مُعَذَّ لِذَلِكَ. 


شِدہ الموّت» وهر 


و و و رو ۶ 
نهرب »© ونروع. 


لفن الَذِي بُح فيه سرافل 4#. 

مَلَكَانِ أَحَدُهُمَا يَسُوثُھَا ی المَحْضَرِ 
والاخر يَشْهَدُ عَلَيْهَا بِمَا عملث. 

ججاب عَفْلَتِكَ عَن الآخرة. 

شییذ قوي. 


ع ر 


7 9 ات ز 8 رز و 4 
عندی من دیواد عمله: معد مَحَفوظ 
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حاضر . 
E 2‏ 22 
طالم متجَاوز لِلْحَدٌ 


- 


ہے ا 
شاك ف في وغد الله ووعيده. 


آل 
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چا یه 


لهل ين میرک 


وستره 


امه 


ا یں ۵ مه ۳ م2 5 مس و 
هل من زیادة من الجن والانس؟! فیضع 
ع وا | 2 م مه ۵ م 2 
الجبار فدمه عَليهاء فيَنرَوِي بَعْضْهًا عَلى 
تعضر 3 وقول قط قَظ أئ : حسے 0 کم 
۶ 7 محر 

وره 
قربت . 
رَجّاع إلى الله بِالتَوْبَةِ . 
و 0 
خافظ لكل ما یره مِنْ رَيْهِ من الطاعَاتٍ . 
2 ك 0-7 کو ہ۔ 
وو ۶ ردو ۶ “o‏ << 


620 


مہ 
2 
5 
1 
© © 


ول ليع نی 


ول الخروب» 


@ © 


رکٹ 


واصَّيْحَة» 

ویم لے 
ایی 
ّف الام 
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ہے او م 


«ؤيخاف رعبر6 


02 


صل حَامِدًا لَهُ. 

صَلَاةً المَجْرِ. 

صَلَاةَ العَضر۔ 

سَبْحْ عَقِبَ الصَّلَوَاتِءِ أو صل النوَافِلَ بَعْدَ 
الفرایْض . 

المَلَّكُ المُوگل بِالنَمْخ في الصُور؛ وَهُوٌ: 
ِسْرَافِلٌ ل ٠‏ 


ادج بای 

یچ ناج 
© ارت تک 
© التب ره 


و انح ارات لا 
لسن الي نري في اليڪا یسر 
َالمَلائِكَةٍ التي نسم أَمْرَ الله في حَلْقِهِ . 
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الاب اة 
ات الكَلْقٍ الحسن. وَدَاتِ الطْرق الي 
بیز یا الكوَاكبُ. . 

متتَاقضٍء مضطرب في القرآن وَالرَسْولٍ گل 
ضرف عَنِ القرآن وَالرَسُولٍ یاو 

یل ول الاب قارع البق : 
عَاقِلُونَ عَنْ أَمْر الخرة. 

وال اساد وگ 

می يَومُ الجَرَاء؟! 

ُخرَقُونَء یبن 

افو 

لمحت الَّذِي يَسْألُ النّاسَ. 

الي 5 ال الاش حَياء. 

35 ما وَعَدَكُمْ بو من الجَرَاءِ لْحَقٌّ تَابتٌ. 
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CR 
کت‎ 


جا 

رز 

EES 

وع 

وتا کې 
4 

یا 4 


و 
اتی 
«ما ندر 
وازبه 


ممع ۱ 07 


نل 
كت 


-- ۱ 


ا و وا ٣‏ ا 
هو : إسحاق 0+4 
مرو 

هی : سارة. 
صَيْحَة) وضجة 7 


2 م 


4 پیلها تعجيا . 

لا يُولَدُ لي وَلَد. 
ما شَأَئكُم؟ 
في قَرْيَتِهِمْ أَثَرَا من العَذَابٍ بَاقِيًا؛ عَلَامَةً 
عَلَى قُذْرَةٍ الله . 
في إِرْسَالِنَا مُوسَى ##: آي لین یحاون 
العَذَاتَ: 
یات وَمُعْجِرَاتِ ظَاهِرَةٍ. 
آغرضن فزعزن؛ مُْترًا ته وَجانره . 
ظرخناهم في البَحْرِ. 


آتٍ بما یلام عَلَيْهِ. 


اي لا برگة فیها» ولا تأتي بخیر. 


َالشیءٍ البَالي. 
انوا بحيام حى 
تَكبرواء وَعَصَوا. 
الصَّبْحَةٌ المهلكة: 


تنتهي آجالکم. 
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ره 9 
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0 


نتم 
رت 
اما رر 
«طاغْون» 
دراک 


وس تا 32.2 
لوق رق منشور 4 


َلِیتِ المعو ره 


رات المروع» 
«السجور» 
و و 


دمور 


کوک 


مِنْ نهوض» ولا هرب. 
ڈو ی ی ۲ 
بقوة » وقدرة عَظِيمَة 


۰ 
ممصو 


E 


ل سكو مه 02 0 
سین ۲ ووعین 2 مختلفین . 


7 2و0 ره بل وه 


نکی شب کت ات 
ناض و رر و فا ی 82 
متجاوزون الد فى الكفر. 


میا ین الاب سَينْزل بهم. 


قَسَمْ ِالجَبَلٍ الي کلم الله عَلَيْهِ مُوسَى نفلا . 
سم بالقُآنِ المَكتُوب . 


0-4 0-4 


5 و وه نوي ہے موو ۳ 
فى ضحت مسوڑو مبسو وو 
ا المَغمور بالعَایگة ال 
4 2 2 - سے * 30 7 
یطوفون به دَائِمًا وهر فی السّماء بحداء 
۵ سم مر و ۰و و سم م هقفي > ۳ 
یر 7 
فس فالسا 

و 
او با لما 

ی ٠۳‏ 7 
رك زتشظرب. 


وم و ١‏ وم سک ھی 
یلفعوں بعني ویِدو. 


الآية 
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اتر 
«تكي» 
تسم 
ر4 
ن4 
ج الپ 
تي 
بی 
رت 
ل لو فبا 
و ينه 
CES‏ 
یی 
عَدَابَ نو رکه 
راگ 


همرت ريك 
2 ی 0 
بعمتِ ریا ¢ 


«بکامنک>ه 
4 


ربص پو 


ریب آلمئونکه 


یڈ 


و ڑھج وو ر 

ادخلوها وذوقوا حرها. 

وگ ۳ پر 5 سه ھ۶ 2 
متلذذین» ناعمین» مسرورین . 

رہ ۹ ۱ 1 9 سرک پر 

نِسَاءِ پیض . 

وَاسِعَاتٍ العَیونٍ حِسَانِهًَا . 

مَا نَقَضْنَا الاَبَاءَ بهذا الإلحاق. 

9 ¥ 26 توا مه 22 يم 
مَرْهُونْ بِعَمَلء لا يَحْمِل دنب غیرو. 
یاون یم وال بَعْضْهُمْ بغضا. 
لا کلام سَاقظ أَثَْاءَ شربها. 

دوو ميو ص ۱4 ۷4 ۹1 °۰ 

ولا يقع بسبیها إثم في قول أو فعل . 
مون مور كن أضداقه: 

خَائفِينَ من العذاب. 

رم 0 0 سم 

عَذاب النار التي تنفذ في المَسَامٌ. 
المحینْ» کثیر الخیر . 

ہس لاني 2 2 oq‏ ر ر سم 2 
بسبب إنعام الله عَليك بالنبوةء ورجاحة 
الم . 

نت به . 


وَل العؤت» وخوادت الف 


وه 
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الكلمة 

وا4 
اعرد 
نر 

خرن 
ناپ 
اشامن ين4 
فان مر # 
مت 
وک4 
انار 
ہی 
ر 
سرد 


ےت تاه 


1 


معتاها 


مُتَجَاوزُونَ الحَدَّ في العِضْيّانِ. 
اخْتَلَقَ القُرآنَ من عند نَفْسِهِ. 
خَرَايْنْ رزقه ورحمټه . 

ا مرا 
المتسَلطون. الجَبّارون. 
TE E AY‏ 

و بے رضي ۶ر فيك مور و 
بحجه بیثه تصضدی دعواه. 

ا سس تی وا ۶و هو 
من الْيَرَام عَرَامَةٍ لها مِنْهُمْ . 
وه و م وا ا 2 
متعبول » مجهدود . 
مکرا. 
ره و وون ۔؟ ا 3 
يرح پھر ور على ی 


َا هد مرو هه موه حور 
متراكم بعضه فوق بعض . 
وم کے 


يهلكون. 
ِمَرْأى مِنَّاء وحفظ. واغتتاء؛ وفیه 


. اوس بي 
و: نات 


ا 4 یو من 8 و ۹ مره 5 
صفة العينين لله ؛ كما يليق به؛ بلا تکییفب» 
۳ 2 مت 72 مم 7 رر 2 
ولا تم وجاءت بصيكة الحم لظي 
ُ8 ہے صے و و 
نزه ربك» خامدا له. 


للصلاة» ومن نويك . 
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الككمَة 
رت 


را نتر إِدا هى 


سر4 
رما غویٰ 
رانک 
کید لقو 
ودر ر4 


نت 


ولائ اکپ 
مت 
ند4 
قاب فوسین کہ 
«إعبدي4 
ایپ 


رت 


۷ 
۰ 
ھام 


Yoo‏ ال 


مشا 


ا ہا و 2 ه 
سم بالثرَيا إا عَابَتْ . 
مَا خاد عَن الخق. 
7 و مرحم ۳ 
مَا اعد باطلا قط . 
٤‏ و وس و 7 ت 
أي : القرآن» والسئة. 
ےھ 7 و 2ی ۳ 07 7 0 
مَلك شید القَوّة؛ وهو جبريل ج4 . 
9l 62 7‏ کت 
صاحب فوّة وَمنظر حَسن. 
ر 


للرسول كَل . 

0 ۹4 11 

آفق السّمْس عِنْدَ مَظلَعِهًا . 

2 5 ۶ عمیون 07 م اش 
فرب جبْریل 8# ین نينا محمد کی 
راد في الب . 

+ ووو 0+ 

كان دنوه مقدار فوسین . 

جوم 58 2 اه | ار 4 ہو 
أَنَكَذبُونَ مُحَمَدا كللِ؛ كَتجَادِلوتَه؟! 


ي۶ 0 
موك ٩‏ ۵ م ۰ جر سی و کی 
مُرة آخری في صورته الخلقية . 
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الْكلمَة 
٭ؤیئرز المت ي 


«ما راع سر 
ور » 
لد رای » 
الت رمک 
کت 

«ضيرة» 
رک 
و 
ای 
نوجش 
وا 


207" 
ایک 

الا رر ور 
«وزر ل4 
اتی 

«الئَناة الى » 


ما يُعْرَجُ و مِنَ الازض. وينگهي إِلَيْهَا ما 
بط به من فَوْقِهًا . 

کا فاص سا لا الا 

ما جَاوَرٌ ما أَمِرَ برژیته . 

َيْلَهَ المِعْرَاج . 

اه او اون وا ا 


اسْمَّ صَتّم گانوا يَعبدُوتَهُ في الجَاهِل. 


ان ھی وھ > مم ۶ ۳ 
حجه تصدی دعواکم فيها. 


۳7 


ما عَظم فبخه من الكَبَائِر . 

الذلوت الشكاز النی لاو صاجيها 
عَلَيْهَاء أو یلم بها العبْدُ عَلَى وَجْهِ التدرَة. 
لا تَمْدَحُومهَاء وَتَصِنُومَا بالق . 


7 وم 


تفت عَن العطای رطع مَعْروقَهُ خلا . 


ا 


الكيمَة مغتاها 
انی 7 لک الأَمُوَال وَأَرْضَاهُمْ پما عْطَاهُمْ . 
«اليَعرَى» نجم ۴ ۰ ياء گان هل الجَاهِليّة يعبدونه من 


مم ۱ 


م 


«عادًا الاوك قوم هود نجل . 
واه َومَ اح 96 . 
«والمؤتقكة» مذاین و فوع لوط تلل سُمْيَتْ بیت؛ 
لن اله بَا عَلَى أَمِْمَا 
«أنرى» أَسْقَطَهًا ی الأزض بَعْدَ رَفْعِهًا . 
وس4 لها مِنَ الحِجَارَۃ 
ءال رین کے قم َبْك. 
وتاي مَك انا اسان المکدّت. 
وک > 0 یبپِ-ِ 0 
ارت4 رب وَدَنَا وفتها . 
ارڈ لیام سُمْيَتْ بِذَلِكَ؛ لِقُرْبٍ مِيعَاومَا. 
وکین نفس تَذفع أهْوَالَهَا وَتَطَلِعُ عی وَقْتٍ وُقُوعِها . 
«سَيدن» لاهُونَ مُعْرضُونَ. 
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وا سے 0 


سومو | ب 2 


۵< تشه جس سے ی 
نما سَأَلَهُ المُشْرِكُونَ آية. 
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وسر 
الا 

ام مر و جره 
شىء ہو 
نام 
بان 
انیل نک 


7 
وازدجر 


وتار 
ر4 
> 


re 


انی اتآ 
جه 


لعل دات الوح ودره 
ات 


> 


لمن كان کنر که 


E‏ ز قوي دایم 
مه ی غَايَةٍ يَسَْقِرُ عَليْهَا . 
كِمَايَة عم عَنْ كُفْرِحِمْ . 
مر فيع مُنكَرِ؛ وَهُرَ مَوْقف الحِسَابٍ . 
یل ین ازل 


وو 


اوت 


20 را ے۔ سمه يهو . o‏ 
زجرء ونهر عَنْ تبليغ الدعوة. 
لمي ہپ لس اه لير سس ل 
ضعیف عن مقاومتهم. 


ور 


أي: الْتَقَى مَاء السَمَاءِ وَالمَاءُ المُتَمَجْرُ من 
ا 

قَدَّرَهُ الله في الأرَلِ؛ وَهُوَإِهْلَاكُهُمْ 
بالطوقَان. 

سَفِيئَةٍ ات اوح ومسامیر شدّث بها. 
برای مِنَاء وحفظ. وَفِيهًا: إِنْبَاتُ صِمَةٍ 
لن فو تالى؛ گمَا یلیق بِجَلَالِهِ . 

أَغْرِقُوا انْتِصَارًا ما لوح تلد رَعَقُوبَةَ لْهُمْ 
علی كُفْرهِم . 

هم و ل . 


22 
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رها ايد 


نکر > 

رٹ رپ 
یچ 

رر رک 


یره 


۲ 


مت 
رت4 
یف4 
روم ر 
فة > 


وشی> 


- 9 


و و 5 و 550 و سی کے مه 
أبقيتا قِصَّةَ نوح 22848 وَعُقوبة قَوْمِهِ؛ عبر 
ا سے وج 
وَدلِیلا على قدرتنا . 
مت 1 وَمَتَعَظِ . 

ِ 
[نذاري . 
شَدِيدَةَ البَرْدِ. 
Ê a‏ 
یوم شۇم . 

7 و 
a ۶‏ 
تام الشژم. 
و و ه ی و 5 جه Tz o‏ 
تقتلعهم ین مواضعهم وتريي بهم علی 
و ٥‏ مر ہہ 2-7 م عه 5 م و 
رووسهم» فتدی اعنافهم. وتنفصل عن 


اخیارا لَهُمْ . 

7 صَالِحُ مَا یتجل بِهِمْ من العَذّاب. 
اضبر عَلَى الدَّعْوَو وَالأدٌی . 

أَخْبِرْهُمْ . 

مَفْسُومٌ بين قزيك والاقة؛ یم لهم ویر 


© © © © © © 49 © © © © © © © © © © © 


کا یز 
اى 
وتر 
کشر الخظر 4 
نت 
اندر 
وعایبا6> 
ویر 
فارثم تتا 
تارا 
راودوه» 


وقتپ 


2 
جئننوڑھ 
ءال عون 
7 
رٹ 
«آززی 


و .۶ وو رم 


۳ وك . مه و هو و 
یحضره صاجبه في یویه. ویحرم ينه 


كَالزّرْع ايابس الْذٍي اس البَهائِم تی2 شم 
و و 5 


نو 


یاب الله التي نوا بها. 


هم لوط نجل باس الله . 

اہ نت 

طلبُوا مه أن يَفْعَلُوا المَاحِسَةَ بهم . 

أَعْمَيْنَاء وَحَجَبْنَا عَاقَبَهُمْ الله بالگنس. ثم 
بقلب راهم ثم أمَْرَهُمْ حَجارَة ین طبن . 
ول الا 

دَائِم مصل پعذاب الا خرة. 

اناغ وة 

الاذاز بالعموبة. 


و 


التب المُتَئَلَةِ علی الانیّاء د . 


و بت ۱ aD‏ 


جضن جع مير جَمَاعَةً مُنْتَصِرَةٌ لا لیا مَنْ أَرَاَنَا بسوم. 
نم جَمَاعَةُ کار مَك 
ون رکه یرون مُْهَزِمِينَ» قَذ وَلَوْكُمْ أَدْبَارَهُمْ؛ وَكَدْ 
حَصَل هذا في عَرْوَةٍ بَذْرِ. 
اتی رات أَغظم ومد مَرَارَةَ مما لَحِقَهُمْ من العذاب 
وسعر عذات . 
2 ے‫ 
ہے ہے ہے قاس ع رمم 9[ 
مس سر إصَابَةَ جَهَنْم» وَعَذَابَهَا لكم . 
ال وجدن6 إل ف واخ وهي : كن . 
تچ له مریم لایر ره العَبي. 
سے 7 ۳۹ ۴ 
فان اع کپ َشْبَاهَكُمْ في الكفر. 
ارہ م . 
هن ر4 کوب في الکثب التي ید الم 
7" مَسْطورٌ مَكْتُوبٌ في صَحَائِفٍ آغمالهم . 
۳ أنهار. 


مقر ینت6 مَجْلِس عَى؛ لا لَعُو فيو ولا تَأئِيمَ . 


0ے 
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ری 
ححوعم 
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اد الک اکا 
© لاد النظقّ بأن یی عَمّا في تفیه بالنظت . 
© عبني يَجْرِيَانِ مَتَعَاقِیینء بحساب مُتْقَن لا ضطرب . 


9 
9 
9 
9 
9 
9 
2 
9 
© 
© 
© 


6 


© © © © 49 © © 


اتج 

وور الْمِيرات» 
الا ترا 
اتی 

زرل یروا 
#وصَعَها خاک 
«الأكار» 

وب ۳ لْعَضَفٍ» 


رالشاد 
ات4 
مَاصلہ 
لسار 
«الجان» 
مارج ین تایه 
ال ریک 
«تكذبان» 

« تمن » 
ارچ 
ووس ار 
و 


022 


الكَوْكُبٌ في السماء. 

وضع في الأزض العدل: 

لا تَعتَدُواء وَتَخُونُوا. 

بِالعَذلٍ. 

ولا تفصو 

الأوعِية التي يون مِنْهَا ار 

وَفِيِهًا الب دُو القشر وَالتّبْنِ؛ رِرْقًا لَكُمْ 
هُو این اي يُظبَحُ لِيَتَحَجَر. 


ا ان وَالجنٌ . 

مشرق الشّمْس؛ في الشّنَاءء وَالصَّيْفِ . 
مغرب الشَّمْس؛ في الشّنَاءِء وَالصَّيْفٍ . 
اظ مَاء البَحْرَيْنِ : العَلْبَء وَالمَالِحَ . 
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«ذر ايل 
ساٹ 
جني تأیه 


نذا 
(تار 4> 
زان 
لكي 
یڑ 
ورش 


لا تنتیرانکه 
> 

« كَلدمَانِ» 

وی 


E 


لا يَظْعَى أَحَدُهُمَا عَلّى الآخَرِء وَيَذْمَبُ 
السّمُنُ الْجَارِيَةٌ الضَّحْمَة. 

المَرْفُوعَاتٌ الاشرعة. 

گالچبَالِ في عِظَوِهَا . 

مالك . 


صَاحِبٌ العَظمَةٍء والکبریاء. 

المُضْلء والجود. 

۶ و of‏ 7 و م رو مرو o‏ رم هات و 
أي : أمْر فِیَیز ویزٍل. ويعطي ویمنع » 
رہ مرو ۶ 

ويححيي ويميت . 

ے اه م ریگ يمعو > ےھ 

تجدون منفذا تهربون منه. 

نواجي. 

ہ٥‏ ور ٤ه‏ مس 

اھربوا (أَمْرَ تَعْجِيز) . 

2 گم ,رم 

ر 5 وکمال فدرة . 

ابت کا 

25 0 ۳ 1 ۳ بر ۱۶ 
5 ہے ۲7 

تان لا لهب فيه. 


27 


و 
1 


حَمْرَاءَ کون الوَردٍ. 
گالرَبْتِ المع أوْ كَالجِلْدٍ الأخمّر. 
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رات 


یل ےو ہر 


وو ضاختان» 
جنپ 


41 


E E 5‏ ا ص 0 
تَأَعْنْمُم ملائکه العذاب قد رَؤُوسِهِمْ 


فداه َتَزْميهمْ في الا 
يتَرَددُونَ . 
مَاءِ حَارٌ قَدْ بَلّعّ العَايَةَ في الحَرَارَة. 


4 )هم هی ام وم مر ما مر مر ما مرلو ۰ ۔ og‏ 
خاف القیام بین يدي زبه في موقب 


أي: أَدْنَى من الجَتیْن السَابِقََيْن . 

حَضْرَاوَانِ قد اشْتَدَتْ حُضْرَتُهُمَا حَنَّى مَالَتْ 
إلى السَّوَادِ. 

قَوَارَئَانِ بالماء؛ لا تَنْقَطِعَان . 


( #تتصورتٌ» مَسْتُورَاتٌ مَصُونَاتٌ . 
حم میے 0+007 
و ھی اه . 
© رقف حر وَسَائِد دوّات أعطة خضر . 
© ری رش وَبْسْط. 
© 4$ کر بَرككّهء ويره . 


یی القِيَامَةٌ. 
ہےر سے 4 2 7 ۱ 
ليس لوقا ليس لوفوعها. وفیایها . 
کی تفس تُكَذْبُ پذلك. 
اه رَد تمه الكُمَارَ في النّارٍ وَتَرَْعُ المُؤْمِنِينَ 


رنیم فت . 

7 بارا مُتَطَايرًا في الجَوّ. 

جيه َصْتَانًا. 

التي الشمَال . 

وليشت » الْذِينَ يَسْبِقُونَ إِلَى الكَيْرَاتِءِ وَيُسَارِعُونَ 
للطاعات . 
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« الآحرن» 
نویه 

ردن علدو 

ياب4 

وَآبرِنَ 4 

وکا 

ان وني 

لا صن عا 

«ولا بود 
وور نڳ 


«المكون» 


ج4 

نیما 
ویکھ 
چك 


این يَسِقُونَ ّی ال العَالية في الجَنَةٍ. 


ا و ہر 
جماعة كثيرة. 
صَنر مَذو الأئَة غرم ین الم 
الأخْرّى . 
آخر مَذه الا 
مَنْسُوجَةٍ باللمب. 
با 4 ی ر 7 4 7 
غِلْمَانُ لِلْخِدْمَةٍ لا يَهْرَمُونَء ولا يَمُونُونَ. 
َفدّاح لا عُرَى لَهَاء ولا حَرَاطِيمَ . 
- 
گے کےا ھ هم و 
أوَانٍ لها غری وخراطیم. 
ه of‏ ٤ہ‏ ۰ مھ 
و 7 
کنر جَاريَةٍ في ال 
7 و وب 
کی در تش ولا وو ووه 
لا ثصدع مِنھا رؤوسهم. 
کي هم و ود 3 
لا تذهب بعقولهم. 
یھ 


المصون فى أضدافه من صفائهنْ. 


9 


بَاطِلاء وَكَلَامًا لا خَیْر فيه. 


ع یت 


© ولع تشر "موز تراکب بَعْضْهُ عَلَى بَْضء اؤ ُو شجر 


اللح المَعْرُوفء وَهُوَ أَعْظَمُ أشْجَارٍ 
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سر که ريح حَارَةٍ ین خر نار جهنم أذ 
Hf‏ 
مَاءِ حار يَعْلِي. 


عور » ذخا شَدِيدٍ السّوَادِ. 
طلا بارو ولا كر لا بارد المَنْزِلِء وَلا طیّب الْمَنْظر. 
نے مین مُنْهَمِكَينَ في الشَّهَرَاتِ . 
اٹ المي » الذَنْبِ العَظيم؛ وَهُوَ الشركٌ با 
ار باز حت نَسْنُء وَآَبَاؤْنَا؟! 

2 کی ۳4 وا ۰ 4 
ذر4 الزَّقُومُ: أَفيَخْ السَّجَرِ في النَّارٍ. 
ونم مَاءِ مُتناو في الحَرَارَة. 
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شرب أَلْير» 


و 
و اللي 
جنول ست 
وتا تین 


202007 


یوق که 


«خلماه 
سم 

ترد 
نا نون 


وا 


رک 


وتک 
ورتا تلنین» 


معتاها 
شرب الإبلٍ العطاش الي لا تَرْوَى لِدَاءِ 
ما مد لَهُمْ مِنّ الجَرَاء. 
يوم الجرّای والحساب. 
هلا تُصَدَّفُونَ بالبَعثِ؟! 
الثطف التي تَْذِقُوَهَا في 


0 ٤ 
| 


رخام سانكم 


2 7 کی وه و هوم 
شیما؛ لا ينتفع به 

۳ f 

اصبحتم . 

میرن نا تن نیگن 
رو عم م 1 


54 غير 2 5 2 و 4 
شَدِيدَ المُلَوحَة؛ لا يُنْتَمَعُ به في شرب ولا 
زرع . 

2 
تُوقِدُونَء وَتَفْدَحُونَ الا لاستَخراجها . 
£ 2 #9 
الشَجَرَةَ الْتِي تَفُدَحْ نها الناژ؛ گالمَزخ 
والعفار . 


E] 
9 


«سَبّح سرت تو نت 
پت أن أُمْيمُ وَأخلف وَ(لا): تَؤْكِيدٌ لِلْقَسَم. 
ها في رها في الما 
و عَظِيمُ العتافی» گر ال عَزِيرُ العم . 
«تكون » مَسْتُورٍ مَصُونٍ . 
لی القرآن . 

مهرد کب 
وت لش وت الرُوحُ الحُلقُومَ ند المَوتِ. 
وچ رون الرُوحَ إلى الْجَسَدٍ. 


1 وو رب ۳ ا مھ ۳ چ 
وخ کے رحمة واسعت واستراحة» وفرح . 
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aS‏ مرو کر 0 ر مر اہ 27 ہلا و ہے و 7ے و 
لا رت رزق حَسَنٌء وَرَائِعَة طيبة» وَجَمِيع مَا تطیب 
7 وو 
به 
و 


وک أده يقال لَهُ: سَلَامَة ل وان . 

وین تب اَي لِكَوْنِكَ مِنْ أَصْحَابِ البیین. 
نله ان 

جر شراب جَهَنّمَ المَُنَاهِي في الحرارة. 
یه جير یَدخْل فبهاء وَيْمَاسِي حَرّهَا. 
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© کی تن لا مرية فيه. 
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"سر بے محر 


سح 
لاگ 
ورالد 
وراشر4 
و 
وا4 

وما برج فبا 
«نج> 
اتح 
«لنتئ» 
ورتا حا 
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هتني » 
اٹ 
ورک4 
ٹہ 
ر4 


ره الله عَمّا لا يَلِيقُ ہو جل جَلاله. 
الي بعده شیء. 

الَذِي لیس قَوقُ شَی2. 

الي لیس دوه شیْء. 

ما یل من مَطرِء وغیرو. 

مَا يَصْعَدُ إِلَبْهَا مِنَ المَائگةء وَالْأَعْمَالٍ. 


و 


مِمَا يَلِى المؤمِنِينَ . 

مما يَلِى الْمَنَافِقِينَ . 

oof 

أهلكتم . 

قشم محشوت النْوَائِبٍ لِلتَہِئ 45ء 
والمژمنین مَعَهُ . 
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الكلِمَة 


رار 


رركم الاما 


وات چ 
وه 
ويد 
ومارک 
ارگ 
ات 
اج ينه 
رت 
اشد 
ات 
وتاب 
اي تشپ 
واش 
و 
وري 
«الكتار» 


9ج 
رت 


االففة) 5 
معتاها 
شَكْكْدُمْ في البَعْثِ. 
حَدَعَتكُمُ الأباطيل . 
الوت 
السَّيْطَان . 
عِرَضٌ ی به مِنْ عذاب الله. 
۳ ود 
tof‏ م۳ 
أذلى یک 
المَرْجِع . 
لم يَحِنْ وَيَجئ] الوَقْتُ؟! 
ے و 
الدَّمَانُ. 
المتَصَلقینَ. 
٦+٦‏ ) ہھ" 
الَّذِينَ یلوا في سيل اله . 
ل بها آلابدان: 
تَلْهُو بها القُلُوبُ. 
الزُرّاعَ سُمُوا بِذَلِكَ؛ لِأَنَّهُمْ يَسْتُرُونَ الحَبّ 
في الترَاب. 
روم و 


٠ ليبس‎ 


مس ور کے 


انا مهسا . 


گت 
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یس ماو 


نثرحای 
«عتار> 
«نخر6> 
ايد4 
لے لت » 
اليد 
ای 
عَررٌ4 
وسا عل َائریم4 
7 


وکټ 


سَارِعُوا مَسَارَعَةَ المَتَسَابِقِينَ في المضمار . 
ہُو: الوم المَحْفُوظ . 

تخل هَذِهِ المَخُلُوفَاتِ. 

و 

رح بل وا 

مُتَطاولٍ به يَفْحْرُ عَلَى لاس . 

المَحْمُودُ عَلَى كَمَالٍ صِفّاتوء وَجَمیلِ فِعَالِهِ. 
بالشُججج الْوَاضِحَاتٍ. 

العَدْلَ في الْأَقْوَالِ وَالأَفْعَالٍ. 


2 
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اه بعتا هم 

ما فرَضنَاهَا. 

َعَلُوهَا مِنْ عند آنشیهم يَظلْبُونَ. . . 

ما قَامُوا بها عَقٌ القيام» بل بَدَلُوا وَحَالَُوا. 


NEE 


,© 
الككيمَة 

«روجها» اوس بن الصَّامِتٍ. 

(یلهزرد» ڈول الرّجُلُ لامرَأيهِ: انت علي کطهر أمي . 

ون أشي ہی 

رت لیا 

وز یب 


مو پچ يَرْجِعُونَ عَنْ قَوْلِهِمْ» وَيَعْزِمُونَ عَلَى وَظءِ 


م6 
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2 
40 مومه 


مر رَو من رب موه عَبْدِء أو أَمةٍ. 
مارد ا ا 
وک شلوا ارا 
بنا تر مك به اه الوا لَكَ: السّامُ عم أي: المَوْتُ لَكَ. 
ارک لا . 
7ء لجع وَالْمَآلُ. 


در 8 و 


ولا لی لمحت بِحْفْيَةِ بالاثم وَالعْدْوَانٍ. 
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سراي لوسغ فک لبف في المجالس . 
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الكَلَِة 
رای 
وان 


ولد تاه 


42 
جد 


رت 


ماده 

الیک 

ولک 

ودي 

« يوآثوت » 

وت 
ہے ےو 


عیرر ٣م‏ 


2 
ر م ر 
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رادم 


مد 
بروج ينه» 


۳۹ کے 4 
ألم انغ اران 


معتاها 
2 و ہے با و ۰ معد f‏ 
قُومُوا من مَجَالِسِكُمْ لأمر فيه خَيْرٌ لَكُمْ . 
أَحَشِيتُمُ المَفْرَ؟ 
المتافقین انَخَذُوا اليَهُودَ أَصْدِقَاءَء وَوَالَوْهُمْ . 


ی من ال 


لب وَاسْتَوْلَى . 
ا لفوت ريثا نون 
الأذِلَاءِ المَعْلُوبِينَ المُهَانِينَ . 


© مَل الكب» 


جم ا زم 2 كي سن ير هع راس جو مرو 
رَه الله عَمًا لا يَلِيقٌ به جل جلاله ومجدہ. 


۶ م 


|| ۵ 


© رل اترک في او إِخْرَاجء وَإِجْلَاءِ إلى الشام. 
لر بای لم یخطر لَهُمْ ببّالٍ. 
«رننّت> َلْقَى . 
«َاْعَب» الحَؤْف الشَّدِيدٌ. 
فكاو الاسر تا آضحاب البَضَائر السّلِيمَة. 
الب الخُرُوجَ من دِيَارهمْ. 
سارک ار | مد المُحَالقَة: 
وُہ تخل أؤ نزع ین النَحْل . 
4و لها 
«أسُولهًا» سَاقَهًا . 
«ولخرى» لِيَذِلُ. 
رو ۹ ا وم 
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رده الله من أَمْوَالٍ ب بني التضيرء له 
مَا أَخِلَّ ین أَمْوَالٍ الکفار بح من غَيْرِ 
تا والعَيْمَةٌ: ما أَخِذَ بقتال. 

نا اَعَنٹہ َل کا ی 

«ركاب» ما 

وزی لنزنی> کو َرَابَةٍ اي پا 

رات »> الأظمَالٍ القُقَرَاءٍ الَذِينَ مَاتَ ك ی 

وان السَبيل» الغريت المُسَافر الذي تقد نفقته وانقطع 
عَنْهُ مَالَهُ . 

ا مُلکا مُتَدَاوَلَا . 


تو انار اسْتَوْطنُوا المَدِينَة. 
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© کہ حَسَّدًا . 
يتا أو گا أعْظُوا من مال الفَيْءِ وَغَيْرِِ. 
7 


للا حصاصَة 4 حَاجَةء وَكَفْر. 


قشع یی اشُح: بحل بالمال مح جص عليه ولع 

غاي حَسَدَاء وف 

«,أشهر بر عَدَارثهُم مایم 

«ويال اَی » سُوء عَاقِبَةٍ كُفْرِهِمْ . 

كتل لمكي عَقَلُ المنَافِقِينَ في وَغدهمْ الهو پاضر 
وخذلانهم لَهُمْ کم الشَیْطانِ. 

ظز4 لدب 

ضرا اک کے ٹرگوا أَدَاءَ حمّه. 

واس شب بحبث غَقَلوا عن خضوظ آنمیهم في 
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رس بر پر و ارم 
ز عاکه متا 
سے ہے ابح وط 
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«وشیتته عم کل مُعْلَنِء وَحَاضِرٍ . 


ارہ الَّذِي وَسِعَتْ رَحْمَثْهُ کل شیی أو الرَّحْمَةُ 
مه الْذِي يَرْحَمُ المُؤْمِنِينَ حَاصَّةَ أو الرَّحْمَةُ 
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9 

© اسک المُتَرّهُ عَنْ کل تفص. الَّذِي سَیِمَ من کل 

© «النؤينُ» المُصَدَقُ رُسْلَهُ بِالمُعْجِرَاتِء وَالآيَاتِ 
الینات. 

© لمّیٰ> الرَقِيبُ عَلَى کل عَلقه . 

© ا القوي العَالِبُ الذي لا لب 

بر ا تی ِي له جَمِيعَ الا 

© ٹک اتی ره لله تغالی. 

© «احیث» راشای وَالمُوجِدُ لها 

© رئ الَّذِي بُضیر حَلَْهُ علی الكَيْقِيّ الي يَشَاوُهَا . 
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صني التي لا خسن مِنْهَا . 
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صل سو الیل 4 
رٹ 
وسار 
ار 

> 
و و م 
وت4 
اد4 


را اک 
بک 


«لفيئه 
راپ 
رده 4 
ارام 
بت 


فرق بَيْنَّ المْطِيعِينَ» وَالعَاصِينَ. 

ہس ھی ا 

بریٹوں . 

لَكِنْ لا تَقْتَدُوا بإِبْرَاهِيمَ حِينَ قَالَ. 

رَجَعْنَا لوبق وَالطَاعَةٍ . 

الْمَرْجِع . 

فَيَفُونُونَ: لَؤْ گان مَٰوْلَاءِ ی خن مَا 
أَصَايَهُمْ الاب فَيَرْدَادُوا كُمْرًا . 

مع في لک افو 


يُعْرِضٌ عن الافیداء بالأنبیّای وَيُوَالٍ 


0۷۹ 

الایّة الكَمة کک اکا 

اج تس E‏ 

زا رلٹہ أن تنَصُرُوهُمْء وَتَوَدُوهُمْ. 

وزً4 فَاخْتَرُوهْنَ ؛ لِتَعْلَمُوا صذق إِمَانهنٌ 

رافش تا تایه وأغظوا أَزْوَاج اللاتي أَسْلَّمْنَ مثل ما تا ان 
لین من المُھُور۔ 

و 

لیف هرن . 

بوصم الک ز > بعْقُودٍ یکاح رَوْجَاتكُمُ الكَافِرَاتِ . 

«رتكثوام مه واطلْبُوا من المُشرکین مُهُورَ نِسَاقِكُمُ 
الْمُرْتَدَّاتِ اللَوَاتي لح بهم. 

وان اتک موه بن ایک انفلتث وَاحِدَةٌ برڈؤ. 

کہ رم الگا وَغَينثمْ مِنْهُمْ . 

رکٹ يُعَاهِذْنَكَ . 


7 بهن یه بان ۳ ۰ بأَزْوَاجِهِنَّ أَوْلَادًا اه منهم 
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چ جال لا تَجَعَلُوهُمْ أَوْلِيَاء وأخلاء. 
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أَعْدَدْنًا . 
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يَحْسَّوْنَهُ وَهُمْ غایبون عَنْ آغین الناس 


وَيَحْشَوْنَ العذاب قبل مُعَايئتهِ . 
یلت کون وت تستقرون عَلیها . 
نواحیها» وَجُوَايْھا. 
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سم بالقلم الذي تَكْتَبُ به المَلَائِكَة 
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يَقُولُوا : إِنْ شَاءَ الله. 
اط تازلا عليه 


از آخرقنها. 
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ای بَعْضْهُمْ بَعْضًا. 

اذْهَبُوا مبکرین . 

لى تَضدِِمْ ال في ملع المَسَاكِينٍ. 
دهم وَخَيْرُهُمْ عفلا وَدِينًا. 

هلا تذگزون الله وَتَسْتَغْفِرُونةُ؛ من فِعْلِكُمْ 
يَلُومبَعْضْهُمْ بَعْضًا عَلَى ما قَصَدُوهُ ین مني 
طَالِبُونَ الخیر. 
مِثْلَ دك المقاب الّذِي م به نُعَاقِبُ 
کل مَنْ بخل. وشات اہ 


و ہے 
ستهول . 


© 3ھ © © © © © © 8 


© © © 49 © © © 


جکیپ هو مرا 

لن کہ ا گت إل سيَحْصْلْ لَك ما رون وتفتهون. 
۳ كَفِيلٌ وَضَامِنٌ بان يَكُونَ لَهُمْ دك . 

كنتت سیک گت را غن E‏ 


7 ۰ و چ‎ 7 2. o 
وَيَعْجِرٌ المتافقون؛ كما ثبّتَ فی الحدیث.‎ 


عه م 


ر ص سا بير 
۲ 


لحم امرش ُنْکيرة دلیلة؛ لا يَرْمَعُونَهَا . 

ر تَعْشَاهُمْ . 

سیک َصا 

ات رن 

سر4 سَتَمُدُهُمْ ِالأَمْوَالٍ وَالنّعَم؛ اسْيَدْرَاجًا لَهُمْ . 
ری و ٤‏ لوہ 7 اوم 7 
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ت4 لات کر بل 
وا شَدِيدَ العبوس . 
ورتم » أَعْطَاهُمْ . 
ر سنا وَنُورًا . 
« الريك » الأسِرَةٍ امک جر الاب وّالسئور. 
ره شِدَةَ بر 
رکه فة آشجازما. 
ول نا سُھُل لَهُمْ أخذ یِمَارِمَا. 
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مُحيَت» وَذهَبَ وڑها 
تَصَدَّعَتُ فقث 
ایرث وَتَتَائْرَتٌ . 
عُيّْنَ لَهُمْ وف وَأْجَلّء لِلْمَصْلٍ بيتهم وَبَيْنَ 
0 


پڑھ 


يم عظیم أخرَتٍ الرسل . 
0 فصل فيه وَيُقْضَى بَيْنَ الخلایق . 
ضویف خقیر؛ وَهُوَ النظفةُ . 
وَقْتِ. 
وعاء تشم الأخيّاء وَالْأَمْوَاتَ . 
جبالا رابت مُرْتَقِعَاتٍ . 
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لا یره 
طلا ني 
یر4 


رھد م ے 
8 


«اتتر»ه 


4 


3 


۱ © © © 


© © 49 © ) 


ل ہر مرح و 


ور 
ویره 
یي 


سو مرو 


يد 5 
خیش يعدم 


۱ © © 9 


۹ 


5 


فرع مِنْهُ ثلاث قه 
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للا طل من دلك الوم 


الشَّرَارَةُ: ما يَتَطَايَرٌ من الا 

کالبتّاء المُشَيّدِ في العظم وّالازتفاع . 

أن الشرر بل سود يَمِيل لونها ای 
الصفرَة. 

حِيلَةٌ في الحلاص مِنّ العَذَّابٍ . 

ظِلّ الأَشْجَارِ الوَارِكَةِ. 


و مر لا 


متَهنیین مِنْ غير تنغيص» ولا کدر . 
4 مس 1 o‏ ورس 
و ۳ 
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عَنْ أي شَيْء؟ 
الكُبَر العَظِيم؛ وَهُوَ ارآ الَّذِي فيه حبر 
البعث . 
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ممهدة کالفراش . 
ّت الأرْضّ . 


هنفع 
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آضتاقا : ذُكُورًا وَإِنَانًا . 


راحة ة یکی للع ل عُمَالْكُمْ . 
ایا لَكُمْ بظلمیه؛ َاللّاسٍ 
تُحَصَّلُونَ فيه مَا تَعِيشُونَ به. 
مسشباخا وفاد مضا : 

نو الممطرة. 

بَسَاتِینَ 220 

وف مس فرع 
دات أَبْوَابٍ كَِيرَةٍ؛ ليرول الملایگة. 
یفث بَعْدَ بویا 

كَالسّرَابِ الَّذِي لا حَقِيقَةَ له 

جه fof Ag‏ ديه ووه 

ترصد اهلها وترقبهم. 

دُهُورًا لا تَنقَطِمُ. 

مَا يبرد حَرّ الئّارٍ عَلَى أَْجْسَادِهِمْ . 
َاء خارا بِالِمًا نِهَايَةَ الکرارة. 
صَدِيدَ اهل النّار. 

عادلا. مُوَافِقَا لِأَعْمَالِهِمْ . 

لا ييا فون 


حَفِظْنَاةُ وَضَبَظَاه مَكْتُويًا في اللّوْح المَحْفُوظ . 
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fof‏ و ےرپ که ہے كك ده 4 ”م 

قَؤْرًا بدخولهم الجَنْةَ أو مَكانا یفوژون به؛ 
و 1 

وهو الجنة . 
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مات عَظیمةٌ قد أَحدفَت بَا الاشجار. 
حَدِينَاتِ اسن نَوَاهِدَ. 
وو ہے ۰ 0 جن 
مستوياتٍ في سن واحدةٍ. 
ا $< 

ءَةَ حَمرًا. 
بايا ین الول . 
یراک 
کلامّا» وَسُوَالا الا بادنه. 
1 7 
لا ینقدون. 
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حقاء وسدادا. 


الَّذِي لا رَيْبَ فی وُقُوعِه. 
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معتاها 


قُسَمٌ بِالمَلَائِكَةٍ تسل أَرْوَاحَ المُؤْمِنِينَ 
سم پالملایگة الي تَسْبَحْ في ترا بن 
السَمای وَصُعُودِها لیا . 

نم سرت ہپ یع 
ی الأَلبتَاء؛ للا تسه ۱ 
ُسَمٌ بِالمَلَاوِكةِ الاب أَمْر اقب وَجَوابُ 
الم در اد سی 

تضَط رب الأَزهیُ بِالنَفْحَةٍ الأولى: تَفْحَةٍ 


َي من هَل ما تام 
الحَالَةِ الي كنا عَلَيْهَا في الازض . 


lo 


5 ما و ۶ وه ی 
رجعه خائبة ذات خسرات. 


اسم الوَادِي. 
هر مق الگفْرء وَتَتَحَلَى بالایمان. 


«رأمديك» 
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موی 


2 سے 


معجرَّة العَضَاء والید البِيِضَاءً . 


رو اي فقس سم بع م نا 


5{ غُقُوبَة 

ور سسکا أغلى سَفْمَهَا . 

وان بای 

در شمه بر هارا رن شمیها. 

دحآ َسَطهَاء وَأَوْدَعَ فیها مها 

وهای 

ارس ها علی الأزْض؛ گالاوْتاد . 

الاد ليام وهی النَفََْهُ ال 
ونرزت که ليرت إِظْهَارًا با . 

لماک کہ القع 

تام رر لیام بين يَدَيْ رب لجساب. 

وی مسا می وف خلولها؟ 

إن أت ين وا لیس عِنْدَكَ عِلْمُهَاء عتّی تَذْكْرَهًا. 
َي ما بن الظهْرٍ إِلَى غُرُوبٍ الشَّمْسٍِ . 
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کے مس مر وا موم گم Br‏ مه 
قب وَجهه» وظهر أثر لیر عَلَيْهِ. 


کل الا كنا لع 

مَلَايكةٍ كتَبَةِ يَقُومُونَ بِالسْفَارَة بَيْنَ الله وَحَذْقِهِ. 
لعل الكاق :وعد 

ما اشد كُفْرَهُ! 

نار مل می وَهُوَ المَنِنُ . 

خَلقَهُ أطوَارًا . 

سَهل لَه طریق خُرُوجِه ین بل مء وبين لَه 
طريق الحیر وَالشُر. 

جَعَل له مَكانا بر فيه. 
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صَيْحَه يَوْم القَيَامَةِ اي تم تَصمٌ الآذَانَ مِنْ 
هولها . 


و وس ر 
سير ۵ . 
م 
غبار وَكُدُوَرَة: 


أزيلث عَنْ وَجُو الأزرض؛ فَصَارَتٌ هَبَاءً 
رمغ 2 0 
منثورا. 


الثوق الحَوَامِل. 
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«للوّرک> 
لکش 
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رولو کر 
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و 0 32 ہ ه کک 0 2 5ج 9 
ملگ ختی خاضت. فانفجرت. ثم اتقدت 


تم 

نیرانا. 

2 >ه و ۳ و او 
و روم هه تج ہے 
الطفلة المدفونة حية. 
صحف الأغمّال. 
4 ۰ مرو و ه 
فتخت » وبسطت . 


ع 9 7 
3 72 ہی مر 6 
اوقدت » فاضرمت 
2 £ 


قَدَّمَثْ مِنْ خَيْر او جا 
فیس ودلا): لتأکید الْقَسَم. 
النُجُوم المُحْتَفِيَة أَنْوَارُهَا نَهَارًا . 
۳ الجَارِيَة في آفلاکها . 
جوم المُسْتِرَۃِ في أَبْرَاجِهَا . 
بل لاو واد 

ظهَرَ یاوه وَامتّد. 


۰ ر يكت ص ا عام 2 
ذِي مكانة رَفيعة عند الله. 


سا لاف( (۳۹- 


© >4 هْنَاكَ في السَّمَاوَاتِ. 

© جا یہ 7 ی نبنا مُحَمّ كل جبْریل 4# في الاق 
على صورته ته اي 9 لها 
لین کت : مهم 27 اي 

© «تیر> مرجوم مَظرُودٍ من رَحْمَةٍ افو 

© ند4 مَا هو 

لکن الإنس» وَالجنٌ . 


رب ی 


< م کک 6و , 
یر رب ١‏ لعللييت » رب الخلائق اجمعین . 


© رت4 امْتَلَأَتْ» وَقَاضَتْء قانفجرث وَسَالَتْ 
و 


میاه 


یہہ سه مه ماو مره موه ص وم 
و موہ ی بِبَعْثِ مَنْ گان مَقْبُورَا فِيهًا . 
© لم مر رده ما خدعت. وَجَرَأَكَ عَلَى الکفر بي 
وعضیّانه؟ 


ہ‫ 22 


© زمرہ جَعَلَكَ مُسْتَوِيَ الحِلْقَةِ سَالِمَ الأَعْضَاء. 
9 ۱ 


جنک جَمَلكَ مدل الكلق متاس الاغضاء. 


مر تی یم الجْرَاءِء وَالحِسَاب . 
© يفكت ملایکة راء يتبون الم 
© بین لا يَخْرْجُونَ مِنْ جَهََم وَلَا يَمُونُونَ. 
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۵ے 


تين لین سود الْيَالَ» وَالمِيرَانَ. 


تب البرک کاب آغمالهن أَوْ مَصِيرَهُمْ . 
«يجن» یج وَضِيق . 

9 کوب گالرَفم في لوب لا يُمْحَى . 
نتر ار 

ای گثیر الم 
تیه یل 

4% تی . 

جرد مَحْرُومُون من رؤية 
الا المج » لَدَايِلُو انار يُقَاسُو 
جلف عت لهي مرب ومان تا 
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« انرايد » الأسِرَّةٍ المُرَيَةِ پالسُنورِء وَالاب . 
و تفجة. 
ِتین4 مر ضَاؤیق. 
لجتَث ین یره رَائِحَةُ المِسْكِ. 
رانک خَلْطهُ . 

طر4 عَيْنٍ في أغلَى الجَنةِ. 
یرب اچ يَْرَبُونَ مین ها 
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9 ناشت ی بَعْضُهُمْ بَعْضًا باغیتهم اسيهرَاء. 
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مت جوا 

۸.2 ۷+ ہہ 
مت متللؤِينَ پشخریتهم من لوزن 
نظي راء يُحْصُونَ أعْمَالهُمْ . 


رگ جوزي . 


© اس4 تَصَدّعَتْء وَتَفَطَرَتْ بالعمام یرم القِيامَةٍ. 
© جلت ييه ااعث لأر راء 

© ینت4 وخ لها آن تُطيعَ. 

© تي كث٠‏ وَوُسْعَتْء وَدُكْتْ جِبَالَا. 
© جراتہ دَق ما في بَظنِها من الأَمْوَاتِ. 
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بحو سوو 5 
غير ممنون که 


اع إلى اش غاب بالخير او ال 


رو و و 8 م وه ر ص 
یدخحل الناز يقاسي خرها . 


لَنْ يَرْجِعَ إِلَى الله لِیْحَاسِبَة. 
ےہ 7 7 
َفِْغ: و(لا): لتأکید القَسّم. 
° 2 3 28 مھ 
باخمرار الآفتي عند الغروب. 
ام م ه وو 212 
مل نوره» وآبدر. 
3 سم ور لار o‏ گے وس e2‏ 2 
آطوارا مُتَعَدَدَةَ وأخوالا مَتَبَايئَة: نظفةء ثم 
عَلقَةَ» ومگذا. 
يمون فی ضدورهم مِنَّ الیناد 
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© راید منبرر6 
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دات المَنّازلِ الَتى تم بها الشمس والقَمر. 
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ما تشغل وتوقد به الا 
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ریف رفوا الا 
عَذَابُ رن 4 العَذَابُ المُحْرِقٌ . 
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رت خن الک ابْیدَاء. 
سن یخیهم بَعْدَ مَوْتِهِمْ . 
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عظام الصَّذْرٍ . 

رده 3 بَعْدَ المَوْتِ. 

تشن وتف ضایر القُلُوبٍ . 
صَاحِبَةِ المَطر المَتَكْرْرٍ . 

اب الم بالتّاتِ . 


اصل بَيْنَ الحٌَء وَالبَاطل. 
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القَِامَة كى لاس واه . 
مجِهَدَةٌ بِالْعَمّل وَالتََب في الا رٍ. 
تذل نَارَاء وَنْفَاسِي حرها. 
قبینة ال 
شَدِيدَةٍ الحَرَارَة. 
نب خَبِيثِ ذي شوب لا تَرْعَاهُ الدوّاب. 
لِعَمَلِهَا باللَاعَةِ في انیا 
لا كَلِمَةً لَعُو راجت وَلَا نَمْسَائَلْعُو 
وَتَهُذِي . 
مُتَدَفْقَةٌ بالماء. 
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9 «يسَيْطر» مسلط تُكرِمُهُمْ عَلَى الایمان. 
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© اشن وز 4 سم بکل روج وَفرد. 
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صاجب الجُنُودٍ لین توا مک 
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227 سا 

ریو خی تسه وَنَقَصَهَا بالمَعَاصِي. 
مآ بِسَبَبٍ ظغْيَانِهَاء وَتَجَاوُزِمَا الحَدَّ فِي 
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وَغَيْرِهَا ؛ خا لِبَخْلِهِمْ . 
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